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1 Einführung 
 

Anleitung Diese Betriebsanleitung ist ein sicherheitsrelevanter Bestandteil des 
Lieferumfangs des Schaltschrankes. 
Die Betriebsanleitung behält über die gesamte Lebensdauer des 
Schaltschrankes Gültigkeit, sofern keine technischen Änderungen 
vorgenommen wurden. 
Bei Veräußerung des Schaltschrankes, muss die Betriebsanleitung 
an den nachfolgenden Besitzer / Benutzer weitergegeben werden. 
Diese Betriebsanleitung ist eine wesentliche Hilfe für den 
erfolgreichen und gefahrlosen Einsatz des Schaltschrankes. Sie 
enthält wichtige Hinweise, den Schaltschrank sicher, sachgerecht 
und wirtschaftlich zu betreiben. 
Ihre Beachtung hilft Gefahren zu vermeiden, Reparaturkosten und 
Ausfallzeiten zu vermindern und die Zuverlässigkeit und 
Lebensdauer des Schaltschrankes zu erhöhen. 
Die Betriebsanleitung muss für alle Personen, die mit Arbeiten an 
dem Schaltschrank betraut sind, zu jeder Zeit zugänglich sein und 
stets am Einsatzort des Schaltschrankes verfügbar sein. 
Der Betreiber des Schaltschrankes hat außerdem sicherzustellen, 
dass die genannten Personen die Inhalte der Betriebsanleitung 
kennen, verstehen und einhalten. 

 
 
 

HINWEIS – Betriebsanleitung 
Für Schäden, die durch Nichtbeachten dieser Betriebsanleitung 
entstehen, übernimmt der Hersteller keine Haftung. 
• Betriebsanleitung vor Inbetriebnahme des 

Schaltschrankes sorgfältig lesen, verstehen und die 
Hinweise beachten 

 

Kontakt Bei auftretenden Schwierigkeiten, die der Betreiber des 
Schaltschrankes nicht eigenständig beheben kann, die 
Serviceabteilung der TQ-Systems GmbH informieren. 
• Die Kontaktadresse befindet sich im Impressum auf der 

zweiten Seite dieser Betriebsanleitung. 
 
 
 

 
 

HINWEIS – TQ Roboter Schaltschrank 
Technische Änderungen des Schaltschrankes vorbehalten. 

 
 
 

Eigenverantwortung Die Betriebsanleitung ersetzt nicht die Eigenverantwortung als 
Betreiber oder als Bedienungspersonal des Schaltschrankes. 

 
  
 

Fremdkomponenten In dieser Betriebsanleitung wird textlich und bildlich auf optional 
lieferbare Komponenten sowie auf mit dem Schaltschrank 
verbundene 
(Gesamt-) Anlagen hingewiesen bzw. referenziert. 
• Konsultieren Sie in diesem Falle das Betriebshandbuch des 

jeweiligen Herstellers. 
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1.1 Strukturelemente 
  
 
 
 

Strukturelemente Folgende Strukturelemente werden in der Betriebsanleitung 
verwendet: 

 

Anweisungen z.B. 
1. 
2. 
… 
Die Nummerierung definiert die Reihenfolge 
der auszuführenden Anweisungen. 

Aufzählungen • Information 

Referenzen/ 
Querverweise 

 Kapitel Einführung, 5 
Link zu Kapitel mit Seitenangabe 

Bedienelemente z.B. 1 „Not-Halt“ 
: Bezeichner für Bedien- Stell- und 
Kontrollelemente der Steuerung 

Abbildungen z.B. Abb. 1, Bezeichnung 
Bezeichner für Abbildungen 

Tabellen z.B. Tab. 1, Bezeichnung 
Bezeichner für Abbildungen 

Titel Auf der linken Textseite werden die Themen 
zusammengefasst betitelt, um ein schnelles 
Auffinden zu ermöglichen. 
Eine Themenliste finden sie im Index-
Verzeichnis am Ende dieser 
Betriebsanleitung. 

Hinweis HINWEIS – Art 
Information 

Allgemeine Hinweise enthalten 
Anwendungstipps und besonders nützliche 
Informationen, jedoch keine Warnungen vor 
Gefährdungen. 
Wenn diese Informationen nicht beachtet 
werden, kann der Schaltschrank nicht 
optimal genutzt bzw. betrieben werden. 

Tab. 2, Strukturelemente 
 
 
  



Betriebsanleitung TQ Roboter Schaltschrank  

Einführung 
Symbole Fachkräfte 

 

© V 1.0 | 07/2022 | DE Copyright © TQ-Systems GmbH Seite 7 von 70 
BA_REV.0300 

 

1.2 Symbole Fachkräfte 
 

Fachkraft Die verschiedenen Arten von Fachkräften werden mit folgenden 
Symbolen gekennzeichnet. 

 

Symbol Bezeichnung 

 
Konstrukteur 

 

Fachkraft Transportlogistik 

 

Fachkraft mechanisch 

 

Fachkraft elektrisch 

 

Mechatroniker 

 

Steuerungstechniker 

 

Programmierer 

 
Administrator 

 

Anlagen-/Maschinenbediener 

 

Instandhaltung, Wartungspersonal 

 

Servicetechniker 

 

Reinigungspersonal 

Tab. 3, Symbole Fachkraft 
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1.3 Glossar 
  
 
 
 

Verwendete Begriffe Erklärung der Begriffe, die in dieser Betriebsanleitung verwendet 
werden. 

 

Begriff Erklärung 

Betreiber Der Betreiber des Schaltschrankes kann der 
Unternehmer, Arbeitgeber oder die delegierte 
Person sein, die für die Benutzung der Anlage 
verantwortlich ist. 

Systemintegrator Systemintegratoren sind Personen, die den 
Schaltschrank sicherheitsgerecht in eine 
(Gesamt-)Anlage integrieren und in Betrieb 
nehmen. 

PSA Persönliche Schutzausrüstung 

Ethernet Ethernet ist eine Technik, die Software 
(Protokolle usw.) und Hardware (Kabel, 
Verteiler, Netzwerkkarten usw.) für 
kabelgebundene Datennetze spezifiziert, 
welche ursprünglich für lokale Datennetze 
(LANs) gedacht war und daher auch als LAN-
Technik bezeichnet wird. Sie ermöglicht den 
Datenaustausch in Form von Datenframes 
zwischen den in einem lokalen Netz (LAN) 
angeschlossenen Geräten (Computer, Drucker 
und dergleichen). 

Firmware Unter Firmware versteht man Software, die in 
elektronische Geräte eingebettet ist, und vom 
Nutzer normalerweise nicht geändert werden 
kann. Die Firmware wird auch als 
Betriebssoftware bezeichnet. 

EMV Elektromagnetische Verträglichkeit (EMV) 
bezeichnet die Fähigkeit eines technischen 
Geräts, andere Geräte nicht durch ungewollte 
elektrische oder elektromagnetische Effekte zu 
stören oder durch andere Geräte gestört zu 
werden. 

IT Informationstechnologie 

NN Normalnull 

OSSD Output signal switching device 
Elektronisches Gerät, das als Teil des 
Sicherheitssystems einer Maschine verwendet 
wird. Es liefert ein codiertes Signal, das bei 
Unterbrechung aufgrund eines 
Sicherheitsereignisses der Maschine das 
Abschalten signalisiert. 

Tab. 4, Glossar 
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1.4 Typenschild 
 

Typenschild Jeder Schaltschrank ist mit einem Typenschild gekennzeichnet. 
Dieses enthält folgende Angaben: 
1 Name und Anschrift des Herstellers 
2 Name / Bezeichnung 
3 Seriennummer 
4 CE-Zeichen 
5 Produktionsdatum 
6 Technische Daten 
7 TQ-Artikelnummer 
 

 
Abb. 1, Beispiel Typenschild 
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2 Sicherheitshinweise 
 

2.1 Allgemeine Hinweise 
 

HINWEIS – Betreiben des Schaltschrankes 
Vor dem Betreiben (z.B. Bedienung, Reinigung, Wartung oder 
Instandhaltung) des Schaltschrankes müssen Sie den Inhalt 
dieser Betriebsanleitung gelesen und verstanden haben. 
• Anleitungen und Hinweise befolgen 
Die einschlägigen Unfallverhütungsvorschriften sowie die 
allgemein anerkannten sicherheitstechnischen, 
arbeitsmedizinischen Regeln sind bekannt. 
• Die Vorschriften und Regeln anwenden. 

 

Stand der Technik Konstruktion und Fertigung des Schaltschrankes erfolgten nach dem 
Stand der Technik und den anerkannten sicherheitstechnischen 
Regeln. 
Dennoch können bei der Verwendung Gefahren für Personen, bzw. 
Schäden an dem Schaltschrank und anderen Sachwerten entstehen, 
wenn 
• die Vorgaben zur Personenautorisierung nicht beachtet 

werden 
• der Schaltschrank nicht bestimmungsgemäß betrieben wird 
• der Schaltschrank unsachgemäß transportiert, installiert oder 

instandgehalten wird. 
Betreiben Sie den Schaltschrank 
• nur in einwandfreiem und sicherem Zustand 
• sicherheits- und gefahrenbewusst. 

 
 

Allgemeine Hinweise Das Kapitel Sicherheitshinweise enthält grundlegende Warnhinweise, 
Arbeits- und Sicherheitsvorschriften für den Umgang mit dem 
Schaltschrank. 
• Die Beachtung, der in diesem Kapitel aufgeführten Hinweise ist 

Grundvoraussetzung für den sicherheitsgerechten Umgang 
und den störungsfreien Betrieb. 

• Darüber hinaus finden Sie in den folgenden Kapiteln dieser 
Betriebsanleitung weitere Warnhinweise, die Sie ebenfalls 
genau beachten müssen. 
Die Warnhinweise sind den jeweiligen Handlungen 
vorangestellt. 

• Warnhinweise zu den Lieferantenkomponenten finden Sie in 
den entsprechenden Lieferantendokumentationen. 
Diese Warnhinweise ebenfalls beachten. 
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2.2 Bestimmungsgemäße Verwendung 
 

Bestimmungsgemäße 
Verwendung 

Der TQ Roboter Schaltschrank wird für die funktionale Steuerung von 
Robotik-Lösungen mit dem Roboter Franka Production 3 (FP3) 
verwendet. 
• Anschluss der Robotersteuerung über den Kaltgerätestecker 

des Schaltschranks. 
Die Stromversorgung wird beim Drücken des Not-Halt-Tasters 
nicht getrennt. Daher darf der Schaltschrank 317966.0300 nur 
für den Roboter Franka Production 3 (FP3) der Franka Emika 
GmbH verwendet werden. 
Eine Verwendung anderer Versionen, insbesondere des 
Franka Emika Panda der Franka Emika GmbH, ist nicht 
zulässig. 

• Anschluss des Roboters Franka Production 3 (FP3): 
– Der Schaltschrank stellt einen Not-Halt als 

Sicherheitsfunktion nach DIN EN 13849-1 Performance 
Level d, Kat 3 für den Roboter zur Verfügung (Manueller 
Start).  
Der Schaltschrank muss hierfür mit dem Roboter 
verbunden sein. (Wirkung auf Safe Input 1 des FP3) 

– Der Schaltschrank stellt zwei sicherheitsbezogene 
Stoppfunktionen, eingeleitet durch eine 
Schutzeinrichtung, für den Roboter zur Verfügung 
(Automatischer Start). 
Die sicherheitsbezogenen Stoppfunktionen sind nach 
DIN EN 13849 abhängig von der Applikation bis 
Performance Level d, Kat 3 geeignet. 
Der Schaltschrank muss hierfür mit dem Roboter 
verbunden sein. (Wirkung auf Safe Input 2 & 3 des FP3).  
Die Stopp-Kategorie ist in der Software des FP3 zu 
konfigurieren. Als Schutzeinrichtung können z.B. 
Sicherheitsschalter zur Überwachung von Schutztüren 
oder Lichtgitter am Schaltschrank angeschlossen 
werden. 

• Anschluss von Sensoren und Aktoren an der X1-Klemme. 
• Kommunikation zwischen Roboternetzwerk und Schaltschrank 

über Ethernet 
Zur bestimmungsgemäßen Verwendung gehört auch: 
• das Beachten aller Hinweise der Betriebsanleitung 
Für andere Zwecke oder Einsatzbereiche ist die schriftliche 
Genehmigung der TQ-Systems GmbH erforderlich. 
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Fremdkomponenten Komponenten des Schaltschrankes bzw. der Schaltschrank dürfen 
nur für die in der technischen Beschreibung vorgesehenen 
Einsatzfälle und nur in Verbindung mit vom Hersteller spezifizierten 
bzw. zugelassenen Fremdkomponenten verwendet werden. 

 
 

Einschränkungen der 
erlaubten Verwendung 

Montage und Verwendung des Schaltschrankes nur im gewerblichen 
Bereich im Innenbereich einer Werkshalle erlaubt. 

 
 

• nicht in explosionsgefährdeter Umgebung verwenden 
 

• nicht in Räumen mit brennbaren Stoffen verwenden 
 

• nicht in unmittelbarer Nachbarschaft von industriellen Anlagen 
mit chemischen Emissionen aufstellen und betreiben 

 

• den Schaltschrank nicht in der Nähe von Geräten, die starke 
elektromagnetische Felder erzeugen, verwenden. 
Die Funktion könnte dadurch gestört werden. 

 

• Überhitzung des Schaltschrankes vermeiden. 
Für ausreichende Luftzirkulation sorgen. 

 

• nicht in Bereichen, in denen regelmäßig Stöße mit hohem 
Energieinhalt auftreten, hervorgerufen z.B. von Pressen oder 
Schwermaschinen, aufstellen und betreiben 

 

• nicht in der Nähe von Sand- oder Staubquellen aufstellen und 
betreiben 

 

• Kein Auftreten von Schimmelwachstum und Schwamm sowie 
keine Nagetiere oder andere tierische Schädlinge 

 

Zugang Der Zugang zu dem Schaltschrank ist nur autorisiertem Personal mit 
entsprechender Ausbildung gestattet. 
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Vorhersehbare 
Fehlanwendung 

Alle von der bestimmungsgemäßen Verwendung abweichenden 
Anwendungen gelten als unzulässige Fehlanwendung, dazu zählen  
z. B.: 

 
 

• Betreiben des Schaltschrankes in nicht einwandfreiem Zustand 
 

• Benutzung als Aufstiegshilfe 
 

• Betreiben des Schaltschrankes in nicht einwandfreiem Zustand 
 

• Einsatz außerhalb der zulässigen technischen Betriebsgrenzen 
 

• Betrieb bei geöffneter Schranktür 
 

• Überbrücken / Manipulation von Sicherheitseinrichtungen 
 

• Entfernen von Schutzverkleidungen und Schutzvorrichtungen 
 

• Benutzung vom Hersteller nicht spezifizierter Ersatzteile 
 

• Nichtbeachten der Sicherheitshinweise 
 

• Einsatz in explosionsgefährdeter Umgebung 
 

• Einsatz im Freien 
 

• Die Durchführung von Reparaturen durch nicht ausreichend 
qualifiziertes Personal 

 

• Reparatur-, Reinigungs- und Wartungsarbeiten, ohne dass der 
Schaltschrank von der Stromversorgung getrennt wurde. 

 

• Eine Verwendung anderer Roboter als den Roboter Franka 
Production 3 (FP3) der Franka Emika GmbH (insbesondere des 
Franka Emika Panda der Franka Emika GmbH) 

 

• Betrieb nach nicht-autorisierten Umbauten oder Veränderungen 
 

• Die Durchführung von Reinigungstätigkeiten ohne die in der 
Anleitung genannten Maßnahmen zu beachten 

 

• Die Verwendung von Reinigungsmitteln, die nicht zugelassen 
und nicht geeignet sind. 

 

Unvorhersehbare 
Fehlanwendung 

Zum Zeitpunkt der Erstellung dieser Betriebsanleitung ist uns als 
Hersteller kein unvorhersehbarer Missbrauch bekannt. 
Sobald wir Kenntnis von einer unvorhersehbaren Fehlanwendung  
des Schaltschrankes bekommen (Marktanalyse, Information vom 
Kunden) wird diese unverzüglich in die Betriebsanleitung mit 
aufgenommen. 
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Voraussichtliche 
Lebensdauer 

20 Jahre 

 
 

Umgebung Der Einsatzbereich des Schaltschrankes befindet sich im 
Innenbereich einer industriellen Umgebung. 

 
 

Umgebungstemperatur Betrieb -20 °C - +55°C 
Lagerung -40 °C - +70°C 

 
 

Luftfeuchtigkeit 5% bis 75% rel. (nicht kondensierend) 
 
 

Luftdruck Aufstellhöhe ≤ 2000 m über NN 
 
 

Materialien Gefährliche, in dem Schaltschrank verbaute Materialien: 
• keine 
Die eingesetzten Materialien sind umweltverträglich. 

 
 

Aufstellort Die Aufstellung des Schaltschrankes muss in einer überdachten und 
witterungsgeschützten Umgebung erfolgen. Der Aufstellungsort muss 
über eine ausreichende Beleuchtung verfügen. 
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Fachkraft Eine Fachkraft ist eine Person, die aufgrund ihrer fachlichen 
Ausbildung, Kenntnisse und Erfahrungen sowie Kenntnis der 
einschlägigen Normen die ihr übertragenen Arbeiten beurteilen und 
mögliche Gefahren erkennen kann. 

Qualifikationslevel Definition 

Konstrukteur 

 
 

• Ist in der Regel ein Ingenieur oder 
auch Techniker mit einer dem 
jeweiligen Fachgebiet entsprechenden 
Vorbild, z.B. Maschinen- und 
Anlagentechnik. 

• Ist in seinem Fachgebiet durch 
Ausbildung, Kenntnis und Erfahrung 
besonders qualifiziert. 

 Hat Kenntnis über die einschlägigen 
Normen 

Fachkraft 
Transportlogistik 

 
 

• Übernimmt Tourenplanung bzw. die 
LKW-Disposition oder auch die 
Zollabwicklung 

• Kann Güter 
– annehmen 
– kommissionieren 
– verladen 
– verstauen 
– mit Flurförderfahrzeugen 

transportieren 
– verpacken 

• Kann je nach Arbeitsgebiet einen 
Hallenkran bedienen 

Unterwiesene Person • Ist über die Schutzeinrichtungen des 
Schaltschrankes belehrt. 

• Ist über persönliche 
Schutzmaßnahmen belehrt. 

• Ist über die übertragenen Aufgaben 
unterrichtet und bei Bedarf angelernt. 

• Ist über mögliche Gefahren bei 
unsachgemäßem Verhalten 
unterrichtet. 

Anlagen-
/Maschinenbediener 

 
 

• Ist über den Umgang mit dem 
Schaltschrank geschult. 

• Kennt den Inhalt der Betriebsanleitung 
in Bezug auf Bedienung und 
Instandhaltung. 

• Kann selbstständige Entscheidungen 
in Bezug auf Bedienung und 
Instandhaltung treffen und notwendige 
Arbeiten einleiten oder durchführen. 
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Qualifikationslevel Definition 

Fachkraft Mechanik 
Fachkraft Elektrik 

   
 

• Ist in seinem Fachgebiet durch 
Ausbildung, Kenntnis und Erfahrung 
besonders qualifiziert. 

• Kann in seinem Fachgebiet Zustände 
und Gefahren erkennen, 
selbstständige Entscheidungen treffen 
und notwendige Arbeiten einleiten 
oder durchführen. 

• Hat Kenntnis über die einschlägigen 
Normen 

Steuerungstechniker 
Programmierer 

  
 

• Ist in seinem Fachgebiet durch 
Ausbildung, Kenntnis und Erfahrung 
besonders qualifiziert. 

• Kann in seinem Fachgebiet Zustände 
und Gefahren erkennen, 
selbstständige Entscheidungen treffen 
und notwendige Arbeiten einleiten 
oder durchführen. 

• Kann Steuerungen bzw. Programme 
realisieren, die das Verhalten 
technischer Systeme beeinflussen. 

• Hat Kenntnis über die einschlägigen 
Normen 

Servicepersonal 

  
 

• Ist durch den Hersteller für die 
Durchführung von Service- und 
Instandhaltungsarbeiten geschult. 

• Oder gehört dem Servicepersonal des 
Herstellers an. 

Reinigungspersonal 

 
 

• Ist über die Schutzeinrichtungen des 
Schaltschrankes belehrt. 

• Ist über persönliche 
Schutzmaßnahmen belehrt. 

• Ist für die Sauberkeit im industriellen 
Umfeld zuständig 

• Ist über mögliche Gefahren bei 
unsachgemäßem Verhalten 
unterrichtet. 

Tab. 5, Qualifikation 
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Lebensphasen T Transport 
M Montage und Installation  
I Inbetriebnahme 
B (Automatik-) Betrieb 
W Wartung 
S Instandsetzung/ Störungsbehebung 
R Reinigung 
D Demontage 
A Außerbetriebnahme 
E Entsorgung 
N Notbetrieb 

 
 

Sicherheit Die für die Sicherheit des Schaltschrankes verantwortlichen 
Personen müssen gewährleisten, dass 
• nur autorisiertes und qualifiziertes Fachpersonal mit dem 

Bedienen, der Wartung und der Instandsetzung beauftragt wird 
• diese Personen unter anderem die Betriebsanleitung und die 

notwendige technische Dokumentation des Schaltschrankes 
bei allen entsprechenden Arbeiten stets verfügbar haben und 
verpflichtet werden, diese Unterlagen konsequent zu beachten 

• Arbeiten an dem Schaltschrank oder in deren Nähe für nicht 
qualifiziertes Personal untersagt werden 

• das Bedienpersonal regelmäßig über den Inhalt der 
Betriebsanleitung und im Besonderen über die 
Sicherheitseinrichtungen geschult wird 
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Nutzergruppen Nutzer- 
gruppen 

Aufgabe Qualifikation Lebens-
phasen, 
siehe Unter-
punkt in 
diesem Kapitel 

Qualifiziertes 
Fach-
unternehmen 

Trans- 
portieren, 
Beladen und 
Entladen 

Facharbeiter im 
Transportunter
nehmen 

 

T 

Fachpersonal Montage, 
Einrichten, 
Rüsten/-
Warten, 
Bedienen 
Instand- 
haltung 
Inspektion 
Störungs-
beseitigung 

Facharbeiter 
(Schlosser, 
Werkzeug-
macher, 
Verfahrens-
techniker, 
Elektriker, 
Elektroniker, 
Programmierer, 
Mechatroniker 
o.ä.) 

  

  

  

 

M, I, B, W, S, 
R, D, A, E, N 

Bedien-
personal 

Bedienen Eingewiesenes 
Personal 

 

B, R. N 

Unterwiesene 
Hilfskräfte 

Reinigung Angelernte 
Hilfskräfte, 
Reinigungskraft 

 

R, E 

Auszubildende Bedienen Unter Aufsicht B, R 

Tab. 6, Nutzergruppen 
 

 Lebensphasen 17 
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Wer macht was Matrix Zuordnungsmatrix für Zuständigkeiten 
 

Zielgruppe Lo
gi

st
ik

er
 

M
on

te
ur

 

M
ec

ha
tro

ni
ke

r 

M
ec

ha
ni

ke
r 

El
ek

tri
ke

r 

An
la

ge
n-

be
di

en
er

 

Se
rv

ic
e-

te
ch

ni
ke

r 

In
fo

rm
at

io
ns

-
te

ch
ni

ke
r 

R
ei

ni
gu

ng
s-

fa
ch

kr
af

t 

U
ng

el
er

nt
es

 
Pe

rs
on

al
 

        
 

  

Kompetenz 
A – Ausbildung 
Z – Zertifiziert 
E – Eingewiesen 
U - Ungelernt 

A A A A A E A 
E 

A 
Z 

U 
E 

U 
E 

Tätigkeit 

Transport X          

Montage  X X X X      

Installation   X  X      

Erst- Inbetriebnahme   X  X   X   

Inbetriebnahme   X  X  X X   

Bedienung      X X    

Reinigung         X X 

Wartung   X  X  X    

Störungen beheben   X  X  X X   

Ersatzteile 
austauschen 

  X  X  X    

Entsorgung          X 

Tab. 7, Wer macht was Matrix 
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2.3 Gewährleistungs- und Haftungsansprüche 
 

Gewährleistungs-/ und 
Haftungsansprüche 

Es gelten unsere „Allgemeinen Verkaufs- und Lieferbedingungen". 
Gewährleistungs-/ und Haftungsansprüche bei Personen- und 
Sachschäden sind ausgeschlossen, wenn sie auf eine oder mehrere 
der folgenden Ursachen zurückzuführen sind: 

 
 

• Nichtbeachten der Hinweise in der Betriebsanleitung 
 

• Das Nichtbeachten der Hinweise in der Betriebsanleitung 
bezüglich Inbetriebnahme, Betrieb und Wartung 

 

• Betreiben des Schaltschrankes oder von Baugruppen bei 
defekten Sicherheitseinrichtungen oder nicht ordnungsgemäß 
angebrachten oder nicht funktionsfähigen Sicherheits-/ oder 
Schutzeinrichtungen 

 

• Manipulationen an den Sicherheitseinrichtungen 
 

• Unsachgemäße Bedienung 
 

• Verwendung des Schaltschranks mit einem nicht zugelassenen 
Roboter. 

 

• Eigenmächtige technische oder funktionale Modifikationen, die 
nicht vom Hersteller genehmigt sind 

 

• Mangelhafte Wartung und Instandhaltung 
 

• Unsachgemäß ausgeführte Reparaturen. 
Bei Reparaturen während der Gewährleistungsfrist ist vor 
Beginn der Arbeiten bei TQ-Systems GmbH die Genehmigung 
einzuholen. 

 

• Einsatz vom Hersteller nicht freigegebener Ersatzteile 
 

• chemische, elektrochemische oder elektrische Einflüsse 
 

• Katastrophenfälle durch Fremdkörpereinwirkung und höhere 
Gewalt 

 

Die Gewährleistung wird nur gegenüber dem Erwerber des 
Erzeugnisses übernommen. Ansprüche Dritter oder Nachfolger sind 
von der Gewährleistung ausgeschlossen. 
Die TQ-Systems GmbH behält sich das Recht vor, Schäden am TQ 
Roboter Schaltschrank im Zusammenhang mit 
Gewährleistungsansprüchen zu untersuchen. 
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2.4 Bedeutung der Warnhinweise 
 

Bedeutung In dieser Betriebsanleitung sind die Warnhinweise entsprechend der 
Schwere der Gefahr und der Wahrscheinlichkeit ihres Auftretens 
gekennzeichnet. 
Die Gefahrenzeichen machen auf konstruktiv nicht zu vermeidende 
Restgefahren im Umgang mit dem Schaltschrank aufmerksam 

 
 

Signalwörter GEFAHR 
Das Signalwort bezeichnet eine Gefährdung mit einem hohen 
Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder eine 
schwere Verletzung zur Folge hat. 
 
 

WARNUNG 
Das Signalwort bezeichnet eine Gefährdung mit einem mittleren 
Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder eine 
schwere Verletzung zur Folge haben kann. 
 
 

VORSICHT 
Das Signalwort bezeichnet eine Gefährdung mit einem niedrigen 
Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, eine geringfügige 
oder mäßige Verletzung zur Folge haben kann. 
 
 

ACHTUNG 
Das Signalwort bezeichnet eine Gefährdung mit einem niedrigen 
Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, eine geringfügige 
oder mäßige Sachbeschädigung zur Folge haben kann. 

 
 

Aufbau eines 
Warnhinweises 

GEFAHR – Art, Quelle 
Folgen 
• Maßnahme 1 
• Maßnahme 2 
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Verbotszeichen Verbotszeichen untersagen Handlungen oder den Gebrauch von 
bestimmten Gegenständen. 

 
 

Allgemeines Verbotszeichen 
 

 

Warnzeichen Warnzeichen warnen vor potenziellen Gefahren und erhöhen so die 
Aufmerksamkeit und Achtsamkeit der betrachtenden Personen. 

 
 

Allgemeines Warnzeichen 
 

 

Elektrische Spannung 
 

 

Gebotszeichen Gebotszeichen fordern zu einem bestimmten Verhalten auf und 
mahnen beispielsweise die Anwendung von Sicherheitsausrüstung 
an. 

 
 

Allgemeines Gebotszeichen 
 
 

Anleitung beachten 
 

 

Vor Benutzung erden 
 
 

Netzstecker ziehen 
 
 

Vor Wartung freischalten 
 

 

Rettungshinweise Rettungszeichen nehmen eine kennzeichnende oder hinweisende 
Funktion für folgende Einrichtungen wahr: 
• Rettungsweg 
• Notausgang 
• Erste-Hilfe-Einrichtungen 

 
 

Erste Hilfe 
 

 

Notruftelefon 
 

 

Not-Halt-Knopf 
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2.5 Hinweise für den Betreiber 
 

Betreiber Der Betreiber des Schaltschrankes ist für die bestimmungsgemäße 
Verwendung des Schaltschrankes verantwortlich. 

 
 

Systemintegrator / 
Betreiber 

Der Systemintegrator/Betreiber integriert den Schaltschrank 
sicherheitsgerecht in die Gesamtanlage. 
Der Systemintegrator/Betreiber ist für folgende Aufgaben 
verantwortlich: 
• Aufstellen des Schaltschrankes 
• Anschluss des Schaltschrankes 
• Durchführen der Risikobeurteilung der vollständigen Maschine 
• Einsatz der notwendigen und geeigneten Sicherheitsfunktionen 

und Schutzeinrichtungen 
• Validierung des Gesamtsicherheitssystems. Um den jeweiligen 

Performancelevel der erforderlichen Sicherheitsfunktionen zu 
erreichen, ist für jede Sicherheitsfunktion eine getrennte 
Betrachtung notwendig. 

• Ausstellen der Konformitätserklärung 
• Erstellung der Betriebsanleitung für die Gesamtanlage 

 
 

Betrieb Das Betreiben des Schaltschrankes ist nur zulässig zu dem Zweck, 
für den diese vertraglich vereinbart, ausgelegt und gebaut wurde. 
Veränderungen an dem Schaltschrank, die Einflüsse auf die Funktion 
oder die Sicherheitseinrichtungen haben, dürfen nur von 
Fachpersonal der TQ-Systems GmbH, oder deren Beauftragten, 
durchgeführt werden. 

 
 

HINWEIS – Umbau, Veränderungen 
Durch nicht autorisierten Umbau oder andere konstruktive 
Veränderungen erlöschen die Gewährleistung des Herstellers, 
sowie die CE-Kennzeichnung. 

 

Betriebsanleitung Ein Exemplar der Betriebsanleitung muss jederzeit an dem 
Schaltschrank zur Verfügung stehen. 

 
 

Qualifikation Qualifiziertes Personal im Sinne der sicherheitsbezogenen Hinweise 
in dieser Betriebsanleitung sind Personen, die entweder als 
Projektierungspersonal mit den Sicherheitskonzepten vertraut sind 
oder als Bedienungspersonal im Umgang mit der Handhabung des 
Schaltschrankes unterwiesen sind. 
• Sie kennen den auf die Bedienung bezogenen Inhalt dieser 

Anleitung oder können als Instandhaltungspersonal eine zur 
Reparatur derartiger Einrichtungen befähigte Ausbildung 
nachweisen bzw. sind berechtigt, den Schaltschrank zu 
konfigurieren, zu bedienen, zu warten und instand zu setzen. 
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Einweisung Der Betreiber muss dafür sorgen, dass neu hinzugekommenes 
Bedienungs- und Wartungspersonal sorgfältig in die Bedienung und 
Instandhaltung des Schaltschrankes, unter Berücksichtigung dieser 
Anleitung, eingewiesen wird. 
• Betrieb des Schaltschrankes nur von eingewiesenem und vom 

Betreiber autorisiertem Personal. 
• Personal in der Ausbildung/Schulung/Unterweisung darf nur 

unter Aufsicht einer erfahrenen Person an dem Schaltschrank 
arbeiten 

• Wartungs- und Instandhaltungsarbeiten dürfen nur von dafür 
qualifiziertem Personal durchgeführt werden 

 
 

Sicherheits- 
einrichtungen 

Es ist strengstens verboten, Sicherheitseinrichtungen zu überbrücken 
oder zu umgehen. 

 
 

Unfallverhütung, 
Arbeitsschutz 

Der Betreiber hat die an der Einsatzstelle des Schaltschrankes 
geltenden Regelungen zur Unfallverhütung und zum Arbeitsschutz zu 
beachten und umzusetzen. 
• Der Betreiber muss das Personal zum Tragen von persönlicher 

Schutzausrüstung verpflichten, insofern die örtlichen 
Bestimmungen bzw. diese Betriebsanleitung dies vorsehen. 

• Der Betreiber hat maschinenbezogene Betriebsanweisungen 
aufgrund bestehender nationaler Vorschriften zur 
Unfallverhütung zu erstellen. Die innerbetrieblichen 
Besonderheiten sind hierbei zu berücksichtigen. Diese 
Betriebsanleitung dient hierbei als wichtige Informationsquelle. 

 
 

Erste Hilfe Erste-Hilfe-Einrichtungen (Verbandskasten usw.) sind in greifbarer 
Nähe aufzubewahren und müssen allen Personen bekannt sein. 
• Verhalten bei Unfall 
• Ersthelfer 
• Notrufnummer 
• Fluchtwege 
• Unternehmensinterne Vorschriften und Betriebsanweisungen 

 
 

Notfalltelefone Alle Bediener müssen mit der Lage der Notfalltelefone und deren 
Bedienung gemäß den betriebsinternen Sicherheitsrichtlinien vertraut 
sein. 

 
 

Feuerlösch- 
einrichtungen 

Der Standort und die Bedienung von Feuerlöscheinrichtungen sind 
bekanntzugeben.  
• Brandmelde- und Brandbekämpfungsmöglichkeiten sind 

vorzusehen. 
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Ersatzteile Verwendete Ersatz- und Verschleißteile müssen den von der TQ-
Systems GmbH festgelegten technischen Anforderungen 
entsprechen. 
• Dies ist bei Originalersatzteilen gewährleistet. 

 
 

VORSICHT – Anleitung, Warnhinweise 
Durch unqualifiziertes Eingreifen oder Nichtbeachten der 
Warnhinweise dieser Anleitung, kann es zu schweren 
Verletzungen und/oder Sachschäden kommen. 
• Beachtung der Betriebsanleitung, sowie aller 

Warnhinweise 
 
  



 Betriebsanleitung TQ Roboter Schaltschrank 

Sicherheitshinweise 
Hinweise Betrieb 

 

Seite 26 von 70 Copyright © TQ-Systems GmbH © V 1.0 | 07/2022 | DE 
  BA_REV.0300 

 

2.6 Hinweise Betrieb 
 

Zuständigkeiten Die Zuständigkeiten für die unterschiedlichen Tätigkeiten im Rahmen 
des Betriebes des Schaltschrankes müssen durch den Betreiber klar 
festgelegt sein. 
• Das eingesetzte Personal muss diese Vorgaben einhalten. 
• Im Anwenderbetrieb muss der Personenkreis, der Transport, 

Aufstellung, Inbetriebnahme, Bedienung, Wartung und 
Reparaturen ausführt, die jeweils zutreffenden Abschnitte der 
Betriebsanleitung beachten. 

 
 

Einsatz und Betrieb Die für den sicherheitsgerechten Einsatz und Betrieb des 
Schaltschrankes verantwortlichen Personen haben zu gewährleisten, 
dass  
• nur qualifiziertes Personal mit Arbeiten an dem Schaltschrank 

beauftragt wird 
• dieses Personal die Betriebsanleitung sowie alle übrigen 

Unterlagen der Dokumentation bei allen entsprechenden 
Arbeiten stets verfügbar hat und verpflichtet wird, die darin 
enthaltenen Angaben konsequent zu beachten. 

 
 

Qualifikation Qualifiziertes Personal sind Personen, die auf Grund ihrer 
Ausbildung, Erfahrung und Unterweisung sowie ihrer Kenntnisse 
über einschlägige Normen, Bestimmungen, Unfallschutzvorschriften 
und Betriebsverhältnisse berechtigt werden, die jeweils erforderlichen 
Tätigkeiten auszuführen und dabei möglichen Gefahren erkennen 
und vermeiden können. 
• Es dürfen keine unbefugten Personen an dem Schaltschrank 

arbeiten oder sich in unmittelbarer Nähe aufhalten. 
• Nicht an dem Schaltschrank arbeiten oder den Schaltschrank 

bedienen, wenn Sie müde sind, oder unter dem Einfluss von 
Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. 

 
 

Anleitung Jede Person, die mit der Aufstellung, Inbetriebnahme, Bedienung, 
Wartung und Reparatur des Schaltschrankes beauftragt ist, muss 
diese Betriebsanleitung und besonders die Sicherheitshinweise 
gelesen und verstanden haben. 

 Kapitel 2, Sicherheitshinweise 10 
 

Schutzausrüstung Persönliche Schutzausrüstung (PSA) tragen, insofern betreiberseitige 
Vorgaben, örtliche Bestimmungen bzw. diese Betriebsanleitung dies 
vorsehen. 
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Allgemeine Informationen 
zum Betrieb 

Entwicklung, Fertigung, Prüfung und Dokumentation des 
Schaltschrankes sind unter Beachtung der einschlägigen 
Sicherheitsnormen erfolgt. 
• Bei Beachtung der für Projektierung, Montage, 

bestimmungsgemäßem Betrieb und Instandhaltung 
beschriebenen Hantierungsvorschriften sowie der 
sicherheitstechnischen Warnhinweise gehen von dem 
Schaltschrank keine Gefahren in Bezug auf Sachschäden oder 
Personenschäden aus. 

• Der einwandfreie und sichere Betrieb des Schaltschrankes 
setzt den sachgemäßen Transport, eine sachgerechte 
Lagerung, Aufstellung und Montage sowie sorgfältige 
Bedienung und Instandhaltung voraus. 

 
 

HINWEIS – Technischer Zustand des Schaltschrankes 
Der Betrieb des Schaltschrankes darf nur in technisch 
einwandfreiem Zustand sowie bestimmungsgemäß, 
sicherheits- und gefahrenbewusst unter Beachtung dieser 
Betriebsanleitung erfolgen. 
• Störungen, welche die Sicherheit beeinträchtigen, 

umgehend beseitigen 
 

Prüfen der Funktionen Vor jeder Inbetriebnahme des Schaltschrankes sowie in 
regelmäßigen Abständen, muss sich das Bedienungspersonal von 
der zuverlässigen Funktion der Sicherheitseinrichtungen überzeugen 
und den Schaltschrank auf Mängel überprüfen. 
• Nur dann ist ein dauerhaft sicherer Betrieb gewährleistet. 
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Betriebssicherheit Stellen Mängel eine Gefährdung der Betriebssicherheit dar, den 
Schaltschrank komplett abschalten. 

 
 

• Niemals Sicherheitseinrichtungen entfernen oder durch 
unzulässige Veränderungen außer Betrieb setzen. 

 

• Maschineneigene Sicherheitstechnik in regelmäßigen 
Zeitabständen auf Funktion und Wirksamkeit überprüfen. 
Dies ist zu dokumentieren. 

 

• Bei Veränderungen, welche die Sicherheit beeinträchtigen, den 
Schaltschrank abschalten. 
Vor weiterer Inbetriebnahme die Fehler beheben. 

 

• Sämtliche Schraubverbindungen in regelmäßigen Abständen 
auf festen Sitz prüfen. 

 

• Bauteile und Baugruppen ausreichend befestigen. 
 

• Kennzeichnungen des Schaltschrankes oder von Komponenten 
dürfen nicht geändert, entfernt oder übermalt werden. 
– Leistungsschilder 
– Warnhinweise 
– Sicherheitssymbole 
– Bezeichnungsschilder 
– Leitungsmarkierungen 
– Typenschilder 

 

Bedienung Die Bedienung des Schaltschrankes ist nur an den dafür 
vorgesehenen Bedienelementen zulässig. 
• Die Verwendung von Hilfsmitteln (Schraubendreher o.ä.) ist 

verboten. 
 
 

Arbeitsplatz Wegen möglicher Verletzungsgefahr sind Übersichtlichkeit und 
Sauberkeit um den Schaltschrank zu gewährleisten. 
• Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet halten. 
• Vorgegebene Freiflächen einhalten. 
• Abnorme Körperhaltung vermeiden und für einen sicheren 

Stand sorgen. 
• Die Warnhinweise an dem Schaltschrank (Aufkleber) müssen 

immer sichtbar sein. 
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Notfallmaßnahmen • Not-Halt Taster müssen jederzeit erreichbar sein 
– Bei einem Not-Halt werden ausschließlich die Signale 

X3.1A und X3.1B getrennt.  
Diese sind mit dem 12poligen Anschlusskabel über den 
Anschluss X3 des Roboters verbunden und stellen beim 
Roboter Franka Production 3 (FP3) der Franka Emika 
GmbH einen „Emergency Stop“ dar. (Wirkung auf Safe 
Input 1 des FP3). 

• Hauptschalter 
– Über den roten Hauptschalter wird der Schaltschrank 

stromlos geschaltet.  
Hiervon ausgenommen sind die Zuleitung bis zum 
Hauptschalter und die Servicesteckdose. 

• Im Fall eines Brandes 
– Netzstecker ziehen oder Hauptschalter ausschalten 
– mit Pulver oder Stickstoff löschen.  
HINWEIS – Brand, löschen 
Bei Verwendung von Kohlendioxidlöschern ist besondere 
Vorsicht in engen, schlecht belüfteten Räumen geboten, denn 
es besteht Erstickungs- und Vergiftungsgefahr. 
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2.7 Hinweise Instandhaltung, Wartung und Reinigung 
 

Qualifikation Qualifiziertes Personal sind Personen, die auf Grund ihrer 
Ausbildung, Erfahrung und Unterweisung sowie ihrer Kenntnisse 
über einschlägige Normen, Bestimmungen, Unfallschutzvorschriften 
und Betriebsverhältnisse berechtigt werden, die jeweils erforderlichen 
Tätigkeiten auszuführen und dabei möglichen Gefahren erkennen 
und vermeiden können. 
• Es dürfen keine unbefugten Personen an dem Schaltschrank 

arbeiten oder sich in unmittelbarer Nähe aufhalten. 
• Nicht an dem Schaltschrank arbeiten oder den Schaltschrank 

bedienen, wenn Sie müde sind, oder unter dem Einfluss von 
Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. 

 
 

Arbeitsmittel Spezielles Werkzeug, Geräte und Materialien dürfen nur von 
Fachkräften verwendet werden. 

 
 

Anleitung Jede Person, die mit der Aufstellung, Inbetriebnahme, Bedienung, 
Wartung und Reparatur des Schaltschrankes beauftragt ist, muss 
diese Betriebsanleitung und besonders die Sicherheitshinweise 
gelesen und verstanden haben. 

 Kapitel 2, Sicherheitshinweise 10 
 

Reinigung Es dürfen keine Reinigungsmittel mit Lösemittel verwendet werden, 
wenn dies nicht unbedingt notwendig ist. 
• Sollte die Verwendung eines Reinigungsmittels mit Lösemittel 

notwendig sein, darauf achten, dass das Lösungsmittel 
Abdichtungen nicht berührt. 

• Nach der Reinigung auf gute Trocknung achten. 
Durch die feuchte Reinigung kann Nässe in die Bauteile eindringen. 
Das kann zu Beschädigungen oder Kurzschluss führen. 
• Keine Flüssigkeiten zum Reinigen von elektrischen Bauteilen 

verwenden. 
• Zum Reinigen ein trockenes, fusselfreies Tuch verwenden. 
• Sicherstellen, dass der Schaltschrank während der Reinigung 

geschlossen ist. 
 
 

Wartungsarbeiten Für Wartungs- und Reparaturarbeiten müssen die entsprechenden 
Handbücher beachtet werden. 
• Vorgeschriebene oder in der Betriebsanleitung angegebene 

Fristen für regelmäßige Wartungsarbeiten und wiederkehrende 
Prüfungen/Inspektionen einhalten. 

• Das Bedienpersonal vor Beginn über die Durchführung dieser 
Arbeiten informieren. 
Der Instandhaltungsbereich ist, soweit erforderlich, weiträumig 
abzusichern. 
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Elektrische Arbeiten 

  
 

Den grundsätzlichen Sicherheitsbestimmungen (gesetzliche 
Bestimmungen) und Sicherheitsanforderungen im Umgang mit 
elektrischen Anlagen, Maschinen und Komponenten muss unbedingt 
Folge geleistet werden. 
• Bei Reinigungs-, Umbau- oder Wartungsarbeiten muss der 

Schaltschrank komplett abgeschaltet und vom Strom getrennt 
werden, um Stromschläge und Verbrennungen zu vermeiden. 

 
 

• Netzstecker ziehen 
 

• Arbeiten an elektrischen Anlagen, Maschinen und 
Komponenten dürfen nur von ausgebildeten Fachkräften 
ausgeführt werden 

 

• Schäden an elektrischen Anlagen, Maschinen und 
Komponenten umgehend beseitigen 
 

GEFAHR – Komponenten, spannungsführend 
Beim Berühren von spannungsführenden Komponenten kann 
es zu einem Stromschlag kommen, der Verbrennungen, 
schwere gesundheitliche Schäden oder Tod zur Folge haben 
kann. 
• Niemals an spannungsführenden Teilen arbeiten! 

Anlagenteile an denen Arbeiten durchgeführt werden, 
freischalten. 

• Nur spannungsisoliertes Werkzeug verwenden! 
 
 

• Alle Hilfsmittel (Druckluft, Hydraulik etc.) abschalten 
 

HINWEIS – Erdung 
Bevor das Wartungspersonal oder andere Personen ihre Arbeit 
aufnehmen muss gewährleistet sein, dass das Bauteil korrekt 
geerdet ist 
• Geeignetes Schuhwerk tragen! 

 

Stromversorgung Ein falsch angeschlossenes Stromkabel kann einen Brand oder einen 
Stromschlag verursachen. 
• den Schaltschrank nur an der Netzspannung betreiben, die auf 

dem Typenschild angegeben ist. 
• Stromquelle sorgfältig prüfen (z.B. Vorsicherung, FI-

Schutzschalter). 
• Schutzleiter anbringen 
• Kabel von Hitze, Öl und scharfen Kanten fernhalten 

 
 

Sicherung Es dürfen nur Originalsicherungen mit den vorgeschriebenen 
Stromstärken verwendet werden. 
• Defekte Sicherungen nie reparieren oder überbrücken 
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EMV-Gesetz Zur Einhaltung der gesetzlichen EMV-Anforderung müssen die 
angeschlossenen Komponenten sowie die Kabelverbindungen 
ebenfalls diesen Anforderungen genügen.  
Es müssen daher abgeschirmte Bus- und LAN-Kabel mit geschirmten 
Steckern benutzt und diese gemäß dem Stand der Technik installiert 
werden. 

 
 

Mechanische Arbeiten 

   
 

Bevor an einem Anlagenteil, an einer Maschine oder einer 
Komponente gearbeitet wird, müssen Sie sicherstellen, dass der 
Schaltschrank abgeschaltet und vor unbefugter Inbetriebnahme 
gesichert ist. 

 
 

• Montage, Wartung/Instandsetzung und Demontage nur durch 
Fachpersonal 

 

• Netzstecker ziehen 
 

• Schäden an Bauteilen und Komponenten umgehend 
beseitigen. 

 

• Montageanleitung der Baugruppen beachten 
 

• Baugruppen mit richtig ausgewählten Befestigungsmaterial 
befestigen 

 

• Nach den Instandhaltungsarbeiten gelöste 
Schraubverbindungen mit den erforderlichen Drehmomenten 
wieder festziehen. 

 

Schutzeinrichtungen Ist die Demontage von Sicherheitseinrichtungen erforderlich, hat 
unmittelbar nach Abschluss der Arbeiten die Montage und 
Überprüfung der Sicherheitseinrichtungen zu erfolgen. 
Schutzeinrichtungen: 
• Berührungsschutzabdeckungen 
• Sicherheitslasttrenner 
• verschließbare Schaltschranktür 

 
 

2.8 IT-Sicherheit 
 

HINWEIS – IT-Sicherheit 
Die Lieferung des Schaltschrankes erfolgt ohne externe IT-
Kommunikationsschnittstelle und ist somit sicher vor externen 
IT-Sicherheitsangriffen/-Bedrohungen. 
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3 Technische Beschreibung 
 

Beschreibung Der TQ Roboter Schaltschrank wird für die funktionale Steuerung von 
Robotik-Lösungen mit dem Roboter Franka Production 3 (FP3) 
verwendet. 

 
 

3.1 Layout / Hauptkomponenten 
 

Hauptbestandteile / 
Lieferumfang 

Schaltschrank: 
• 1x Hauptschalter 
• 1x Ein-/Ausschalter 
• 2x Schloss Schaltschranktür 
• 1x Netzkabel mit Stecker 
• 4x Anschlusskabel 

– Roboter 
– Roboter -W_X3 
– W_K7 Sicherheitsschalter 
– W_K8 Sicherheitsschalter 

• 1x Not-Halt-Taster 
• 2x Ethernet-Anschluss RJ45 
• 1x Buskoppler 
• 1x Digitales Ein- /Ausgabemodul 
• 2x Sicherungsautomat 

– Buskoppler 
– Schaltschrank 

• 6x Klemmen 
– X3 
– Not-Halt 
– Stromversorgung (nach Hauptschalter) 
– Block X0 
– Block für den Anschluss von Sensorik und Aktorik 
– Stromversorgung 

• Netzteil 24V 
• 3x Sicherheitsrelais 

– Not-Halt K6 
– Sicherheitsschalter K7 
– Sicherheitsschalter K8 

• Fehlerstromschutzschalter 
• Servicesteckdose 
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Im Lieferumfang nicht enthalten sind z.B.: 
• 2x Y-Verbinder 1054338 

SAC-8PY-M/2XF BK 1-PSR PhoenixContact 
• 1x Kabel 1500907 

SAC-5P-M12MS/ 1,5-PUR/M12FS SH PhoenixContact, 
• 2x Kabel 1522707 

SAC-8P-M12MS/ 3,0-PUR/M12FS PhoenixContact, 
• 2x Sicherheitsschalter Sensor 

2702972 - PSR-CT-C-SEN-1-8 PhoenixContact 
• 2x Sicherheitsschalter Betätiger 

2702973 - PSR-CT-C-ACT PhoenixContact 
• 1x Abschlussstecker 1054366 - SAC-5P-M12MS BK BR 1-2-4 

PhoenixContact 
 
 

 
Abb. 2, Layout TQ Roboter Schaltschrank  
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Abb. 3, Layout TQ Roboter Schaltschrank Innenansicht 

 
 
 
 

1 Hauptschalter 
2 Ein-/Ausschalter 
3 Schloss Schaltschranktür 
4 Netzkabel mit Stecker 
5 Anschlusskabel Roboter 
6 Not-Halt-Taster 
7 2x Ethernet-Anschluss RJ45 
8 Anschlusskabel Roboter -W_X3 
9 Anschlusskabel -W_K7 

Sicherheitsschalter 
10 Anschlusskabel -W_K8 

Sicherheitsschalter 
11 Buskoppler 
12 Digitales Ein- /Ausgabemodul 
13 Sicherungsautomat Buskoppler 
14 Klemme X3 

15 Klemme Not-Halt 
16 Sicherheitsrelais Not-Halt K6 
17 Sicherheitsrelais 

Sicherheitsschalter K7 
18 Sicherheitsrelais 

Sicherheitsschalter K8 
19 Klemme Stromversorgung 

(nach Hauptschalter) 
20 Klemmenblock X0 
21 Klemmenblock X1 für den Anschluss 

von Sensorik und Aktorik 
22 Netzteil 24V 
23 Klemmen Stromversorgung 
24 Sicherungsautomat Schaltschrank 
25 Fehlerstromschutzschalter 
26 Servicesteckdose 

 
 
  



 Betriebsanleitung TQ Roboter Schaltschrank 

Technische Beschreibung 
Layout / Hauptkomponenten 

 

Seite 36 von 70 Copyright © TQ-Systems GmbH © V 1.0 | 07/2022 | DE 
  BA_REV.0300 

 

Baugruppenübersicht Bezeichnung Adresse 
Schaltschrank 

Netzteil 24 V -T1 

Buskoppler -K1 

Digitales Ein- /Ausgabemodul -K2 

Sicherheitsrelais Not-Halt -K6 

Sicherheitsrelais Sicherheitsschalter -K7 

Sicherheitsrelais Sicherheitsschalter -K8 

Sicherungsautomat Schaltschrank -F1 

Sicherungsautomat Buskoppler -F2 

Fehlerstromschutzschalter -F3 

Klemmenblock X0 -X0 

Klemmenblock für den Anschluss 
von Sensorik und Aktorik 

-X1 

Klemmenblock Stromversorgung -X2 

Klemmenblock X3 -X3 

Klemmenblock Not-Halt -X4 

Klemme Stromversorgung (nach 
Hauptschalter) 

-X5 

Hauptschalter -Q1 

Ein-Schalter -Q2 

Aus-Schalter -Q3 

Leuchte „Ein“ -P1 

Not-Halt Taster -S1 

Tab. 8, Baugruppenübersicht 
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3.2 Technische Daten 
 

Schaltschrank Gehäuse Rittal Kompaktschaltschrank AX 

Schutzart IP 54 

Material Stahlblech 

Abmessungen (BxHxT) 500 x 500 x 210 mm (ohne Hauptschalter) 

Gewicht 23,4 kg 

Spannungsversorgung 230V AC 

Stromversorgung 
Nennleistung 

max. 1.400 Watt 
durchschnittlich 400W 

Stromversorgung Nenn-
Ausgangsspannungen 

24 V DC 

Stromversorgung Nenn-
Ausgangsströme (24V) 

5 A 

Buskoppler 2 Ethernet Ports 
mit 10Mbit/s und 100 Mbit/s 

Umgebungstemperatur Betrieb     -20 °C - +55°C 
Lagerung -40 °C - +70°C 

Luftfeuchtigkeit 5% bis 75% rel. (nicht kondensierend) 

Luftdruck Aufstellhöhe ≤ 2000 m über NN 

Tab. 9, , Technische Daten Schaltschrank 
 
 

Komponenten Die technischen Daten der verschiedenen Komponenten finden Sie 
in den Handbüchern und Datenblättern der jeweiligen Hersteller. 

 Kapitel 14.2, OEM-Dokumentation 70 
 
 

Detaillierte Informationen zu Artikel- und Bestellnummern: 
 Kapitel 11, OEM Zulieferdokumentation 66 
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Schnittstellen Schnittstelle des Schaltschrankes zum Roboter 
• Die Stromversorgung der Robotersteuerung erfolgt über den 

Schaltschrank und wird beim Drücken des Not-Halt-Tasters 
nicht getrennt. Daher darf der Schaltschrank 317966.0300 nur 
für den Roboter Franka Production 3 (FP3) der Franka Emika 
GmbH verwendet werden. Eine Verwendung anderer 
Versionen, insbesondere des Franka Emika Panda der Franka 
Emika GmbH, ist nicht zulässig!! 

• Der Schaltschrank ist mit dem 12poligen Anschlusskabel über 
den Anschluss X3 (8) des Roboters Franka Production 3 (FP3) 
verbunden. Wird der Not-Halt-Taster (6) gedrückt, werden 
ausschließlich die Signale X3.1A und X3.1B durch das 
Sicherheitsrelais (16) getrennt. Dies führt beim FP3 zu einem 
„Emergency Stop“. 

• Der Schaltschrank stellt zwei sicherheitsbezogene 
Stoppfunktionen, eingeleitet durch eine Schutzeinrichtung, für 
den Roboter zur Verfügung. Hierfür müssen OSSD fähige 
Sicherheitsschalter der Schutztüren oder Lichtgitter an den 
Schaltschrank angeschlossen werden. Zusätzlich muss der 
Schaltschrank mit dem Roboter verbunden sein. Die Wirkung 
erfolgt auf die Safe Inputs 2 & 3 des FP3. Diese lassen sich in 
der Software des FP3 konfigurieren. 

• Der Buskoppler (11) ist via Ethernet mit der Robotersteuerung 
verbunden. 

• An die Reihen/Etagen-Klemmen des Klemmblocks X1 (21) 
werden Ground, +24V DC und Signal von Sensorik und Aktorik 
des Roboters (Extern von Kunde verkabelt) geklemmt. 

 
 

Elektrischer Anschluss Es muss ein Stromanschluss von 230 V AC, 50 Hz zur Verfügung 
stehen.  
Dieser muss als TN-S-System ausgeführt sein und mindestens mit 
einem Leitungsschutzschalter B16A ausgestattet sein. Andere 
Netzformen können zur Nichtauslösung der 
Überstromschutzeinrichtungen führen und sind daher unbedingt 
vorher mit der Firma TQ-Systems abzustimmen. 
Der Stromanschluss erfolgt über ein Netzkabel mit einem Schuko-
Stecker. 

 
 

HINWEIS – Stromanschluss 
Beachten Sie die VDE-Vorschrift VDE 0100 für Deutschland 
oder die entsprechenden Vorschriften des Anwenderlandes. 

 
 

Servicesteckdose Im Schaltschrank ist eine Steckdose verbaut zum elektrischen 
Anschluss einer externen Komponente. 

 

HINWEIS – Schaltschrank, Steckdose 
Die Servicesteckdose steht auch bei ausgeschaltetem 
Hauptschalter unter Spannung. 
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Schallpegel Während des Betriebes des Schaltschrankes entstehen 
normalerweise keine Lärmbelastungen von größer als 70 Dezibel. 

 
 

E-Plan  Kapitel 14.1, Elektro-Plan 70 
 
 

Not-Halt Zum Abschalten im Notfall sorgt ein NOT-Halt-Taster. 
• Die Not-Halt-Funktion erfüllt nach DIN EN 13849 

Performance Level d, Kat 3. 
• Beim Betätigen des Nothalt-Tasters werden durch das 

Sicherheitsrelais die Signale X3.1A und X3.1B des Roboters 
getrennt (Wirkung auf Safe Input 1 des FFP3). 

• Über den roten Hauptschalter wird der Schaltschrank stromlos 
geschaltet. 
Hiervon ausgenommen sind die Zuleitung bis zum 
Hauptschalter und die Servicesteckdose. 

• Es ist möglich einen weiteren Not-Halt Taster zu integrieren 
 
 

Schutztüren • Schaltschranktür 
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4 Transport 
 

Qualifikation 

 
 

Dieses Kapitel richtet sich ausschließlich an autorisiertes und 
qualifiziertes Fachpersonal, welches einen fachgerechten Transport 
sicherstellen kann. 
• Betriebsanleitung beachten. 
• Sicherheitshinweise beachten 

 Kapitel 2, Sicherheitshinweise 10 
 
 

Transport Den Schaltschrank mit einem Flurförderfahrzeug oder einem anderen 
geeigneten Transportmittel transportieren. 
• Die Tragfähigkeit der Hebezeuge muss mindestens dem 

angegebenen Maschinengewicht plus Sicherheitszuschlag 
entsprechen. 

• Bei Transporten in kalter Witterung oder wenn der 
Schaltschrank extremen Temperaturschwankungen ausgesetzt 
ist, darauf achten, dass sich keine Feuchtigkeit (Betauung) an 
und im Schaltschrank niederschlägt. 

 
 

ACHTUNG – Transport, unsachgemäßer Transport 
Durch einen unsachgemäßen Transport kann es zu 
Beschädigungen an dem Schaltschrank kommen und die 
Funktion beeinträchtigt werden. 
• Verpackung auf äußere Schäden überprüfen 
• Bei schwerwiegenden Schäden an der Verpackung 

umgehend den Hersteller informieren 
• Bei geringfügigen oder keinen Transportspuren das 

Material vorsichtig auspacken 
• Bei Schäden an dem Schaltschrank oder dessen 

Modulen umgehend den Hersteller informieren 
 
 

VORSICHT – Schaltschrank, Entpacken 
Spannbänder können unter Spannung stehen. 
Gefährdung durch Herumpeitschen der Spannbänder beim 
Durchtrennen beim Entpacken. 
• Persönliche Schutzausrüstung (PSA) tragen 

– Handschutz benutzen 
• Spannbänder vor Durchtrennen, weitestgehend entlasten 

 

Verpackung Die Komponenten des Schaltschrankes sind für den Transport 
entsprechend verpackt. 
• Trotz des robusten Aufbaus sind die eingebauten 

Komponenten des Schaltschranks empfindlich gegen starke 
Erschütterungen und Stöße. Schützen Sie deshalb den 
Schaltschrank bei Transporten vor großer mechanischer 
Belastung. Für den Versand möglichst die Originalverpackung 
benutzen. 
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Entsorgung Befindet sich der Schaltschrank an ihrem Bestimmungsort wird die 
Verpackung entfernt und 
• entsprechend den gesetzlichen Bestimmungen Ihres Landes 

bzw. gemäß den firmeninternen Bestimmungen entsorgt oder 
recycelt 

oder 
• zur Wiederverwendung aufbewahrt. 

 
 

VORSICHT – Schaltschrank, Transport am Aufstellort 
Gefährdung durch Umstürzen und/oder Herabfallen des 
Schaltschrankes bei Transport und Montage 
• Maße und Gewichte angeben 
• Anforderungen an den Montageort beachten 
• Hilfsperson beim Transport und Montage 

 

Gewicht  Kapitel 3.2, Technische Daten 37 
 
 

• Das Gewicht dem beigefügten Frachtbrief entnehmen. 
 

Abmessungen  Kapitel 3.2, Technische Daten 37 
 
 

Schwerpunkt Position des Schwerpunkts des Schaltschrankes beachten. 
 

 
 

Lagerung Den Schaltschrank nicht im Freien lagern. 
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5 Montage 
 

Qualifikation 

   
 

Dieses Kapitel richtet sich ausschließlich an autorisiertes und 
qualifiziertes Fachpersonal, welches alle Arbeiten bezüglich der 
Aufstellung, Montage und Demontage fachgerecht durchführen kann. 
• Betriebsanleitung beachten. 
• Sicherheitshinweise beachten 

 Kapitel 2, Sicherheitshinweise 10 
 
 

Voraussetzung Montage Achten Sie bei Transporten in kalter Witterung oder wenn die Geräte 
extremen Temperaturschwankungen ausgesetzt sind darauf, dass 
sich keine Feuchtigkeit (Betauung) an und in den 
elektrischen/elektronischen Komponenten des Schaltschrankes 
niederschlägt. 
• Die Komponenten sind langsam der Raumtemperatur 

anzugleichen, bevor sie in Betrieb genommen werden. Bei 
Betauung dürfen die Komponenten erst nach einer Wartezeit 
von ca. 12 Stunden eingeschaltet werden. 

Vorbedingungen: 
• Die Montage des Schaltschrankes hat in einer sauberen Halle 

zu erfolgen. 
• Notwendiges Werkzeug und Hilfsmittel bereitlegen. 
• Während der Montagearbeiten darf der Schaltschrank 

keinesfalls unter Spannung stehen. 
 
 

Transport  Kapitel 4, Transport 40 
 

 

HINWEIS – Werkzeug, Geräte und Materialien 
Spezielles Werkzeug, Geräte und Materialien dürfen nur von 
Fachkräften oder unterwiesenen Personen verwendet werden. 

 
 

Montageinformation Der Schaltschrank wird in der Werkstatt montiert, voll funktionsfähig 
aufgebaut und getestet. 
Außer der Montage der für den Transport demontierten Teile und der 
Energiezuführung sind bei der Montage keine zusätzlichen Arbeiten 
durchzuführen. 
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Aufstellort Die Aufstellung des Schaltschrankes muss in einer überdachten, 
witterungsgeschützten, sauberen und trockenen Umgebung erfolgen. 
• Der Aufstellungsort (Wandbefestigung) muss über eine 

ausreichende Beleuchtung ausreichend Luftzirkulation 
verfügen. 

• Der Aufstell- und Arbeitsplatz muss die gesetzlichen Auflagen 
erfüllen. 

• Am Aufstellungsort ist ausreichend Platz freizuhalten für  
– Bedienungs-, Inspektions- und Wartungsarbeiten. 

• Der Aufstellungsort ist, sofern erforderlich, 
schwingungstechnisch zu isolieren. Vibrationen und 
Erschütterungen, die auf den Schaltschrank einwirken, dürfen 
die Funktion des Schaltschrankes nicht beeinträchtigen. 

 
 

Verpackung Die Verpackung der Komponenten des Schaltschrankes muss nach 
den gesetzlichen Bestimmungen recycelt bzw. entsorgt werden. 
Beachten Sie auch die Beschreibung zur Verpackung 

 

 Kapitel 4, Transport 40 
 

 

GEFAHR – Stromführende Bauteile, Arbeiten 
Bei Arbeiten an stromführenden Bauteilen besteht 
Lebensgefahr durch elektrischen Strom. 
• Arbeiten an elektrischen oder elektronischen Bauteilen 

dürfen ausschließlich durch elektrotechnisches 
Fachpersonal und nach den aktuell gültigen 
elektrotechnischen Richtlinien ausgeführt werden. 

• Betreiben des Schaltschrankes niemals mit defektem 
oder beschädigtem Stromkabel 

 
 

GEFAHR – Schaltschrank, Elektrische Installation 
Gefährdung durch fehlerhafte Elektroinstallation 
(Verteilersteckdosen etc.) 
• Prüfung nach DGUV Vorschrift 3 

 
 

Positionieren Das Entladen und Positionieren der Komponenten am Aufstellort 
erfolgt durch Mitarbeiter des Kunden. 

 
 

Montage Der Schaltschrank ist zur Wandmontage konzipiert. 
 

• Schaltschrank mit Hilfe der Montageplatte mit 
Ringschweißmuttern an der Wand befestigen. 
HINWEIS – Schaltschrank, Montage 
Auf waagrechte Montage achten 
• Wasserwaage verwenden 

 
 

Elektroinstallation Das Gerät hat eine eigene Fehlerstromschutzeinrichtung  
0,03A Typ A. 
Maßnahmen zum wirksamen Schutz gegen elektrischen Schlag 
müssen netzseitig vom Schaltanlagenbauer bzw. Betreiber geprüft 
werden und entsprechend getroffen werden. 
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HINWEIS – Elektroinstallation 
bei der Elektroinstallation alle gültigen nationalen und 
regionalen Vorschriften sowie die Vorschriften des zuständigen 
Energieversorgungsunternehmens beachten. 

 
 

Herstellerfremde 
Komponenten 

Zum Einbau / Anschluss von herstellerfremden Komponenten 
Herstellerdokumentation beachten. 
 Kapitel 14.2, OEM-Dokumentation 70 

 
 

E-Plan  Kapitel 14.1, Elektro-Plan 70 
 

 

GEFAHR – Spannung, Energieanschlüsse 
Es besteht eine hohe Verletzungsgefahr, ggfs. mit Todesfolge 
bei unsachgemäß verlegten Energieanschlüssen. 
• Montage, Instandsetzung und Demontage nur durch 

Fachpersonal (mechanisch/elektrisch) 
 

 

Anschlüsse Den Schaltschrank per Netzkabel (Schuko Stecker) an die 
Stromversorgung (Steckdose) anschließen. 

 
 

Verkabelung • Aus EMV-gerechte Verkabelung achten 
• Kabel und Leitungen so verlegen, dass diese nicht beschädigt 

werden und niemand darüber stolpern kann. 
 
 

Umgebungsbedingungen Überhitzung im Betrieb verhindern 
• Die Komponenten des Schaltschrankes keiner direkten 

Bestrahlung durch Sonnenlicht oder anderen Lichtquellen 
aussetzen. 

• Die maximale zulässige Umgebungstemperatur darf nicht 
überschritten werden. 

 
 

Erdung Alle PE-Schutzleiter müssen aus Sicherheitsgründen unbedingt vor 
der Inbetriebnahme angeschlossen werden. 
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6 Inbetriebnahme 
 

Qualifikation 

   

   

Dieses Kapitel richtet sich ausschließlich an autorisiertes und 
qualifiziertes Fachpersonal, welches alle Arbeiten bezüglich der 
Installation und Inbetriebnahme fachgerecht durchführen kann. 
• Betriebsanleitung beachten. 
• Sicherheitshinweise beachten 

 Kapitel 2, Sicherheitshinweise 10 
 

Voraussetzung 
Inbetriebnahme 

Um den Schaltschrank in Betrieb zu nehmen, sind alle 
Vorbedingungen zu erfüllen. 
Dies sind: 
• Montage durch qualifiziertes Personal 
• Montagearbeiten abgeschlossen  

– keine Mängel und Schäden vorhanden/sichtbar 
– Abdeckungen geschlossen (Schaltschranktür) 
– Schaltschrank sauber und leer (kein Werkzeug oder 

andere Gegenstände dürfen sich im Schaltschrank 
befinden) 

• Prüfungen der elektrischen Betriebsmittel ist erfolgt 
– Sichtprüfung 
– Funktionsprüfung 

 
 

Erstinbetriebnahme Für die Erstinbetriebnahme sind folgende Maßnahmen zu treffen: 
• Einweisung des Betriebs- und Instandhaltungspersonals 
• Hinweis auf Gefahrenquellen 

 Kapitel 2, Sicherheitshinweise 10 

• Prüfen, ob die Anlage an das Stromnetz angeschlossen ist. 
• Prüfen, dass sich die Leitungen sich in einem arbeitssicheren 

Zustand befinden. 
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Digitale Ein- und 
Ausgänge 

Die Kabel der anzuschließenden Aktorik bzw. Sensorik sind über die 
Kabelverschraubungen im Schaltschrank zu montieren und an der 
Klemmenleiste X1 anzuklemmen: 
Digitale Ausgänge (z.B. Magnetventil 24V, Relais 24V) 
• X1-1 bis X1-16 entspricht der Modbus Output ID1 bis ID16 am 

Roboter 
• X1-33 bis X-48 sind mit +24V versorgt 
• X1-65 bis X1-80 sind mit GND verbunden 

 

Schaltschrank 
Klemme 

Roboter 
Modbus Out 

Notizen 

X1-1 ID 1  

X1-2 ID 2  

X1-3 ID 3  

X1-4 ID 4  

X1-5 ID 5  

X1-6 ID 6  

X1-7 ID 7  

X1-8 ID 8  

X1-9 ID 9  

X1-10 ID 10  

X1-11 ID 11  

X1-12 ID 12  

X1-13 ID 13  

X1-14 ID 14  

X1-15 ID 15  

X1-16 ID 16  

Tab. 10, Digitale Ausgänge 
 

Betriebsanleitung Digitales Ein-/Ausgabemodul AXL F DI16/1 DO16/1 
2H PhoenixContact beachten 
 Kapitel 14.2, OEM-Dokumentation 70 
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Digitale Eingänge (z.B. Lichtschranke 24V, Näherungsschalter 24V) 
• X1-17 bis X1-32 entspricht der Modbus Input ID1 bis ID16 am 

Roboter 
• X1-49 bis X-64 sind mit +24V versorgt 
• X1-81 bis X1-96 sind mit GND verbunden 

Schaltschrank 
Klemme 

Roboter 
Modbus Input 

Notizen 

X1-17 ID 1  

X1-18 ID 2  

X1-19 ID 3  

X1-20 ID 4  

X1-21 ID 5  

X1-22 ID 6  

X1-23 ID 7  

X1-24 ID 8  

X1-25 ID 9  

X1-26 ID 10  

X1-27 ID 11  

X1-28 ID 12  

X1-29 ID 13  

X1-30 ID 14  

X1-31 ID 15  

X1-32 ID 16  

Tab. 11, Digitale Eingänge 
 

Betriebsanleitung Digitales Ein-/Ausgabemodul AXL F DI16/1 DO16/1 
2H PhoenixContact beachten 
 Kapitel 14.2, OEM-Dokumentation 70 
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Anschluss 
Schutzeinrichtung 
Allgemein 

Beschreibung der allgemeinen Schritte zum Anschluss von OSSD 
fähigen Schutzeinrichtungen an den Schaltschrank 
• für die Überwachung von Schutztüren 
• für die Überwachung von Lichtgittern 
Die Schutzeinrichtungen stoppen den Roboter abhängig von der 
Konfiguration des Franka Production 3 entweder mit einem Stopp 
Kategorie 1 oder Stopp Kategorie 2.  

HINWEIS 
Ein Stopp der Kategorie 2 darf nicht bei einer Abschaltung im 
Gefahrenfall verwendet werden, sondern nur bei einem 
Betriebsartenwechsel. 

 

Für die Festlegung der Startbedingungen der Maschine/Anlage 
unbedingt folgendes berücksichtigen: 
• Die Maschine oder Anlage darf nur starten, wenn sichergestellt 

ist, dass sich keine Person im Gefahrenbereich befindet.  
• Falls erforderlich, eine manuelle Rückstellungsfunktion nach 

den Anforderungen der EN ISO 13849-1 installieren. Das 
Betätigen eines Reset-Tasters darf kein selbstständiges 
Anlaufen einer gefährlichen Maschinenfunktion hervorrufen.  

• Anforderungen der EN ISO 12100 in Bezug auf das Schließen 
einer Schutzeinrichtung einhalten. Das selbstständige 
Anlaufen einer gefährlichen Maschinenfunktion darf nicht durch 
das Schließen einer Schutzeinrichtung erfolgen, es ist ein 
separater Startbefehl erforderlich. 

 
 

 
Abb. 4, Schutzeinrichtung anschließen I 

 

1. Schutzeinrichtung (z.B. Sicherheitsschalter) an 5 poliges Kabel 
W_K7 (Position A) anschließen. Die Belegung des Kabels mit 
einer Buchse M12, 5-polig, A-kodiert (Position B) ist der Tabelle 
im Anschluss zu entnehmen.  
Die Wirkung des Safe Input 2 des FP3 in der Software des FP3 
konfigurieren. 

Kabel W_K7 Belegung Notizen 

1 +24 V  

2 GND  
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Kabel W_K7 Belegung Notizen 

3 OSSD Kanal 1  

4 OSSD Kanal 2  

5 -  

Tab. 12, Kabel W_K7 Anschluss Schutzeinrichtung Safe Input 2 des 
FP3 

 
 

 
Abb. 5, Schutzeinrichtung anschließen II 

 

2. Schutzeinrichtung (z.B. Sicherheitsschalter) an 5 poliges Kabel 
W_K8 (Position C) anschließen. Die Belegung des Kabels mit 
einer Buchse M12, 5-polig, A-kodiert (Position D) ist der Tabelle 
im Anschluss zu entnehmen.  
Die Wirkung des Safe Input 3 des FP3 in der Software des FP3 
konfigurieren. 

Kabel W_K7 Belegung Notizen 

1 +24 V  

2 GND  

3 OSSD Kanal 1  

4 OSSD Kanal 2  

5 -  

Tab. 13, Kabel W_K7 Anschluss Schutzeinrichtung Safe Input 3 des 
FP3 

 

GEFAHR – Schaltschrank, Anschluss Schutzeinrichtung 
Verlust der funktionalen Sicherheit. 
• Sicherstellen, dass der Signalgeber der 

Schutzeinrichtung und das Sicherheitsrelais dasselbe 
Massepotenzial haben. 

 

Betriebsanleitung Sicherheitsrelais PSR-MC40-3NO-1DO-24DCSP 
PhoenixContact beachten 
 Kapitel 14.2, OEM-Dokumentation 70 
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Beispiel: 
Anschluss 
Sicherheitsschalter 

Beschreibung der Schritte zum Anschluss von Sicherheitsschaltern 
an den Schaltschrank. 
Dieses Beispiel zeigt nur einen Ausschnitt, der für das Verdrahten 
der Sicherheitsschalter erforderlich ist. 
Das Beispiel zeigt zwei in Reihe geschaltete PSR-CT 
Sicherheitsschalter von Phoenix Contact für die Überwachung von 
Schutzeinrichtungen. Der Anschluss kann sowohl am Kabel –W_K7 
als auch am Kabel –W_K8 erfolgen. Die Sicherheitsschalter sind in 
diesem Beispiel für den Betrieb mit automatischem Start verdrahtet. 

 
 

 
Abb. 6: Beispiel: Anschluss Sicherheitsschalter 

 

Der Anschluss kann sowohl am Kabel –W_K7 als auch am Kabel –
W_K8 erfolgen (Position A).  
Die Sicherheitsschalter sind in diesem Beispiel für den Betrieb mit 
automatischem Start verdrahtet. 
Eingesetzte Komponenten (Nicht im Lieferumfang enthalten): 
• 2x Y-Verbinder 1054338 SAC-8PY-M/2XF BK 1-PSR 

PhoenixContact (Position B) 
• 1x Kabel 1500907 SAC-5P-M12MS/ 1,5-PUR/M12FS SH 

PhoenixContact (Position C) 
• 2x Kabel 1522707 SAC-8P-M12MS/ 3,0-PUR/M12FS 

PhoenixContact, (Position D) 
• 2x Sicherheitsschalter Sensor 2702972 - PSR-CT-C-SEN-1-8 

PhoenixContact (Position E) 
• 2x Sicherheitsschalter Betätiger 2702973 - PSR-CT-C-ACT 

PhoenixContact (Position F) 
• 1x Abschlussstecker 1054366 - SAC-5P-M12MS BK BR 1-2-4 

PhoenixContact (Position G) 
Betriebsanleitung Sicherheitsschalter PSR-CT PhoenixContact 
beachten 
 Kapitel 14.2, OEM-Dokumentation 70 
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Anschluss Roboter Beschreibung Anschluss des Roboters Franka Production 3 (FP3) an 
den Schaltschrank. 

 
 

 
Abb. 7, Franka Emika Emergency Stop 

 

1. Den Roboter Franka Production 3 (FP3) entsprechend des 
Nutzerhandbuchs der Franka Emika GmbH anschließen, aber 
ohne „Franka Emika Emergency Stop“.  

 

 
Abb. 8, Ethernet-Kabel verbinden 

 

2. Ethernet-Kabel: Schaltschrank (Position A) und 
Mastercontroller (Position B) verbinden 

 

 
Abb. 9, Kaltgerätestecker verbinden 

 

3. Kaltgerätestecker (Position C) mit Mastercontroller (Position D) 
verbinden 

 

 
Abb. 10, Mastercontroller einschalten 

 

4. Mastercontroller einschalten (Position E) 
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Abb. 11, Roboterarm verbinden 

 

5. 12-poliges Kabel W_X3 (Position F) mit Buchse X3 (Position G) 
des Roboterarms Franka Production 3 (FP3) verbinden 

 

 
Abb. 12, Netzkabel einstecken 

 

6. Schuko-Netzkabel (Position H) mit Steckdose verbinden 
 

 
Abb. 13, Hauptschalter einschalten 

 

7. Hauptschalter (Position I) auf „Ein“ schalten 
 

 
Abb. 14, Not-Halt Taster entriegeln 

 

8. Not-Halt-Taster (Position J) entriegeln 
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Abb. 15, Einschalten 

 

9. Grünen „Ein“-Taster (Position K) betätigen 
 

10. Settings laden 
Franka Desk  Settings  Modbus TCP  Konfigurationsfile 
als .json hochladen. 
Der TQ_Roboter_Schaltschrank wird standardmäßig mit der IP-
Adresse 192.168.1.10 ausgeliefert. 
{ 
"master": "tcp://localhost:11511", 
"interface": "em1", 
"frequency": 20, 
"modules" : 
  [{ 
    "ip": "192.168.1.10", 
    "port": "502", 
    "inputs": [{ 

      "read_address": 8000, 
      "count": 16, 

      "type": "register" 
    }], 
    "outputs": [{ 
      "read_address": 9000, 
      "write_address": 9000, 
      "count": 16, 
      "type": "register" 
    }] 
  }] 
} 
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Abb. 16, Modbus-Verbindung 

 

11. Modbus-Verbindung: „Connection up: true“ (Position L) 
 

⇒ Roboter ist an den Schaltschrank angeschlossen 
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7 Wartung und Instandsetzung 
 

Qualifikation 

   

   
 

Dieses Kapitel richtet sich ausschließlich an autorisiertes und 
qualifiziertes Fachpersonal, welches alle Arbeiten bezüglich der 
Wartung, Instandsetzung und Reinigung fachgerecht durchführen 
kann. 
• Betriebsanleitung beachten. 
• Sicherheitshinweise beachten 

 Kapitel 2, Sicherheitshinweise 10 
 
 

Voraussetzung Wartung Soll zu Reinigungs- und Wartungszwecken eine Demontage von 
Komponenten erfolgen, so sind die folgenden Hinweise zu beachten: 
Vor Demontage beachten: 
• Schaltschrank spannungsfrei schalten und gegen 

Wiedereinschalten sichern 
Nach Demontage beachten: 
• Elektrische Leitungen wieder entsprechend den Schalt- und 

Klemmpläne anschließen, sonst kann es zur Zerstörung von 
Elektronikbauteilen kommen. 

• Lesen Sie die Dokumentation zu den externen Geräten, bevor 
Sie diese anschließen. 

• Während eines Gewitters keine Leitungen stecken oder lösen. 
• Sofort nach Beendigung der Arbeiten Schaltschranktür wieder 

schließen 
Durch Montagearbeiten an dem Schaltschrank kann Schaden 
entstehen, 
• wenn Metallgegenstände wie Schrauben oder Werkzeug auf in 

Betrieb befindlichen Leiterplatten fallen. 
• wenn Schaltschrank-interne Verbindungskabel während des 

Betriebs abgezogen oder eingesteckt werden. 
• wenn Steckkarten bei eingeschaltetem Schaltschrank aus- 

oder eingebaut werden. 
 

 

HINWEIS – Werkzeug, Geräte und Materialien 
Spezielles Werkzeug, Geräte und Materialien dürfen nur von 
Fachkräften oder unterwiesenen Personen verwendet werden. 

 
 

Reparatur Unter normalen Betriebsbedingungen benötigt der Schaltschrank 
keine Reparatur und nur geringfügige Instandhaltung. 
Dennoch ist es notwendig, die Maßnahmen in diesem Kapitel 
durchzuführen, um die Verfügbarkeit aufrechtzuerhalten. 

 
 

Bedienpersonal Das Bedienpersonal darf keine Wartungs- und 
Instandsetzungsarbeiten durchführen. 
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GEFAHR – Komponenten, spannungsführend 
Beim Berühren von spannungsführenden Komponenten kann 
es zu einem Stromschlag kommen, der Verbrennungen, 
schwere gesundheitliche Schäden oder Tod zur Folge haben 
kann. 
• Niemals an spannungsführenden Teilen arbeiten! 

Anlagenteile an denen Arbeiten durchgeführt werden, 
freischalten. 

• Nur spannungsisoliertes Werkzeug verwenden! 
 
 

Freischaltung Elektrik Erst nach dem vollständigen Durchführen der fünf Sicherheitsregeln 
gilt die Arbeitsstelle als freigeschaltet: 
1. Freischalten 
2. Gegen Wiedereinschalten sichern 
3. Spannungsfreiheit feststellen 
4. Erden und Kurzschließen 
5. Benachbarte, unter Spannung stehende Teile abdecken oder 

abschranken 
 

 

HINWEIS – Kabel 
• Sicherstellen, dass Kabel drehende und/oder heiße 

Geräteteile nicht berühren. 
• Kabel nicht einklemmen und regelmäßig auf 

Beschädigungen prüfen 
• Beschädigte Kabel sofort auswechseln 

 
 

WARNUNG – Schutzeinrichtungen, nicht vorhanden 
Das Fehlen von Schutzeinrichtungen kann während des 
Betriebes zu schweren Verletzungen führen. 
• Unmittelbar nach Abschluss der Arbeiten müssen alle 

Sicherheits- und Schutzeinrichtungen wieder 
angebracht bzw. in Funktion gesetzt werden. 
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Materialien und 
Werkzeuge 

Für die Wartung sind nur einwandfreie Werkzeuge nach den üblichen 
technischen Regeln einzusetzen. 

Hilfsmittel Werkzeuge 

Reinigungsmittel elektrisch isoliertes Werkzeug 

Schreibzeug 1 Satz Maulschlüssel 

Hebezeug 1 Satz Ringschlüssel 

Putztücher 1 Satz Schraubendreher (Schlitz 
und Kreuzschlitz) 

Klebeband Kombizange 

Handbesen Zollstock, Bandmaß, Messschieber 

 Multimeter 

 Wasserwaage 

Tab. 14, Materialien und Werkzeuge 
 
 

Entsorgung Zur Entsorgung können z.B. bei Instandhaltungsarbeiten des 
Schaltschrankes anfallen: 
• Reinigungs- und Pflegemittel, 
• sonstige Abfälle aller Art, auch abgenutzte Bauteile der 

Maschine. 
Eine Entsorgung hat vorschriftsmäßig u.a. nach 
• dem Immissionsschutzgesetz, 
• dem Abfallgesetz, 
• und dem Wasserhaushaltsgesetz zu erfolgen. 
Ergänzend gelten übergeordnete, innerbetriebliche oder auch 
regionale Bestimmungen. 

 
 

HINWEIS – Abdeckungen und Türen 
Unnötig langes Offenstehen von Abdeckungen und Türen 
vermeiden, da Staub, Luftfeuchte oder mit Schadstoffen 
belastete Luft in die Komponenten des Schaltschrankes 
eindringen können. 
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7.1 Wartungsintervalle 
 

Regelmäßige Wartung Folgende Prüfungen sind im Rahmen der regelmäßigen Wartung 
durchzuführen. 

 
 

WARNUNG – Bauteile, Beschädigung 
Wenn beschädigte Teile die Betriebssicherheit und/oder die 
Sicherheit des Personals gefährden 
• Beschädigte Bauteile sofort austauschen 

 
 

Element Prüfung / Tätigkeit 

tä
gl

ic
h 

w
öc

he
nt

lic
h 

m
on

at
lic

h 

¼
 jä

hr
lic

h 

jä
hr

lic
h 

Schaltschrank Sichtkontrolle auf äußere 
Beschädigungen, z.B. verkratzte 
Oberflächen, Dichtungen, 
Schließmechanismus etc. 

X     

Auf Sauberkeit des Schaltschrankes und 
der Umgebung achten 

X     

Elektrik Elektrische Verbindungen auf 
mechanische Beschädigungen 
überprüfen. Gemäß BetrSichV 

  X   

Sicherheits-
einrichtungen 

Überprüfen der Funktionalität von Not-
Halt 

  X   

Tab. 15, Turnusmäßige Wartung und Inspektion 
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7.2 Ersatzteile 
 

Bevorratung Um einen reibungslosen und störungsfreien Betrieb des 
Schaltschrankes zu gewährleisten, notwendige Ersatzteile 
bevorraten. 

 
 

HINWEIS – Schaltschrank, Ersatzteile 
Ausschließlich vom Hersteller spezifizierte Ersatzteile 
verwenden. 
Diese wurden entsprechend den technischen Anforderungen 
an den Schaltschrank ausgewählt und garantieren eine 
einwandfreie Funktion.  
• Für nicht freigegebene Teile wird keine Haftung 

übernommen 
 
 

Ersatzteile 
 

Position 
Bauteile 

Bauteil Typ Hersteller 

Schranktür Hauptschalter P1-32/EA/SVB-SW Eaton 

Schranktür EIN/AUS-Schalter M22-DDL-GR-X1/X0 Eaton 

Extern NOT-Halt Schalter M22-PV/KC11/IY Eaton 

-K1 Buskoppler Axioline Buskoppler AXL 
F BK ETH  

Phoenix 
Contact 

-K2 Digitales Ein- 
/Ausgabemodul   

AXL F DI16/1 DO16/1 
2H  

Phoenix 
Contact 

-K6 Sicherheitsrelais PSR-SPP-
24UC/ESA4/3X1/1X2  

Phoenix 
Contact  

-K7, -K8 Sicherheitsrelais PSR-MC40-3NO-1DO-
24DC-SP 

Phoenix 
Contact 

-F1 Sicherungsautomat 5SL6106-6 SIE Siemens 

-F2 Sicherungsautomat 5SL4102-6 Siemens 

-F3 Fehlerstrom-
schutzschalter 

5SV3314-6 Siemens 

W_K7, 
W_K8 

Anschlusskabel 
Sicherheitsschalter 

SAC-5P- 5,0-
PUR/M12FS 

Phoenix 
Contact 

-W_X3 Anschlusskabel 
Roboter 

SAC-12P-MS/ 5,0-PUR 
SCO 

Phoenix 
Contact 

-X0 Klemme D-QTC 1,5-TWIN Phoenix 
Contact 

-X1/-X4 Klemmen PT-2,5-3L Phoenix 
Contact 

-X3 Klemmen PTTB 2,5 OG Phoenix 
Contact 

-X2/-X5 Klemmen PT 2,5 Phoenix 
Contact 

-X2/-X5 Klemmen PE ST2,5 PE Phoenix 
Contact 

-T1 24V Netzteil CS5.241-S1 Puls 

 Servicesteckdose 07.98.00 Finder 
 

Tab. 16, Ersatzteile 
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7.3 Reinigung 
 

Arbeitsplatz Arbeitsplatz sauber halten. 
 
 

HINWEIS – Reinigungsmittel 
Sicherheitsdatenblätter der verwendeten Reinigungsmittel 
beachten. 

 
 

Reinigung In betriebsabhängigen Zeitabständen ist der Schaltschrank zu 
reinigen. 
• Verwenden Sie keine scharfen, harten oder spitzen 

Gegenstände oder abrasive Verfahren, welche die 
Oberflächenrauigkeit des Materials verschlechtern kann. 

• Vermeiden Sie die Verwendung von gesundheitsgefährdenden 
und lösungsmittelhaltigen Reinigungsmitteln. 

• Während der Reinigung festgestellte Mängel und/oder 
Beschädigungen vor erneuter Inbetriebnahme unbedingt 
sachgemäß beheben 

• Kontaminiertes Schmutz-/Waschwasser sowie lose Schmutz- 
und Materialreste vorschriftsmäßig entsorgen. 

 
 

WARNUNG – Elektrische Bauteile, Feuchtigkeit 
Durch die feuchte Reinigung kann Nässe in die Bauteile 
eindringen. Das kann zu Beschädigungen oder Kurzschluss 
führen. 
• Keine Flüssigkeiten zum Reinigen von elektrischen 

Bauteilen verwenden. 
• Sicherstellen, dass Schalttafeln und Bedienpulte 

während der Reinigung geschlossen sind. 
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7.4 Außerbetriebnahme 
 

Stillstand Bei einem Stillstand des Schaltschrankes bis zu 3 Monaten sind 
folgende Maßnahmen zu treffen: 
• Den Schaltschrank am Hauptschalter abschalten und den 

Netzstecker ziehen. 
• Den Schaltschrank reinigen. 
• Den Schaltschrank durch eine Elektro-Fachkraft freischalten 

und erden lassen. 
• Lackschäden bzw. Korrosionsansätze sorgfältig ausbessern. 
• Schützen der Oberfläche vor Verschmutzungen oder 

Ablagerungen, besonders durch metallische Rückstände, 
sofern in der Nähe Schweiß- oder Schleifarbeiten stattfinden. 

• Verschmutzungen/metallische Rückstände können in 
Verbindung mit Feuchtigkeit auf Metalloberflächen zu 
sogenanntem Flugrost führen. 

• Der Schaltschrank enthält u.a. auch Gummi/Kunststoff-
Bauteile (Dichtungen, Kabel usw.). Daher niemals 
Lösungsmittel, Kraftstoffe oder Chemikalien im gleichen Raum 
bzw. in Nähe der Maschine lagern! 

• Schutz vor äußerer Gewalteinwirkung. 
• Einlagerungsvorschriften für Ausrüstungskomponenten 

beachten, siehe hierzu die jeweilige Fremdbetriebsanleitungen 
im entsprechenden Kapitel dieser Dokumentation. 

• Hinweisschild anbringen: »Schaltschrank außer Betrieb«. 
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8 Störungen 
 

Qualifikation 

    

  

Dieses Kapitel richtet sich ausschließlich an autorisiertes und 
qualifiziertes Fachpersonal, welches alle Arbeiten bezüglich der 
Störungsbeseitigung fachgerecht durchführen kann. 
• Betriebsanleitung beachten. 
• Sicherheitshinweise beachten 

 Kapitel 2, Sicherheitshinweise 10 
 

 

HINWEIS – Werkzeug, Geräte und Materialien 
Spezielles Werkzeug, Geräte und Materialien dürfen nur von 
Fachkräften oder unterwiesenen Personen verwendet werden. 

 
 

Störungsfreier Betrieb Bauseitig ist der Schaltschrank auf einen störungsfreien Betrieb 
ausgelegt. 
Sollten dennoch während des Betriebes Störungen auftreten, ist das 
Wartungspersonal entsprechend zu informieren. 

 
 

HINWEIS – Reparaturen 
der Schaltschrank verfügt über keine Teile, die spezielle 
Montage- oder Demontage-Richtlinien benötigen und auf 
welche ein geschultes Montage- und Instandhaltungspersonal 
hingewiesen werden muss. 
• Als Ersatzteile sind ausschließlich vom Hersteller 

spezifizierte Teile zulässig. 
Ersatzteile können unter Angabe der in den Stücklisten 
angegebenen Zeichnungsnummern bestellt werden.  
Normteile müssen dem in der Stückliste angegebenen 
Standard entsprechen. 

 
 

Wartungshinweise • Wartungshinweise beachten 

 Kapitel 7, Wartung und Instandsetzung 55 
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Störung Maßnahme Aus-
führung 
durch 
Personal 

Keine Spannung im Schaltschrank • Anschlüsse prüfen 
• Leistungsschutzschalter und 

Fehlerstromschutz-schalter prüfen  
• Hauptschalter auf “Ein” 

 

 

 

 

Schaltschrank lässt sich nicht 
einschalten (LED des grünen „Ein“-
Schalters leuchtet nach dem Drücken 
nicht) 

• Not-Halt Taster entriegeln 

Mastercontroller startet nicht • Kaltgerätekabel prüfen 
• Mastercontroller einschalten 
• Mastercontroller min. 30 Sekunden 

ausgeschaltet lassen vor Neustart 

Modbus-Verbindung: „Connection up: 
False“ 

• Ethernetkabel zwischen Schaltschrank und 
Mastercontroller prüfen 

• IP-Adresse des Roboters prüfen z.B. 
192.168.1.11 (passend zur IP-Adresse 
192.168.1.10 des Schaltschranks) 

Tab. 17, Störungen 
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9 Demontage 
 

Qualifikation 

   
 

Dieses Kapitel richtet sich ausschließlich an autorisiertes und 
qualifiziertes Fachpersonal, welches alle Arbeiten bezüglich der 
Aufstellung, Montage und Demontage fachgerecht durchführen kann. 
• Betriebsanleitung beachten. 
• Sicherheitshinweise beachten 

 Kapitel 2, Sicherheitshinweise 10 
 

 

HINWEIS – Werkzeug, Geräte und Materialien 
Spezielles Werkzeug, Geräte und Materialien dürfen nur von 
Fachkräften oder unterwiesenen Personen verwendet werden. 

 
 

GEFAHR – Demontage, Stromschlag 
Bei der Demontage muss der Schaltschrank komplett 
abgeschaltet und vom Strom getrennt werden, um 
Stromschläge und Verbrennungen zu vermeiden. 
• der Schaltschrank Ist dauerhaft vom Stromnetz zu 

trennen. 
 
 

Demontage Die Demontage des Schaltschrankes muss unter Einhaltung der 
einschlägigen Sicherheits- und Arbeitsschutzvorschriften erfolgen. 
Die Vorgehensweise muss wie folgt 
• TQ Roboter Schaltschrank von der Energieversorgung trennen 

(Netzstecker ziehen) 
• Für die Demontage der einzelnen Komponenten ggf. die 

Betriebsanleitungen der Hersteller konsultieren 
 Kapitel 14.2, OEM-Dokumentation 70 

• Zur Entsorgung muss der Schaltschrank auseinandergebaut 
und vollständig zerlegt werden. 

• Komponenten dem Recycling zuführen 
 
 

Transport  Kapitel 4, Transport 40 
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10 Entsorgung 
 

Entsorgung Die demontierten Komponenten nach den geltenden Bestimmungen 
entsorgen und soweit möglich recyceln. 

 
 

Elektronikkomponenten Elektronikkomponenten und Elektroschrott gelten als Sondermüll. 
Elektrische und elektronische Komponenten des 
Schaltschrankes nicht im Hausmüll entsorgen. Diese 
Komponenten nach den gesetzlichen Vorgaben getrennt 
entsorgen. 
Sondermüll darf ausschließlich durch dafür zugelassene 
Entsorgungsfachbetriebe entsorgt werden. 

 
 

Antriebe Ausgediente Antriebe unbrauchbar machen 
• Zuleitungen durchtrennen 
• Anschließend die Antriebe einer ordnungsgemäßen 

Entsorgung zuführen (Informationen hierzu erfahren Sie von 
Ihrer Gemeinde- bzw. Stadtverwaltung). 

 
 

Materialien Alle beim Betrieb des Schaltschrankes verwendeten Materialen 
gemäß den Produktinformationen des Herstellers getrennt sammeln 
und entsorgen / recyceln. 

 
 

HINWEIS – Entsorgung 
Der Betreiber des Schaltschrankes muss sich zum Zeitpunkt 
der Demontage über die gültigen gesetzlichen Bestimmungen 
und Gesetze zur Entsorgung / Recycling der Komponenten 
und Materialien informieren und diese gesetzlichen 
Bestimmungen und Gesetze beachten. 
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11 OEM Zulieferdokumentation 
 

OEM OEM-Zulieferdokumentation der TQ Roboter Schaltschrank 

Komponente Firma Typ 

Buskoppler Phoenix Contact Axioline Buskoppler 
AXL F BK ETH  

Digitales Ein- 
/Ausgabemodul 

Phoenix Contact AXL F DI16/1 DO16/1 
2H 

Sicherheitsrelais Phoenix Contact PSR-SPP-
24UC/ESA4/3X1/1X2 
(24V AC/DC) 

Sicherheitsrelais Phoenix Contact PSR-MC40-3NO-
1DO-24DC-SP 

Sicherheitsschalter Phoenix Contact PSR-CT 

24V Netzteil Puls CS5.241-S1 

Tab. 18, OEM 
 

 Kapitel 14.2, OEM-Dokumentation 70 
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12 CE-Konformitätserklärung 
 

CE 
 

Wir erklären CE-Konformität gemäß EG-Maschinenrichtlinie 2006/42/EG. 
 
Die Kennzeichnung befindet sich auf dem Typenschild am Schaltschrank. 

 
 

Beschreibung der Maschine/Anlage/Gerät: 
 

Richtlinie Titel 

2006/42/EG EG-Maschinenrichtlinie, Anhang IIA 

2011/65/EU Richtlinie zur Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher 
Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten (RoHS) 

Tab. 19, Richtlinien 
 
 

Angewandte (harmonisierte) Normen, insbesondere: 
 

Normen Titel 

DIN EN ISO 12100:2011-03 Sicherheit von Maschinen - Allgemeine Gestaltungsleitsätze - 
Risikobeurteilung und Risikominderung 

DIN EN ISO 14118:2018-07 Sicherheit von Maschinen - Vermeidung von unerwartetem Anlauf 

DIN EN ISO 13849-1:2016-06 Sicherheit von Maschinen - Sicherheitsbezogene Teile von Steuerungen - 
Teil 1: Allgemeine Gestaltungsleitsätze 

DIN EN ISO 13850:2016-05 Sicherheit von Maschinen - Not-Halt-Funktion - Gestaltungsleitsätze 

DIN EN 60204-1:2019-06 Sicherheit von Maschinen - Elektrische Ausrüstung von Maschinen - Teil 
1: Allgemeine Anforderungen 

DIN EN ISO 20607:2019-06 Sicherheit von Maschinen – Betriebsanleitung – Allgemeine 
Gestaltungsgrundsätze 

IEC/IEEE 82079-1:2019-05 Erstellung von Nutzungsinformationen (Gebrauchsanleitungen) für 
Produkte – Teil 1: Grundsätze und allgemeine Anforderungen 

Tab. 20, Normen 
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14 Anhänge 
 

14.1 Elektro-Plan 
 

14.2 OEM-Dokumentation 
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 l
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p
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 c
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r
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 r
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r
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 f
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 c
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p
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 d
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c
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 p
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 c
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r
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 c
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p
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v
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 d
i 

c
o

n
ta

tt
o

 (
F

ig
. 

1
1

)

IM
P

O
R

T
A

N
T

E
:

N
e

l 
m

a
n

e
g

g
ia

re
 e

le
m

e
n

ti
 a

 r
is

c
h

io
 d
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 l
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 l
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 l
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R
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 d
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c
e

ll
o

 i
n

te
rn

o
)

A
x

io
li

n
e
 F

C
o

u
p

le
u

r
 d
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 d
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 d
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e
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o
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b
1
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b

2
A
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N
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U
L

A
li
m
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 d
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以
太

网
总

线
耦

合
器

1.
安

全
提

示

2.
模

块
结

构
（

Fi
g.

 1
）

1
总

线
底

部
桥

接
模

块
2

电
子

模
块

3
以

太
网

连
接

 (
X1

, X
2
)

4
功

能
识

别
5

用
于

连
接

供
电

电
源

的
连

接
器

6
旋

转
编

码
开

关
有

关
开

关
设

定
的

含
义

，
请

参
见

数
据

手
册

。
7

诊
断

和
状

态
显

示

3.
安

装
总

线
底

部
桥

接
模

块
（

Fi
g.

 2
）

首
先

将
用

于
总

线
耦

合
器

的
总

线
基

础
模

块
和

用
于

站
点

的
所

有
必

须
的

总
线

基
础

模
块

安
装

至
D

IN
导

轨
上

（
A

）
。

将
每

个
总

线
基

础
模

块
推

入
前

一
个

总
线

基
础

模
块

的
连

接
处

（
B

）
。

4.
插

上
总

线
耦

合
器

（
Fi

g.
 3

）
将

总
线

耦
合

器
垂

直
放

入
第

一
个

总
线

基
础

模
块

和
D

IN
导

轨
，

直
至

卡
接

到
位

。
请

确
保

用
于

总
线

底
部

桥
接

模
块

连
接

的
设

备
连

接
器

位
于

相
应

的
总

线
底

部
桥

接
模

块
上

方
。

5.
插

上
总

线
耦

合
器

（
Fi

g.
 4

）
用

合
适

的
工

具
（

例
如

一
字

槽
螺

丝
刀

）
依

次
插

入
总

线
耦

合
器

之
对

接
机

制
的

上
部

与
下

部
（

扣
脚

）
，

并
将

其
松

开
。

扣
脚

锁
定

在
打

开
位

置
。

将
总

线
耦

合
器

垂
直

地
移

至
置

 D
IN

 导
轨

上
（

B
）

。

6.
连

接
以

太
网

（
Fi

g.
 5

）
连

接
网

络
至

 R
J4

5
 插

座
。

7.
移

除
电

源
连

接
器

（
Fi

g.
 6

）
松

开
锁

扣
（

A
）

，
向

上
轻

轻
松

开
插

头
 （

B
）

并
将

其
从

模
块

 （
C

）
上

取
下

。

8.
更

换
电

源
连

接
器

（
Fi

g.
 7

）
将

连
接

器
垂

直
接

入
此

位
置

并
用

力
按

紧
。

 请
确

保
锁

紧
销

卡
紧

到
位

。

9.
连

接
电

缆
将

导
线

剥
去

 8
 M

m
。

如
需

要
，

在
导

线
上

安
装

冷
压

头
（

参
见

用
户

手
册

）
。

9.
1

刚
性

导
线

/冷
压

头
（

Fi
g.

 8
）

将
导

线
插

入
接

线
端

。
 导

线
自

动
夹

紧
。

9.
2

柔
性

导
线

（
Fi

g.
 9

）
将

螺
丝

刀
压

入
操

作
杆

（
A

）
打

开
弹

簧
。

 将
导

线
插

入
接

线
端

（
B

）
。

 拔
出

螺
丝

刀
以

固
定

导
线

。
建

议
：

 一
字

槽
螺

丝
刀

，
刀

刃
宽

度
2
.5

 （
如

 ，
S
Z
S
 0

.4
x2

.5
 订

货
号

1
2
0
5
0
3
7
）

10
. 拆

除
电

缆
（

Fi
g.

 1
0）

将
螺

丝
刀

压
入

操
作

杆
（

A
）

，
以

打
开

弹
簧

。
拆

下
电

缆
（

B
）

。

11
. 接

线
端

分
配

：
（

Fi
g.

 1
1）

注
意

：
对

容
易

产
生

静
电

放
电

的
元

件
进

行
操

作
时

请
遵

循
必

要
的

安
全

规
定

（
E
N

 6
1
3
4
0
-5

-1
和

IE
C

 6
1
3
4
0
-5

-1
）

！

您
必

须
注

意
w

w
w

.p
ho

en
ix

co
nt

ac
t.n

et
/p

ro
du

ct
s

中
的

数
据

表
与

用
户

手
册

所
提

供
的

其
它

信
息

。

在
对

站
或

模
块

进
行

作
业

前
，

请
先

切
断

站
的

电
源

！

接
线

点
颜

色
分

配
a1

，
a2

红
色

2
4
 V

 D
C

 (
U

L)
b1

, b
2

蓝
色

G
N

D

U
L

提
供

通
信

电
源

（
内

部
桥

接
）

G
N

D
电

源
电

压
的

参
考

电
位

（
内

部
桥

接
）
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о
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ж
е
н
и
я

 с
 ш
и
н
о
й

 E
th

e
r
n

e
t

1
.
П
р
а
в
и
л
а

 т
е
х
н
и
к
и

 б
е
з
о
п
а
с
н
о
с
т
и

2
.
С
х
е
м
а

 м
о
д
у
л
я

 (
F

ig
. 

1
)

1
Ц
о
к
о
л
ь
н
ы
й

 м
о
д
у
л
ь

2
Э
л
е
к
т
р
о
н
н
ы
й

 м
о
д
у
л
ь

3
П
о
д
к
л
ю
ч
е
н
и
я

 E
th

e
rn

e
t 

(X
1

, 
X

2
)

4
О
б
о
з
н
а
ч
е
н
и
е

 ф
у
н
к
ц
и
й

5
Ш
т
е
к
е
р

 д
л
я

 п
о
д
к
л
ю
ч
е
н
и
я

 н
а
п
р
я
ж
е
н
и
я

 п
и
т
а
н
и
я

6
П
о
в
о
р
о
т
н
ы
й

 к
о
д
и
р
о
в
о
ч
н
ы
й

 п
е
р
е
к
л
ю
ч
а
т
е
л
ь

З
н
а
ч
е
н
и
е

 п
о
л
о
ж
е
н
и
й

 п
е
р
е
к
л
ю
ч
а
т
е
л
я

 п
р
и
в
о
д
и
т
с
я

 в
 т
е
х
н
и
ч
е
с
к
о
м

 

п
а
с
п
о
р
т
е

.

7
и
н
д
и
к
а
т
о
р
ы

 с
о
с
т
о
я
н
и
я

 и
 д
и
а
г
н
о
с
т
и
к
и

3
.
В
ы
п
о
л
н
и
т
е

 м
о
н
т
а
ж

 ц
о
к
о
л
ь
н
ы
х

 м
о
д
у
л
е
й

 (
F

ig
. 

2
)

С
н
а
ч
а
л
а

 у
с
т
а
н
о
в
и
т
ь

 н
а

 м
о
н
т
а
ж
н
у
ю

 р
е
й
к
у

 (
А

) 
ц
о
к
о
л
ь
н
ы
й

 м
о
д
у
л
ь

 у
с
т
р
о
й
с
т
в
а

 

с
о
п
р
я
ж
е
н
и
я

 с
 ш
и
н
о
й

 и
 в
с
е

 н
е
о
б
х
о
д
и
м
ы
е

 д
л
я

 с
т
а
н
ц
и
и

 ц
о
к
о
л
ь
н
ы
е

 м
о
д
у
л
и

.

З
а
д
в
и
н
у
т
ь

 к
а
ж
д
ы
й

 п
о
с
л
е
д
у
ю
щ
и
й

 ц
о
к
о
л
ь
н
ы
й

 м
о
д
у
л
ь

 в
 р
а
з
ъ
е
м

 п
р
е
д
ы
д
у
щ
е
г
о

 

ц
о
к
о
л
ь
н
о
г
о

 м
о
д
у
л
я

 (
В

).

4
.
У
с
т
а
н
о
в
к
а

 у
с
т
р
о
й
с
т
в
а

 с
о
п
р
я
ж
е
н
и
я

 с
 ш
и
н
о
й

 (
F

ig
. 

3
)

У
с
т
р
о
й
с
т
в
о

 с
о
п
р
я
ж
е
н
и
я

 с
 ш
и
н
о
й

 в
е
р
т
и
к
а
л
ь
н
о

 у
с
т
а
н
о
в
и
т
ь

 н
а

 п
е
р
в
ы
й

 

ц
о
к
о
л
ь
н
ы
й

 м
о
д
у
л
ь

 и
 м
о
н
т
а
ж
н
у
ю

 р
е
й
к
у

 д
о

 с
л
ы
ш
и
м
о
г
о

 щ
е
л
ч
к
а

.

С
л
е
д
и
т
е

 з
а

 т
е
м

, 
ч
т
о
б
ы

 ш
т
е
к
е
р

 у
с
т
р
о
й
с
т
в
а

 д
л
я

 п
о
д
к
л
ю
ч
е
н
и
я

 ц
о
к
о
л
ь
н
о
г
о

 

м
о
д
у
л
я

 н
а
д

 е
г
о

 с
о
о
т
в
е
т
с
т
в
у
ю
щ
и
м

 г
н
е
з
д
о
м

. 

5
.
С
н
я
т
и
е

 у
с
т
р
о
й
с
т
в
а

 с
о
п
р
я
ж
е
н
и
я

 с
 ш
и
н
о
й

 (
F

ig
. 

4
)

П
о
д
х
о
д
я
щ
и
й

 и
н
с
т
р
у
м
е
н
т
 (
н
а
п
р
и
м
е
р

, 
о
т
в
е
р
т
к
у

) 
п
о
с
л
е
д
о
в
а
т
е
л
ь
н
о

 в
с
т
а
в
и
т
ь

 в
 

в
е
р
х
н
и
й

 и
 н
и
ж
н
и
й

 м
е
х
а
н
и
з
м

 о
с
в
о
б
о
ж
д
е
н
и
я

 (
з
а
ж
и
м
ы

) 
у
с
т
р
о
й
с
т
в
а

 

с
о
п
р
я
ж
е
н
и
я

 с
 ш
и
н
о
й

 и
 е
г
о

 р
а
з
б
л
о
к
и
р
о
в
а
т
ь

 (
А

).
 З
а
ж
и
м
ы

 ф
и
к
с
и
р
у
ю
т
с
я

 в
 

о
т
к
р
ы
т
о
м

 п
о
л
о
ж
е
н
и
и

.

У
с
т
р
о
й
с
т
в
о

 с
о
п
р
я
ж
е
н
и
я

 с
 ш
и
н
о
й

 с
н
я
т
ь

 в
е
р
т
и
к
а
л
ь
н
о

 п
о

 о
т
н
о
ш
е
н
и
ю

 к
 

м
о
н
т
а
ж
н
о
й

 р
е
й
к
е

 (
В

).

6
.
П
о
д
к
л
ю
ч
е
н
и
е

 E
th

e
r
n

e
t 

(
F

ig
. 

5
)

С
е
т
ь

 п
о
д
к
л
ю
ч
и
т
ь

 к
 г
н
е
з
д
у

 R
J

4
5

.

7
.
У
д
а
л
е
н
и
е

 ш
т
е
к
е
р
а

 п
и
т
а
н
и
я

 (
F

ig
. 

6
)

И
з
в
л
е
ч
ь

 з
а
щ
е
л
к
у

-ф
и
к
с
а
т
о
р

 (
A

),
 с
л
е
г
к
а

 п
о
в
е
р
н
у
т
ь

 ш
т
е
к
е
р

 в
в
е
р
х

 (
B

) 
и

 с
н
я
т
ь

 

ш
т
е
к
е
р

 с
 м
о
д
у
л
я

 (
С

).

8
.
У
с
т
а
н
о
в
к
а

 ш
т
е
к
е
р
а

 п
и
т
а
н
и
я

 (
F

ig
. 

7
)

В
е
р
т
и
к
а
л
ь
н
о

 у
с
т
а
н
о
в
и
т
е

 ш
т
е
к
е
р

 в
 н
у
ж
н
о
м

 м
е
с
т
е

 и
 н
а
ж
м
и
т
е

 д
о

 п
о
л
н
о
й

 

ф
и
к
с
а
ц
и
и

. 
 С
л
е
д
и
т
е

 з
а

 т
е
м

, 
ч
т
о
б
ы

 с
р
а
б
о
т
а
л
а

 з
а
щ
е
л
к
а

9
.
П
о
д
к
л
ю
ч
е
н
и
е

 п
р
о
в
о
д
о
в

У
д
а
л
и
т
ь

 и
з
о
л
я
ц
и
ю

 к
а
б
е
л
я

 н
а

 8
 м
м

. 
В

 с
л
у
ч
а
е

 н
е
о
б
х
о
д
и
м
о
с
т
и

 н
а
д
е
н
ь
т
е

 н
а

 

п
р
о
в
о
д

 к
а
б
е
л
ь
н
ы
й

 н
а
к
о
н
е
ч
н
и
к

 (
с
м

. 
р
у
к
о
в
о
д
с
т
в
о

 п
о
л
ь
з
о
в
а
т
е
л
я

).

9
.1

Ж
е
с
т
к
и
й

 п
р
о
в
о
д

/к
а
б
е
л
ь
н
ы
й

 н
а
к
о
н
е
ч
н
и
к

 (
F

ig
. 

8
)

В
с
т
а
в
ь
т
е

 п
р
о
в
о
д

 в
 к
л
е
м
м
н
ы
й

 в
ы
в
о
д

. 
О
н

 б
у
д
е
т
 а
в
т
о
м
а
т
и
ч
е
с
к
и

 

з
а
ф
и
к
с
и
р
о
в
а
н

.

9
.2

Г
и
б
к
и
й

 п
р
о
в
о
д

 (
F

ig
. 

9
)

О
с
л
а
б
ь
т
е

 п
р
у
ж
и
н
у

, 
н
а
д
а
в
и
в

 о
т
в
е
р
т
к
о
й

 н
а

 е
е

 о
т
в
е
р
с
т
и
е

 (
А

).
 В
с
т
а
в
ь
т
е

 п
р
о
в
о
д

 

в
 к
л
е
м
м
н
ы
й

 в
ы
в
о
д

 (
В

).
 З
а
ф
и
к
с
и
р
у
й
т
е

 п
р
о
в
о
д

, 
у
б
р
а
в

 о
т
в
е
р
т
к
у

.

Р
е
к
о
м
е
н
д
а
ц
и
я

: 
Ш
л
и
ц
е
в
а
я

 о
т
в
е
р
т
к
а

, 
ш
и
р
и
н
а

 с
т
е
р
ж
н
я

 2
,5
 м
м

 (
н
а
п
р
и
м
е
р

, 
  

S
Z

S
 0

,4
x

2
,5

, 
и
з
д

.№
 1

2
0

5
0

3
7

)

1
0

. 
О
т
к
л
ю
ч
е
н
и
е

 п
р
о
в
о
д
а

 (
F

ig
. 

1
0

)

О
с
л
а
б
и
т
ь

 п
р
у
ж
и
н
у
, 
н
а
д
а
в
и
в

 о
т
в
е
р
т
к
о
й

 н
а

 е
е

 о
т
в
е
р
с
т
и
е

 (
А

).

И
з
в
л
е
ч
ь

 к
а
б
е
л
ь

 (
B

).

1
1

. 
С
х
е
м
а

 к
л
е
м
м
н
ы
х

 в
ы
в
о
д
о
в

 (
F

ig
. 

1
1

)

П
Р
Е
Д
У
П
Р
Е
Ж
Д
Е
Н
И
Е

:

С
о
б
л
ю
д
а
й
т
е

 н
е
о
б
х
о
д
и
м
ы
е

 п
р
а
в
и
л
а

 б
е
з
о
п
а
с
н
о
с
т
и

 п
р
и

 о
б
с
л
у
ж
и
в
а
н
и
и

 

ч
у
в
с
т
в
и
т
е
л
ь
н
ы
х

 к
 э
л
е
к
т
р
о
с
т
а
т
и
ч
е
с
к
о
м
у

 з
а
р
я
д
у

 э
л
е
м
е
н
т
о
в
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N
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1
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4
0
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5
-

1
 и
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E

C
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1
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4
0
-

5
-

1
)!

О
б
я
з
а
т
е
л
ь
н
о

 о
з
н
а
к
о
м
ь
т
е
с
ь

 с
 д
о
п
о
л
н
и
т
е
л
ь
н
о
й

 и
н
ф
о
р
м
а
ц
и
е
й

, 

п
р
и
в
е
д
е
н
н
о
й

 в
 т
е
х
н
и
ч
е
с
к
о
м

 п
а
с
п
о
р
т
е

 и
 р
у
к
о
в
о
д
с
т
в
е

 п
о
л
ь
з
о
в
а
т
е
л
я

, 

к
о
т
о
р
ы
е

 д
о
с
т
у
п
н
ы

 п
о

 с
с
ы
л
к
е

 w
w

w
.p

h
o

e
n

ix
c

o
n

ta
c

t.
n

e
t/

p
ro

d
u

c
ts

.

П
е
р
е
д

 п
р
о
в
е
д
е
н
и
е
м

 к
а
к
и
х

-л
и
б
о

 р
а
б
о
т
 н
а

 с
т
а
н
ц
и
и

 и
л
и

 м
о
д
у
л
е

 

о
б
е
с
т
о
ч
и
т
ь

 с
т
а
н
ц
и
ю

!

М
е
с
т
о

 з
а
ж
и
м
а

Ц
в
е
т

Р
а
с
п
о
л
о
ж
е
н
и
е

a
1

, 
a

2
К
р
а
с
н
ы
й

2
4

 В
 п
о
с
т
. 
т
о
к
а

 (
U

L
)

b
1

, 
b

2
С
и
н
и
й

G
N

D

U
L

П
о
д
а
ч
а

 п
и
т
а
н
и
я

 к
 л
о
г
и
ч
е
с
к
и
м

 ц
е
п
я
м

 (
с

 в
н
у
т
р
е
н
н
е
й

 п
е
р
е
м
ы
ч
к
о
й

)

G
N

D
О
п
о
р
н
ы
й

 п
о
т
е
н
ц
и
а
л

 н
а
п
р
я
ж
е
н
и
я

 п
и
т
а
н
и
я

 (
с

 в
н
у
т
р
е
н
н
е
й

 

п
е
р
е
м
ы
ч
к
о
й

)

A
x

io
li

n
e
 F

E
th

e
r
n

e
t 

v
e

r
iy

o
lu

 k
u

p
lö

r
ü

1
.

G
ü

v
e

n
li

k
 n

o
tl

a
r
ı

2
.

M
o

d
ü

lü
n

 y
a

p
ıs
ı 

(
F

ig
. 

1
)

1
B

u
s

 a
n

a
 m

o
d

ü
lü

2
E

le
k

tr
o

n
ik

 m
o

d
ü

l

3
E

th
e

rn
e

t 
b

a
ğ

la
n

tı
la

rı
 (

X
1

, 
X

2
)

4
İş

le
v

 t
a

n
ım

la
m

a
s
ı

5
B

e
s

le
m

e
 g

e
ri

li
m

i 
b

a
ğ

la
n

tı
s
ı 
iç

in
 k

o
n

n
e

k
tö

r

6
D

ö
n

e
r 

k
o

d
la

m
a

 ş
a

lt
e

ri

A
n

a
h

ta
r 

a
y

a
rl

a
rı

n
ın

 a
n

la
m
ı 
iç

in
, 

b
il
g

i 
fo

rm
u

n
a

 b
a

k
ın
ız

.

7
D

iy
a

g
n

o
s

ti
k

 v
e

 d
u

ru
m

 g
ö

s
te

rg
e

le
ri

3
.

B
u

s
 s

o
k

e
t 

m
o

d
ü

lü
n

ü
n

 m
o

n
ta

jı
 (

F
ig

. 
2

)

İl
k

 o
la

ra
k

, 
v

e
ri

y
o

lu
 k

u
p

lö
rü

n
e

 a
it

 v
e

ri
y

o
lu

 a
n

a
 m

o
d

ü
lü

n
ü

 v
e

 i
s

ta
s

y
o

n
a

 a
it

 g
e

re
k

li
 t
ü

m
 

v
e

ri
y

o
lu

 a
n

a
 m

o
d

ü
ll
e

ri
n

i 
D

IN
 r

a
y
ın

a
 t

a
k
ın

 (
A

).

S
o

n
ra

k
i 
h

e
rb

ir
 v

e
ri

y
o

lu
 a

n
a

 m
o

d
ü

lü
n

ü
 ö

n
c

e
k

i 
v

e
ri

y
o

lu
 a

n
a

 m
o

d
ü

lü
 b

a
ğ

la
n

tı
s
ın

a
 

y
e

rl
e
ş

ti
ri

n
 (

B
).

4
.

G
e

ç
m

e
li

 b
u

s
 m

o
d

ü
lü

 (
F

ig
. 

3
)

V
e

ri
y

o
lu

 k
u

p
lö

rü
n

ü
 b

ir
in

c
i 
v

e
ri

y
o

lu
 a

n
a

 m
o

d
ü

lü
 v

e
 D

IN
 r

a
y
ın

a
 d

ik
e

y
 o

la
ra

k
 

y
e

rl
e
ş

ti
ri

n
 v

e
 y

e
ri

n
e

 o
tu

ra
n

a
 k

a
d

a
r 

b
a

s
tı

rı
n

.

B
u

s
 s

o
k

e
t 
b

a
ğ

la
n

tı
s
ı 
iç

in
 c

ih
a

z
 k

o
n

n
e

k
tö

rü
n

ü
n

 b
u

s
 s

o
k

e
t 
m

o
d

ü
lü

n
ü

n
 ü

s
tü

n
d

e
k

i 
il
g

il
i 

s
o

k
e

ti
n

 ü
z

e
ri

n
d

e
 o

ld
u
ğ

u
n

d
a

n
 e

m
in

 o
lu

n
.

5
.

G
e

ç
m

e
li

 b
u

s
 m

o
d

ü
lü

 (
F

ig
. 

4
)

U
y

g
u

n
 b

ir
 a

le
ti

 (
ö

rn
.:

 y
ıl
d
ız

 t
o

rn
a

v
id

a
) 

v
e

ri
y

o
lu

 k
u

p
lö

rü
n

ü
n

 ü
s

t 
v

e
 a

lt
 k

il
it

le
m

e
 

m
e

k
a

n
iz

m
a

s
ın

a
 (

ta
b

a
n

 m
a

n
d

a
ll
a

rı
) 

a
rd

 a
rd

a
 t

a
k

a
ra

k
 s

e
rb

e
s

t 
b
ır

a
k
ın

 (
A

).
 T

a
b

a
n

 

m
a

n
d

a
ll
a

rı
 a

ç
ık

 k
o

n
u

m
d

a
 y

e
rl

e
ri

n
e

 g
e

ç
e

r.

V
e

ri
y

o
lu

 k
u

p
lö

rü
n

ü
 D

IN
 r

a
y
ın

a
 d

ik
 o

la
ra

k
 ç
ık

a
rı

n
 (

B
).

6
.

E
th

e
r
n

e
t'

i 
b

a
ğ

la
 (

F
ig

. 
5

)

Ş
e

b
e

k
e

y
i 
R

J
4

5
 s

o
k

e
te

 b
a
ğ

la
y
ın

.

7
.

B
e

s
le

m
e

 k
o

n
n

e
k

tö
r
ü

n
ü

 ç
ık

a
r
tı

n
 (

F
ig

. 
6

)

K
il
it

le
m

e
 m

a
n

d
a

lı
n
ı 
(A

) 
a

ç
ın

, 
fi
ş

i 
h

a
fi

fç
e

 y
u

k
a

rı
y

a
 (

B
) 

it
in

 v
e

 m
o

d
ü

ld
e

n
 (

C
) 

ç
ık

a
rt
ın

.

8
.

B
e

s
le

m
e

 k
o

n
n

e
k

tö
r
ü

 d
e
ğ

iş
ti

r
in

 (
F

ig
. 

7
)

K
o

n
n

e
k

tö
rü

 d
ik

e
y

 o
la

ra
k

 y
e

ri
n

e
 o

tu
rt

u
n

 v
e

 s
ık
ıc

a
 i
ti

n
. 

M
a

n
d

a
l 
k

il
id

in
 

k
e

n
e

tl
e

n
d

iğ
in

d
e

n
 e

m
in

 o
lu

n
.

9
.

B
a
ğ

la
n

tı
 k

a
b

lo
la

r
ı

K
a

b
lo

d
a

n
 8
 m

m
 s
ıy
ır
ın

. 
G

e
re

k
ir

s
e

 k
a

b
lo

y
u

 y
ü

k
s

ü
k

le
y

in
 (

b
k

z
. 

k
u

ll
a

n
ım

 k
ıl
a

v
u

z
u

).

9
.1

T
e

k
 t

e
ll

i/
y

ü
k

s
ü

k
 (

F
ig

. 
8

)

K
a

b
lo

y
u

 b
a
ğ

la
n

tı
 n

o
k

ta
s
ın

a
 t

a
k
ın

. 
O

to
m

a
ti

k
 o

la
ra

k
 k

e
n

e
tl

e
n

ir
.

9
.2

Ç
o

k
 t

e
ll

i 
k

a
b

lo
 (

F
ig

. 
9

)

T
o

rn
a

v
id

a
y

la
 y

a
y

 m
e

k
a

n
iz

m
a

s
ın

a
 b

a
s

tı
ra

ra
k

 y
a

y
ı 
a

ç
ın

 (
A

).
 K

a
b

lo
y

u
 b

a
ğ

la
n

tı
 

n
o

k
ta

s
ın

a
 (

B
) 

ta
k
ın

. 
K

a
b

lo
y

u
 s

a
b

it
le

m
e

k
 i
ç

in
 t

o
rn

a
v

id
a

y
ı 
ç
ık

a
rı

n
.

T
a

v
s

iy
e

 e
d

il
e

n
: 

to
rn

a
v

id
a

, 
2

.5
 m

m
 u

ç
 g

e
n

iş
li
ğ

i 
(ö

r 
: 

S
Z

S
 0

.4
x

2
.5

 S
ip

a
ri
ş

 N
o

. 

1
2

0
5

0
3

7
)

1
0

. 
K

a
b

lo
n

u
n

 ç
ık

a
r
ıl

m
a

s
ı 

(
F

ig
. 

1
0

)

T
o

rn
a

v
id

a
y

la
 y

a
y

 m
e

k
a

n
iz

m
a

s
ın

a
 b

a
s

tı
ra

ra
k

 y
a

y
ı 
a

ç
ın

 (
A

).

K
a

b
lo

y
u

 (
B

) 
ç
ık

a
rt
ın

.

1
1

. 
B

a
ğ

la
n

tı
 n

o
k

ta
s
ı 

a
ta

m
a

s
ı 

(
F

ig
. 

1
1

)

N
O

T
:

E
le

k
tr

o
s

ta
ti

k
 d

e
ş

a
rj

a
 h

a
s

s
a

s
 k

o
m

p
o

n
e

n
tl

e
ri

 k
u

ll
a

n
ır

k
e

n
 g

e
re

k
li
 g

ü
v

e
n

li
k

 

ö
n

le
m

le
ri

n
i 
a

lı
n

 (
E

N
 6

1
3

4
0

-5
-1

 v
e

 I
E

C
 6

1
3

4
0

-5
-1

)!

T
e

k
n

ik
 v

e
ri

 s
a

y
fa

s
ı'
te

k
i 
e

k
 b

il
g

il
e

ri
 v

e
 w

w
w

.p
h

o
e

n
ix

c
o

n
ta

c
t.

n
e

t/
p

ro
d

u
c

ts
, 

a
d

re
s

in
d

e
k

i 
k

u
ll
a

n
ım

 k
ıl
a

v
u

z
u

n
u

 d
a

 d
ik

k
a

te
 a

lm
a

lı
s
ın
ız

.

T
e

rm
in

a
l 
v

e
y

a
 m

o
d

ü
l 
ü

z
e

ri
n

d
e

 ç
a

lı
ş

m
a

 y
a

p
m

a
d

a
n

 ö
n

c
e

 g
ü

c
ü

 k
e

s
in

!

B
a
ğ

la
n

tı
 n

o
k

ta
s
ı

R
e

n
k

A
ta

m
a

a
1

, 
a

2
K
ır

m
ız
ı

2
4

 V
 D

C
 (

U
L
)

b
1

, 
b

2
M

a
v

i
G

N
D

U
L

M
a

n
tı

k
 g

e
ri

li
m

i 
b

e
s

le
m

e
s

i 
(d

a
h

il
i 
k

ö
p

rü
lü

)

G
N

D
B

e
s

le
m

e
 g

e
ri

li
m

i 
re

fe
ra

n
s

 p
o

ta
n

s
iy

e
li
 (

d
a

h
il
i 
k

ö
p

rü
lü

)

P
O

R
T

U
G

U
Ê

S
E

T
Ü

R
K

Ç
E

Р
У
С
С
К
И
Й

中
文

M
N

R
 9

0
6

0
5

2
9

 -
 0

1

P
N

R
 8

5
0

3
 -

 0
1

A
X

L
 F

 B
K

 E
T

H
2

6
8

8
4

5
9

A
b

b
./

F
ig

. 
1

A
b

b
./

F
ig

. 
2

A
b

b
./

F
ig

. 
3

A
b

b
./

F
ig

. 
4

A
b

b
./

F
ig

. 
5

A
b

b
./

F
ig

. 
6

A
b

b
./

F
ig

. 
7

A
b

b
./

F
ig

. 
8

A
b

b
./

F
ig

. 
9

A
b

b
./

F
ig

. 
1

0

A
b

b
./

F
ig

. 
1

1

S
1

S
2

1

2

3

5

4

7

6

A

B A

A

B

A

A
B

C

A
B

A
B

a
1

a
2

b
1

b
2

a
1

a
2

b
1

b
2



E
S

P
A

Ñ
O

L
P

H
O

E
N

IX
 C

O
N

T
A

C
T

 G
m

b
H

 &
 C

o
. 

K
G

F
la

c
h

s
m

a
rk

ts
tr

a
ß

e
 8

, 
3

2
8

2
5

 B
lo

m
b

e
rg

, 
G

e
rm

a
n

y

F
a

x
 +

4
9

-(
0

)5
2

3
5

-3
4

1
2

0
0

, 
P

h
o

n
e

 +
4

9
-(

0
)5

2
3

5
-3

0
0

M
N

R
 9

0
6

6
8

7
4

 -
 0

0
p

h
o

e
n

ix
c

o
n

ta
c

t.
c

o
m

A
x

io
li

n
e
 F

M
o

d
u

lo
 d

i 
in

g
r
e

s
s

o
/u

s
c

it
a

 d
ig

it
a

le

–
1

6
 i
n

g
re

s
s

i 
d

ig
it

a
li

–
1

6
 u

s
c

it
e

 d
ig

it
a

li

–
C

o
n

n
e

s
s

io
n

e
 a

 1
 c

o
n

d
u

tt
o

re

1
.

In
d

ic
a

z
io

n
i 

d
i 

s
ic

u
r
e

z
z
a

2
.

R
e

a
li

z
z
a

z
io

n
e

 d
e

l 
m

o
d

u
lo

 (


)

1
M

o
d

u
lo

 d
i 
b

a
s

e
 b

u
s

2
M

o
d

u
lo

 e
le

tt
ro

n
ic

o

3
C

o
n

n
e

tt
o

re
 p

e
r 

il
 c

o
ll
e

g
a

m
e

n
to

 d
e

ll
a

 t
e

n
s

io
n

e
 d

i 

a
li
m

e
n

ta
z

io
n

e

4
S

ig
la

tu
ra

 d
e

ll
e

 f
u

n
z

io
n

i

5
C

o
n

n
e

tt
o

ri
 p

e
ri

fe
ri

a

6
In

d
ic

a
to

ri
 d

ia
g

n
o

s
ti

c
i 
e

 d
i 
s

ta
to

3
.

M
o

n
ta

r
e

 i
 m

o
d

u
li

 d
i 

b
a

s
e

 b
u

s
 (


)

P
o

s
iz

io
n

a
te

 p
ri

m
a

 d
i 
tu

tt
o

 i
 m

o
d

u
li
 d

i 
b

a
s

e
 b

u
s

 n
e

c
e

s
s

a
ri

 p
e

r 
la

 

s
ta

z
io

n
e

 s
u

ll
a

 g
u

id
a

 d
i 
s

u
p

p
o

rt
o

 (
A

) 
e

 i
n

fi
la

te
li
 n

e
l 
c

o
ll
e

g
a

m
e

n
to

 

d
e

ll
'a

c
c

o
p

p
ia

to
re

 b
u

s
 o

 d
e

l 
m

o
d

u
lo

 d
i 
b

a
s

e
 b

u
s

 p
re

c
e

d
e

n
te

 (
B

).

4
.

In
s

e
r
ir

e
 i

l 
m

o
d

u
lo

 e
le

tt
r
o

n
ic

o
 (


)

P
o

s
iz

io
n

a
te

 i
n

 v
e

rt
ic

a
le

 i
l 
m

o
d

u
lo

 e
le

tt
ro

n
ic

o
 s

u
l 
m

o
d

u
lo

 d
i 
b

a
s

e
 

b
u

s
 c

o
rr

is
p

o
n

d
e

n
te

 e
 s

u
ll
a

 g
u

id
a

 d
i 
s

u
p

p
o

rt
o

 f
in

c
h

é
 n

o
n

 s
i 

in
n

e
s

ta
.

F
a

te
 a

tt
e

n
z

io
n

e
 c

h
e

 i
l 
c

o
n

n
e

tt
o

re
 p

e
r 

a
p

p
a

re
c

c
h

ia
tu

re
 p

e
r 

il
 

c
o

ll
e

g
a

m
e

n
to

 d
e

ll
a

 p
re

s
a

 b
u

s
 m

e
d

ia
n

te
 i
l 
c

o
rr

is
p

o
n

d
e

n
te

 

c
o

n
n

e
tt

o
re

 f
e

m
m

in
a

 s
i 
tr

o
v

i 
s

u
l 
m

o
d

u
lo

 d
i 
b

a
s

e
 b

u
s

.

5
.

D
is

in
s

e
r
ir

e
 i

l 
m

o
d

u
lo

 e
le

tt
r
o

n
ic

o
 (


)

P
ri

m
a

 d
e

ll
a

 d
is

in
s

e
rz

io
n

e
 r

im
u

o
v

e
te

 t
u

tt
i 
i 
c

o
n

n
e

tt
o

ri
 d

e
l 
m

o
d

u
lo

.

S
e

rr
a

te
li
 c

o
n

 u
n

 u
te

n
s

il
e

 a
d

a
tt

o
 (

a
d
 e

s
. 

u
n

 c
a

c
c

ia
v

it
e

 p
e

r 
v

it
i 
a

 

in
ta

g
li
o

) 
in

 s
e

ri
e

 n
e

l 
m

e
c

c
a

n
is

m
o

 d
i 
fi

s
s

a
g

g
io

 s
u

p
e

ri
o

re
 e

 i
n

fe
ri

o
re

 

(p
ie

d
in

o
 d

i 
fi

s
s

a
g

g
io

) 
d

e
l 
m

o
d

u
lo

 e
 s

b
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 p
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 b
lo

c
c

a
ti

 n
e

ll
a

 p
o

s
iz

io
n

e
 d
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 d
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 d
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6
.

R
im
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o
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e
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 c
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n
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(
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)
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a

 s
ta

ff
a

 d
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g

g
e
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e
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te

 v
e
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o

 l
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o
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e
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im

u
o

v
e
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o

 d
a
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d
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C

).
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.
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o

s
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n

a
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e
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 c
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n

n
e

tt
o

r
i 

(


)
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o
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n
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 p
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c
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 d
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a
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e
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a
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 c

o
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u
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o
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i
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 c
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 c
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m
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r
e
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

)

P
o
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 d
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 f
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)
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a
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 c
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n
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l 
c

a
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c
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p
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P
o
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l 
c

o
n
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u
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o
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l 
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n
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 d
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n
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u
o

v
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n
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o
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c

a
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c
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 p
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
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 c
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p
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v
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 d
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 d
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 l
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 l
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c
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n
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 d
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 d
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 d
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n
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 d
e

 s
é

c
u

r
it

é

2
.

S
tr

u
c

tu
r
e

 d
u

 m
o

d
u

le
 (


)

1
E

m
b

a
s

e
 p

o
u

r 
b

u
s

2
M

o
d

u
le

 é
le

c
tr

o
n

iq
u

e

3
C

o
n

n
e

c
te

u
r 

d
e

 r
a

c
c

o
rd

e
m

e
n

t 
d

e
 l
a

 t
e

n
s

io
n

 d
'a

li
m

e
n

ta
ti

o
n

4
Id

e
n

ti
fi

c
a

ti
o

n
 d

e
s

 f
o

n
c

ti
o

n
s

5
C

o
n

n
e

c
te

u
r 

m
â

le
 p

é
ri

p
h

é
ri

q
u

e

6
V

o
y

a
n

ts
 d

e
 d

ia
g

n
o

s
ti

c
 e

t 
d

’é
ta

t

3
.

M
o

n
ta

g
e

 d
e

s
 e

m
b

a
s

e
s

 p
o

u
r
 b

u
s

 (


)

P
la

c
e

r 
to

u
t 

d
'a

b
o

rd
 t

o
u

te
s

 l
e

s
 e

m
b

a
s

e
s

 p
o

u
r 

b
u

s
 n

é
c

e
s

s
a

ir
e

s
 

p
o

u
r 

la
 s

ta
ti

o
n

 s
u

r 
le

 p
ro

fi
lé

 (
A

) 
p

u
is

 l
e

s
 p

o
u

s
s

e
r 

d
a

n
s

 l
e

 

ra
c

c
o

rd
e

m
e

n
t 
d

u
 c

o
u

p
le

u
r 

d
e

 b
u

s
 o

u
 c

e
lu

i 
d

e
 l
'e

m
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e
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5
.

E
x
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a

c
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o
n

 d
u
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o

d
u
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c

tr
o

n
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u
e
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

)

A
v
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n

t 
d

e
 l
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x
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a
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s
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u
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g
e
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n
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ri
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ie
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é
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u

e
r 

c
e

 d
e

rn
ie

r 
(A

).
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u
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)
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é

v
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)

M
e

tt
re

 l
e

 c
o

n
n

e
c

te
u

r 
v

e
rt

ic
a

le
m

e
n

t 
e

n
 p

o
s

it
io

n
, 

p
u

is
 l
e

 p
o

u
s

s
e

r 

fe
rm

e
m

e
n

t.
 V

e
il
le

r 
à

 c
e

 q
u

e
 l
e

 v
e

rr
o

u
il
la

g
e

 à
 é

tr
ie

r 
s

'e
n

c
li
q

u
e

tt
e

 

c
o

rr
e

c
te

m
e

n
t.

8
.

R
a

c
c

o
r
d

e
m

e
n

t 
d

e
s

 c
â

b
le

s
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le

 

c
o

n
d

u
c

te
u

r 
d

'u
n

 e
m

b
o

u
t 

(v
o

ir
 l
e

 m
a

n
u

e
l 
d

'u
ti

li
s

a
ti

o
n

).

8
.1

C
â

b
le

 r
ig

id
e

/e
m

b
o

u
ts

 (


)
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é
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 d
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).
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 d
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e
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b
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R
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o
n

to
 d

e
 l
ig

a
ç

ã
o

 (
B

).
 E

le
 é

 f
ix

a
d

o
 a

u
to

m
a

ti
c

a
m

e
n

te

8
.2

C
a

b
o

 f
le

x
ív

e
l 

(


)

S
o

lt
e

 a
s

 m
o

la
s

, 
p

re
s

s
io

n
a

n
d

o
 c

o
m

 a
 c

h
a

v
e

 d
e

 f
e

n
d

a
 s

o
b

re
 o

 d
is

p
o

s
it

iv
o

 d
e

 

a
b

e
rt

u
ra

 (
A

).
 I

n
s

ir
a

 o
 c

a
b

o
 n

o
 p

o
n

to
 d

e
 l
ig

a
ç

ã
o

 (
B

).
 F

ix
e

 o
 c

a
b

o
, 

re
m

o
v

e
n

d
o

 a
 

c
h

a
v

e
 d

e
 f

e
n

d
a

.

R
e

c
o

m
e

n
d

a
d

o
: 

C
h

a
v

e
 d

e
 f

e
n

d
a

, 
la

rg
u

ra
 d

a
 l
â

m
in

a
 2

,5
 m

m
 (

p
. 

e
x

. 
S

Z
S

 0
,4

x
2

,5
 

c
ó

d
ig

o
 1

2
0

5
0

3
7

)

9
.

R
e

m
o

v
e

r
 o

 c
a

b
o

 (


)

S
o

lt
e

 a
 m

o
la

, 
p

re
s

s
io

n
a

n
d

o
 c

o
m

 a
 c

h
a

v
e

 d
e

 f
e

n
d

a
 s

o
b

re
 o

 d
is

p
o

s
it

iv
o

 d
e

 a
b

e
rt

u
ra

 

(A
).

R
e

m
o

v
e

r 
o

 c
a

b
o

(B
).

1
0

. 
A

lo
c

a
ç

ã
o

 d
o

s
 p

o
n

to
s

 d
e

 b
o

r
n

e
 (


)

IM
P

O
R

T
A

N
T

E
:

O
b

s
e

rv
a

r 
a

s
 m

e
d

id
a

s
 d

e
 p

re
v

e
n

ç
ã

o
 n

e
c

e
s

s
á

ri
a

s
 a

o
 m

a
n

u
s

e
a

r 

c
o

m
p

o
n

e
n

te
s

 c
o

m
 r

is
c

o
 d

e
 c

a
rg

a
 e

le
tr

o
s

tá
ti

c
a

 (
E

N
 6

1
3

4
0
-

5
-

1
 e

 

IE
C
 6

1
3

4
0
-

5
-

1
)!

O
b

s
e

rv
a

r 
o

b
ri

g
a

to
ri

a
m

e
n

te
 t

a
m

b
é

m
 a

s
 i
n

fo
rm

a
ç

õ
e

s
 d

e
ta

lh
a

d
a

s
 n

a
 f

ic
h

a
 

té
c

n
ic

a
 e

 n
o

 m
a

n
u

a
l 
d

o
 u

s
u

á
ri

o
 e

m
 p

h
o

e
n

ix
c

o
n

ta
c

t.
n

e
t/

p
ro

d
u

c
ts

.

A
n

te
s

 d
e

 t
ra

b
a

lh
o

s
 n

a
 e

s
ta

ç
ã

o
 o

u
 n

u
m

 m
ó

d
u

lo
, 

c
o

lo
c

a
r 

a
 e

s
ta

ç
ã

o
 l
iv

re
 d

e
 

te
n

s
ã

o
!

P
a

ra
 e

n
c

a
ix

a
r 

u
m

 m
ó

d
u

lo
 d

e
 s

o
q

u
e

te
 d

e
 b

a
rr

a
m

e
n

to
, 

n
ã

o
 p

o
d

e
 h

a
v

e
r 

u
m

 

m
ó

d
u

lo
 e

le
tr

ô
n

ic
o

 n
o

 m
ó

d
u

lo
 d

e
 s

o
q

u
e

te
 d

e
 b

a
rr

a
m

e
n

to
 a

n
te

ri
o

r.

P
o

n
to

 d
e

 b
o

r
n

e
C

o
r

A
lo

c
a

ç
ã

o

A
li

m
e

n
ta

ç
ã

o

a
1

, 
a

2
V

e
rm

e
lh

o
2

4
 V

 C
C

 (
U

IO
)

b
1

, 
b

2
A

z
u

l
G

N
D

S
a

íd
a

s
 d

ig
it

a
is

0
0

 .
..

 0
3

L
a

ra
n

ja
O

U
T

1
 .

..
 O

U
T

4

1
0

 .
..

 1
3

L
a

ra
n

ja
O

U
T

5
 .

..
 O

U
T

8

2
0

 .
..

 2
3

L
a

ra
n

ja
O

U
T

9
 .

..
 O

U
T

1
2

3
0

 .
..

 3
3

L
a

ra
n

ja
O

U
T

1
3

 .
..

 O
U

T
1

6

E
n

tr
a

d
a

s
 d

ig
it

a
is

4
0

 .
..

 4
3

L
a

ra
n

ja
IN

1
 .

..
 I

N
4

5
0

 .
..

 5
3

L
a

ra
n

ja
IN

5
 .

..
 I

N
8

6
0

 .
..

 6
3

L
a

ra
n

ja
IN

9
 .

..
 I

N
1

2

7
0

 .
..

 7
3

L
a

ra
n

ja
IN

1
3

 .
..

 I
N

1
6

U
IO

A
li
m

e
n

ta
ç

ã
o

 d
e

 m
ó

d
u

lo
s

 d
ig

it
a

is
 d

e
 e

n
tr

a
d

a
 e

 s
a

íd
a

 

(j
u

m
p

e
a

m
e

n
to

 i
n

te
rn

o
)

G
N

D
P

o
te

n
c

ia
l 
d

e
 r

e
fe

rê
n

c
ia

 d
a

 t
e

n
s

ã
o

 d
e

 a
li
m

e
n

ta
ç

ã
o

 (
ju

m
p

e
a

m
e

n
to

 

in
te

rn
o

)

O
U

T
S

a
íd

a
s

 d
ig

it
a

is

IN
E

n
tr

a
d

a
s

 d
ig

it
a

is

A
xi

ol
in

e 
F

数
字

输
入

和
输

出
模

块
–

1
6

个
数

字
量

输
入

–
1
6

个
数

字
量

输
出

–
1

线
终

端

1.
安

全
提

示

2.
模

块
结

构
(

)
1

总
线

底
部

桥
接

模
块

2
电

子
模

块
3

用
于

连
接

供
电

电
源

的
连

接
器

4
功

能
识

别
5

外
围

设
备

连
接

器
6

诊
断

和
状

态
显

示

3.
安

装
总

线
底

部
桥

接
模

块
(

)

将
本

地
站

所
需

的
全

部
总

线
底

部
桥

接
模

块
依

次
安

装
到

D
IN

导
轨

（
A

）
中

，
并

将
它

们
连

接
到

总
线

耦
合

器
模

块
上

或
是

前
一

个
总

线
底

部
桥

接
模

块
（

B
）

上
。

4.
卡

接
入

电
子

模
块

(
)

将
电

子
模

块
垂

直
卡

接
入

相
应

的
总

线
底

部
桥

接
模

块
与

D
IN

导
轨

直
到

其
卡

入
安

装
位

并
发

出
相

应
响

声
。

请
确

保
用

于
总

线
底

部
桥

接
模

块
连

接
的

设
备

连
接

器
位

于
相

应
的

总
线

底
部

桥
接

模
块

上
方

。

5.
移

除
电

子
模

块
(

)
首

先
将

所
有

的
连

接
器

从
模

块
上

拔
下

。
将

合
适

的
工

具
（

 例
如

，
一

字
槽

螺
丝

刀
）

依
次

插
入

模
块

顶
部

与
底

部
的

卡
锁

装
置

（
锁

销
）

并
对

其
解

锁
（

A
）

。
 锁

销
锁

定
为

开
启

状
态

。
将

电
子

模
块

自
D

IN
导

轨
（

B
）

上
垂

直
移

除
。

6.
拆

除
连

接
器

(
)

松
开

锁
扣

（
A

）
，

向
上

轻
轻

松
开

插
头

 （
B

）
并

将
其

从
模

块
 （

C
）

上
取

下
。

7.
插

入
连

接
器

(
)

将
连

接
器

垂
直

接
入

此
位

置
并

用
力

按
紧

。
 请

确
保

锁
紧

销
卡

紧
到

位
。

8.
连

接
电

缆
将

导
线

剥
去

 8
 M

m
。

如
需

要
，

在
导

线
上

安
装

冷
压

头
（

参
见

用
户

手
册

）
。

8.
1

刚
性

导
线

/冷
压

头
(

)
将

导
线

插
入

接
线

端
。

 导
线

自
动

夹
紧

。
8.

2
柔

性
导

线
(

)
将

螺
丝

刀
压

入
操

作
杆

（
A

）
打

开
弹

簧
。

 将
导

线
插

入
接

线
端

（
B

）
。

 拔
出

螺
丝

刀
以

固
定

导
线

。
建

议
：

 一
字

槽
螺

丝
刀

，
刀

刃
宽

度
2
.5

 （
如

 ，
S
Z
S
 0

.4
x2

.5
 订

货
号

1
2
0
5
0
3
7
）

9.
拆

除
电

缆
(

)
将

螺
丝

刀
压

入
操

作
杆

（
A

）
，

以
打

开
弹

簧
。

拆
下

电
缆

（
B

）
。

10
. 接

线
端

分
配

：
(

)

注
意

：
对

容
易

产
生

静
电

放
电

的
元

件
进

行
操

作
时

请
遵

循
必

要
的

安
全

规
定

（
E
N

 6
1
3
4
0
-5

-1
和

IE
C

 6
1
3
4
0
-5

-1
）

！

您
必

须
注

意
ph

oe
ni

xc
on

ta
ct

.n
et

/p
ro

du
ct

s
中

的
数

据
表

与
用

户
手

册
所

提
供

的
其

它
信

息
。

在
对

站
或

模
块

进
行

作
业

前
，

请
先

切
断

站
的

电
源

！

要
卡

接
总

线
基

本
模

块
，

前
面

的
总

线
基

本
模

块
上

不
得

有
任

何
电

子
模

块
。

接
线

点
颜

色
分

配
电

源
a1

, a
2

红
色

2
4
 V

 D
C

（
U

IO
）

b1
, b

2
蓝

色
G

N
D

数
字

量
输

出
0
0
 ..

. 0
3

橙
色

O
U

T1
 ..

. O
U

T4
1
0
 ..

. 1
3

橙
色

O
U

T5
 ..

. O
U

T8
2
0
 ..

.2
3

橙
色

O
U

T9
 ..

. O
U

T1
2

3
0
 ..

.3
3

橙
色

O
U

T1
3
 ..

. O
U

T1
6

数
字

量
输

入
4
0
 ..

. 4
3

橙
色

IN
1
 ..

. I
N

4
5
0
 ..

. 5
3

橙
色

IN
5
 ..

. I
N

8
6
0
 ..

. 6
3

橙
色

IN
9
 ..

. I
N

1
2

7
0
 ..

. 7
3

橙
色

IN
1
3
 ..

. I
N

1
6

U
IO

数
字

输
入

和
输

出
模

块
的

电
源

（
内

部
桥

接
）

G
N

D
电

源
电

压
的

参
考

电
位

（
内

部
桥

接
）

O
U

T
数

字
量

输
出

IN
数

字
量

输
入

A
x

io
li

n
e
 F

М
о
д
у
л
ь

 ц
и
ф
р
о
в
о
г
о

 в
в
о
д
а

 и
 в
ы
в
о
д
а

–
1

6
 ц
и
ф
р
о
в
ы
х

 в
х
о
д
о
в

–
1

6
 ц
и
ф
р
о
в
ы
х

 в
ы
х
о
д
о
в

–
1

-п
р
о
в
о
д
н
а
я

 с
х
е
м
а

 п
о
д
к
л
ю
ч
е
н
и
я

1
.
П
р
а
в
и
л
а

 т
е
х
н
и
к
и

 б
е
з
о
п
а
с
н
о
с
т
и

2
.
С
х
е
м
а

 м
о
д
у
л
я

 (


)

1
Ц
о
к
о
л
ь
н
ы
й

 м
о
д
у
л
ь

2
Э
л
е
к
т
р
о
н
н
ы
й

 м
о
д
у
л
ь

3
Ш
т
е
к
е
р

 д
л
я

 п
о
д
к
л
ю
ч
е
н
и
я

 н
а
п
р
я
ж
е
н
и
я

 п
и
т
а
н
и
я

4
О
б
о
з
н
а
ч
е
н
и
е

 ф
у
н
к
ц
и
й

5
Ш
т
е
к
е
р

 п
е
р
и
ф
е
р
и
й
н
о
г
о

 у
с
т
р
о
й
с
т
в
а

6
и
н
д
и
к
а
т
о
р
ы

 с
о
с
т
о
я
н
и
я

 и
 д
и
а
г
н
о
с
т
и
к
и

3
.
В
ы
п
о
л
н
и
т
е

 м
о
н
т
а
ж

 ц
о
к
о
л
ь
н
ы
х

 м
о
д
у
л
е
й

 (


)

С
н
а
ч
а
л
а

 у
с
т
а
н
о
в
и
т
е

 н
а

 н
е
с
у
щ
у
ю

 р
е
й
к
у

 (
А

) 
в
с
е

 н
е
о
б
х
о
д
и
м
ы
е

 ц
о
к
о
л
ь
н
ы
е

 

м
о
д
у
л
и

 и
 з
а
д
в
и
н
ь
т
е

 и
х

 в
 р
а
з
ъ
е
м

 у
с
т
р
о
й
с
т
в
а

 с
о
п
р
я
ж
е
н
и
я

 с
 ш
и
н
о
й

 и
л
и

 

п
р
е
д
ы
д
у
щ
е
г
о

 ц
о
к
о
л
ь
н
о
г
о

 м
о
д
у
л
я

 (
В

).

4
.
У
с
т
а
н
о
в
к
а

 э
л
е
к
т
р
о
н
н
о
г
о

 м
о
д
у
л
я

 (


)

У
с
т
а
н
о
в
и
т
е

 э
л
е
к
т
р
о
н
н
ы
й

 м
о
д
у
л
ь

 в
е
р
т
и
к
а
л
ь
н
о

 н
а

 с
о
о
т
в
е
т
с
т
в
у
ю
щ
и
й

 

ц
о
к
о
л
ь
н
ы
й

 м
о
д
у
л
ь

 и
 н
е
с
у
щ
у
ю

 р
е
й
к
у

 и
 з
а
щ
е
л
к
н
и
т
е

.

С
л
е
д
и
т
е

 з
а

 т
е
м

, 
ч
т
о
б
ы

 ш
т
е
к
е
р

 у
с
т
р
о
й
с
т
в
а

 д
л
я

 п
о
д
к
л
ю
ч
е
н
и
я

 ц
о
к
о
л
ь
н
о
г
о

 

м
о
д
у
л
я

 н
а
д

 е
г
о

 с
о
о
т
в
е
т
с
т
в
у
ю
щ
и
м

 г
н
е
з
д
о
м

. 

5
.
Д
е
м
о
н
т
а
ж

 э
л
е
к
т
р
о
н
н
о
г
о

 м
о
д
у
л
я

 (


)

П
е
р
е
д

 н
а
ч
а
л
о
м

 д
е
м
о
н
т
а
ж
а

 с
н
и
м
и
т
е

 с
 м
о
д
у
л
я

 в
с
е

 ш
т
е
к
е
р
ы

. 

С
 п
о
м
о
щ
ь
ю

 п
о
д
х
о
д
я
щ
е
г
о

 и
н
с
т
р
у
м
е
н
т
а

 (
н
а
п
р
и
м
е
р
 ,

 ш
л
и
ц
е
в
о
й

 о
т
в
е
р
т
к
и

) 

п
о
о
ч
е
р
е
д
н
о

 р
а
з
о
ж
м
и
т
е

 в
е
р
х
н
и
й

 и
 н
и
ж
н
и
й

 р
а
с
ц
е
п
л
я
ю
щ
и
й

 м
е
х
а
н
и
з
м

 

(з
а
щ
е
л
к
у

) 
м
о
д
у
л
я

 и
 р
а
с
к
р
о
й
т
е

 е
г
о

 (
A

).
 З
а
щ
е
л
к
а

 ф
и
к
с
и
р
у
е
т
с
я

 в
 о
т
к
р
ы
т
о
м

 

п
о
л
о
ж
е
н
и
и

.

С
н
и
м
и
т
е

, 
п
о
т
я
н
у
в

 е
г
о

 в
 в
е
р
т
и
к
а
л
ь
н
о
м

 н
а
п
р
а
в
л
е
н
и
и

 о
т
 н
е
с
у
щ
е
й

 р
е
й
к
и

 (
В

).
 

6
.
С
н
я
т
и
е

 ш
т
е
к
е
р
а

 (


)

И
з
в
л
е
ч
ь

 з
а
щ
е
л
к
у

-ф
и
к
с
а
т
о
р

 (
A

),
 с
л
е
г
к
а

 п
о
в
е
р
н
у
т
ь

 ш
т
е
к
е
р

 в
в
е
р
х

 (
B

) 
и

 с
н
я
т
ь

 

ш
т
е
к
е
р

 с
 м
о
д
у
л
я

 (
С

).

7
.
У
с
т
а
н
о
в
к
а

 ш
т
е
к
е
р
а

 (


)

В
е
р
т
и
к
а
л
ь
н
о

 у
с
т
а
н
о
в
и
т
е

 ш
т
е
к
е
р

 в
 н
у
ж
н
о
м

 м
е
с
т
е

 и
 н
а
ж
м
и
т
е

 д
о

 п
о
л
н
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i k
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 c
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Ü
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Ü
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安
全
继
电
器

1
符
合

E
U
一
致
性
标
准
的
内
容

上
述

产
品

符
合

以
下

标
准

及
其

修
改

标
准

中
最

为
重

要
的

要
求

：

作
者

：
M

ar
tin

 M
ül

le
r，

自
动

化
基

础
设

施
业

务
部

主
管

  完
整

的
欧

盟
符

合
性

声
明

请
见

ph
oe

ni
xc

on
ta

ct
.n

et
/p

ro
du

ct
s。

2
安
全
说
明
：

•
请
遵
循
电
气
工
程
、
工
业
安
全
与
责
任
单
位
方
面
的
安
全
规
定
。

•
如
无
视
这
些
安
全
规
定
则
可
能
导
致
死
亡
，
严
重
人
身
伤
害
或
对
设

备
的
损
坏
！

•
调
试
、
安
装
、
改
造
与
更
新
仅
可
由
专
业
电
气
工
程
师
完
成
！

•
在
符
合

IP
54

的
封
闭
控
制
柜
中
进
行
操
作
！

•
在
对
设
备
进
行
作
业
前
，
切
断
电
源
！

•
在
急
停
应
用
场
合
下
，
必
须
使
用
高
层
控
制
系
统
以
避
免
设
备
自
动

重
启
！

•
在
运
行
过
程
中
，
电
气
开
关
设
备
的
部
件
可
能
带
有
危
险
的
电
压
！

•
操
作
期
间
，
不
可
将
保
护
盖
板
从
开
关
装
置
上
移
除
！

•
如
出
现
故
障
，
立
即
更
换
设
备
！

•
R
e
对
设
备
的
维
修
，
尤
其
是
对
外
壳
的
开
启
，
必
须
仅
由
制
造
厂
家

完
成
！

•
采
取
措
施
，
防
止
误
接
、
极
性
反
转
和
操
纵
连
接
。

•
将
操
作
手
册
置
于
安
全
处
！

3
概
述

/使
用
目
的

用
于

急
停

和
安

全
门

监
控

的
安

全
继

电
器

。
使

用
此

模
块

，
电

路
可

安
全

断
开

。

4
附
加
的
适
用
文
档

2
00

6
/4

2/
EC

机
械

指
令

2
01

4
/3

0/
EU

电
磁

兼
容

性
标

准
（

E
M

C
）

在
安

全
继

电
器

上
作

业
或

操
作

安
全

继
电

器
之

前
，

请
先

阅
读

附
加

的
在

线
文

档
。

确
保

始
终

使
用

最
新

的
有

效
文

档
。

可
通

过
图

中
显

示
的

二
维

码
或

通
过

以
下

链
接

从
互

联
网

上
下

载
：

ph
oe

ni
xc

on
ta

ct
.n

et
/p

ro
du

ct
/2

96
3
76

3

中
文
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A
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 m
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m
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n 
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re
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n 
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llis
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n 
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 m
uu
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sd
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kt
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La
at
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: M

ar
tin

 M
ül

le
r, 

H
ea

d 
of

 B
us

in
es

s 
U

ni
t A

ut
om

at
io

n 
In

fra
-

st
ru

ct
ur

e
  Tä

yd
el

lin
en

 E
U

-v
aa

tim
us
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nm

uk
ai

su
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va
ku

ut
us

 o
n 

In
te

rn
et

-
os
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tte
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sa

 p
ho

en
ix
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t.n
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Tu

rv
al

lis
uu

so
hj

ei
ta

:
•

H
uo

m
io

i s
äh

kö
te

kn
iik

an
 ja

 a
m

m
at

tiy
hd

is
ty

ks
en

 tu
rv

al
li-

su
us

m
ää

rä
yk

se
t!

•
Jo

s 
tu

rv
al

lis
uu
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ää

rä
yk

si
ä 

ei
 n
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te
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, s
eu
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uk

se
na
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i o
lla
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m
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 v
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a 
ru
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m

m
a 
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i s

uu
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t m
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iv
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•
K

äy
ttö
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ot
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nn
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 m

uu
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en
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 jä
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iv
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te
-
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n 
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a 

su
or

itt
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 v
ai

n 
sä
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öa
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n 
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m

at
til
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se

t!
•

K
äy

ttö
 lu

ki
tu

ss
a 
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tk
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tä

ka
ap
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sa
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:n
 m

uk
ai

se
st

i!
•

K
yt

ke
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ite
 jä

nn
itt

ee
ttö

m
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 e
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en

 tö
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•

H
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ä-
Se
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-
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n 
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st
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m
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-
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!

•
K
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is
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n 
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en
tä
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itt

ei
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t 
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n 
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•
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 p
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m
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n 
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n 
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m
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•
K
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ee

lla
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.
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 m
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•
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 k
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/ m
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oh
je

 s
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lk

up
er

äi
ne

n 
kä

yt
tö

oh
je

)
C

S
K

rá
tk

ý 
ná

vo
d 

k 
po

už
ív

án
í p

ro
 in

st
al

at
ér

y
(o

rig
in

ál
 n

áv
od

u 
k 

po
už

ití
)

SL
K

ra
tk

o 
na

vo
di

lo
 z

a 
ob

ra
to

va
nj

e 
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Z
H

面
向
电
气
技
师
的
简
短
操
作
指
南

（
原

版
操

作
说

明
）

D
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tio
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 d
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 d
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R
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 d
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d 
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at
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 d
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 d
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re
nd

el
te

té
ss

ze
rű

 h
as

zn
ál

at
Bi

zt
on

sá
gi

 re
lé

 v
és

zl
eá

llít
ás

-, 
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zt
on

sá
gi

 a
jtó

- é
s 

fé
ny

rá
cs

fe
l-

üg
ye

le
th

ez
.

A 
m

od
ul

 s
eg

íts
ég

év
el

 a
z 
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am

kö
rö

k 
bi

zt
on

sá
gt
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hn
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ai

 c
él
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tta

l 
m
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íth
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4
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 d
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ó
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-
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lé
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to

k 
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el
té
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-

nü
l o
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sa
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l a
z 

ér
vé

ny
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e 

do
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m
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tá
ci

ót
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G
yő

ző
dj

ön
 m

eg
 a

rró
l, 

ho
gy

 m
in

di
g 

az
 é

rv
én

yb
en

 lé
vő

 d
o-

ku
m

en
tá

ci
ót

 h
as

zn
ál

ja
. E

z 
az

 in
te

rn
et

en
 a

 p
ho

en
ix
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n-

ta
ct

.n
et

/p
ro

du
ct

/2
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ím

en
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y 
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 á
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áz
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t Q

R
-

kó
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n 
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re
sz

tü
l é

rh
et

ő 
el
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安
全
继
电
器

1
符
合

E
U
一
致
性
标
准
的
内
容

上
述

产
品

符
合

以
下

标
准

及
其

修
改

标
准

中
最

为
重

要
的

要
求

：

作
者

：
M

ar
tin

 M
ül

le
r，

自
动

化
基

础
设

施
业

务
部

主
管

  完
整

的
欧

盟
符

合
性

声
明

请
见

ph
oe

ni
xc

on
ta

ct
.n

et
/p

ro
du

ct
s。

2
安
全
说
明
：

•
请
遵
循
电
气
工
程
、
工
业
安
全
与
责
任
单
位
方
面
的
安
全
规
定
。

•
如
无
视
这
些
安
全
规
定
则
可
能
导
致
死
亡
，
严
重
人
身
伤
害
或
对
设

备
的
损
坏
！

•
调
试
、
安
装
、
改
造
与
更
新
仅
可
由
专
业
电
气
工
程
师
完
成
！

•
在
符
合

IP
54

的
封
闭
控
制
柜
中
进
行
操
作
！

•
在
对
设
备
进
行
作
业
前
，
切
断
电
源
！

•
在
急
停
应
用
场
合
下
，
必
须
使
用
高
层
控
制
系
统
以
避
免
设
备
自
动

重
启
！

•
在
运
行
过
程
中
，
电
气
开
关
设
备
的
部
件
可
能
带
有
危
险
的
电
压
！

•
操
作
期
间
，
不
可
将
保
护
盖
板
从
开
关
装
置
上
移
除
！

•
如
出
现
故
障
，
立
即
更
换
设
备
！

•
R
e
对
设
备
的
维
修
，
尤
其
是
对
外
壳
的
开
启
，
必
须
仅
由
制
造
厂
家

完
成
！

•
采
取
措
施
，
防
止
误
接
、
极
性
反
转
和
操
纵
连
接
。

•
将
操
作
手
册
置
于
安
全
处
！

3
概
述

/使
用
目
的

用
于

急
停

、
安

全
门

和
光

栅
监

控
的

安
全

继
电

器
。

使
用

此
模

块
，

电
路

可
安

全
断

开
。

4
附
加
的
适
用
文
档

2
00

6
/4

2/
EC

机
械

指
令

2
01

4
/3

0/
EU

电
磁

兼
容

性
标

准
（

E
M

C
）

在
安

全
继

电
器

上
作

业
或

操
作

安
全

继
电

器
之

前
，

请
先

阅
读

附
加

的
在

线
文

档
。

确
保

始
终

使
用

最
新

文
档

。
可

通
过

ph
oe

ni
xc

on
ta

ct
.n

et
/

pr
od

uc
t/

27
0
05

69
或

显
示

的
二

维
码

在
线

获
取

。

中
文

M
AG

YA
R

SL
O

VE
N

SK
O

Č
EŠ

TI
N

A
Va

rm
is

tin
re

le
1

EU
-v

aa
tim

us
te

nm
uk

ai
su

us
va

ku
ut

uk
se

n 
si

sä
ltö

Ed
el

lä
 m

er
ki

tty
 tu

ot
e 

on
 y

hd
en

m
uk

ai
ne

n 
se

ur
aa

vie
n 

di
re

kt
iiv

ie
n 

ol
ee

llis
te

n 
va

at
im

us
te

n 
ni

id
en

 m
uu

to
sd

ire
kt

iiv
ie

n 
ka

ns
sa

:

La
at

ija
: M

ar
tin

 M
ül

le
r, 

H
ea

d 
of

 B
us

in
es

s 
U

ni
t A

ut
om

at
io

n 
In

fra
-

st
ru

ct
ur

e
  Tä

yd
el

lin
en

 E
U

-v
aa

tim
us

te
nm

uk
ai

su
us

va
ku

ut
us

 o
n 

In
te

rn
et

-
os

oi
tte

es
sa

 p
ho

en
ix

co
nt

ac
t.n

et
/p

ro
du

ct
s.

2
Tu

rv
al

lis
uu

so
hj

ei
ta

:
•

H
uo

m
io

i s
äh

kö
te

kn
iik

an
 ja

 a
m

m
at

tiy
hd

is
ty

ks
en

 tu
rv

al
li-

su
us

m
ää

rä
yk

se
t!

•
Jo

s 
tu

rv
al

lis
uu

sm
ää

rä
yk

si
ä 

ei
 n

ou
da

te
ta

, s
eu

ra
uk

se
na

 
vo

i o
lla

 k
uo

le
m

a,
 v

ak
av

a 
ru

um
iin

va
m

m
a 

ta
i s

uu
re

t m
at

e-
ria

al
iv

ah
in

go
t!

•
K

äy
ttö

ön
ot

on
, a

se
nn

uk
se

n,
 m

uu
to

ks
en

 ja
 jä

lk
iv

ar
us

te
-

lu
n 

sa
a 

su
or

itt
aa

 v
ai

n 
sä

hk
öa

la
n 

am
m

at
til

ai
se

t!
•

K
äy

ttö
 lu

ki
tu

ss
a 

ky
tk

en
tä

ka
ap

is
sa

 IP
54

:n
 m

uk
ai

se
st

i!
•

K
yt

ke
 la

ite
 jä

nn
itt

ee
ttö

m
äk

si
 e

nn
en

 tö
id

en
 a

lk
am

is
ta

!
•

H
ät

ä-
Se

is
-s

ov
el

lu
st

en
 y

ht
ey

de
ss

ä 
ko

ne
en

 a
ut

om
aa

tti
-

ne
n 

jä
lle

en
kä

yn
ni

st
ys

 tä
yt

yy
 e

st
ää

 y
le

m
m

äl
lä

 o
hj

au
ks

el
-

la
!

•
K

äy
tö

n 
ai

ka
na

 s
äh

kö
is

te
n 

ky
tk

en
tä

la
itt

ei
de

n 
os

at
 o

va
t 

va
ar

al
lis

en
 jä

nn
itt

ee
n 

al
ai

si
a!

•
Su

oj
uk

si
a 

ei
 s

aa
 p

oi
st

aa
 s

äh
kö

is
te

n 
ky

tk
in

la
itt

ei
de

n 
kä

y-
tö

n 
ai

ka
na

!
•

Va
ih

da
 la

ite
 e

ns
im

m
äi

se
n 

vi
an

 jä
lk

ee
n 

eh
do

tto
m

as
ti!

•
K

or
ja

uk
si

a 
la

itt
ee

lla
, e

rit
yi

se
st

i k
ot

el
on

 a
va

am
is

en
, s

aa
 

su
or

itt
aa

 v
ai

n 
va

lm
is

ta
ja

.
•

Su
or

ita
 ta

rv
itt

av
at

 v
ar

ot
oi

m
en

pi
te

et
 li

itä
nt

öj
en

 v
ai

ht
um

i-
se

n,
 n

ap
ai

su
ud

en
 v

ai
ht

um
is

en
 ja

 m
an

ip
ul

oi
nn

in
 e

st
äm

i-
se

ks
i.

•
Sä

ily
tä

 k
äy

ttö
oh

je
!

3
Ly

he
nn

ys
m

er
ki

nt
ä 

/ m
ää

rä
ys

te
nm

uk
ai

ne
n 

kä
yt

tö
Tu

rv
ar

el
e 

hä
tä

py
sä

yt
yk

se
n,

 s
uo

ja
ov

en
 ja

 v
al

ov
er

ho
n 

va
lv

on
ta

an
.

Tä
m

än
 m

od
uu

lin
 a

vu
lla

 k
at

ka
is

ta
an

 v
irt

ap
iir

ej
ä 

tu
rv

al
lis

uu
ss

uu
n-

na
ttu

in
a.
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ot
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Lu
e 

en
ne

n 
tu

rv
ar

el
ee

se
en

 ta
i s

en
 y

m
pä

ris
tö

ön
 k

oh
di

st
u-

vi
en

 tö
id

en
 a

lo
itt

am
is

ta
 e

hd
ot

to
m

as
ti 

m
yö

s 
si

tä
 k

os
ke

va
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lin

e-
do

ku
m

en
ta

at
io

.
Va

rm
is

ta
, e

ttä
 k

äy
tö

ss
äs

i o
n 

ai
na

 v
oi

m
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sa
 o

le
va

 d
ok

u-
m

en
ta

at
io

. S
e 
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 s

aa
ta

vi
ss

a 
in

te
rn

et
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tä
 o

so
itt

ee
st

a 
ph

oe
-

ni
xc
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.n
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/p
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70
05

69
 ta

i k
uv

as
sa

 n
äk

yv
än

 Q
R

-
ko

od
in

 v
äl

ity
ks

el
lä

.

FI
Ly

hy
t k

äy
ttö

oh
je

 s
äh

kö
as

en
ta

ja
lle

(A
lk

up
er

äi
ne

n 
kä

yt
tö

oh
je

)
C

S
K

rá
tk

ý 
ná

vo
d 

k 
po

už
ív

án
í p

ro
 in

st
al

at
ér

y
(o

rig
in

ál
 n

áv
od

u 
k 

po
už

ití
)

SL
K

ra
tk

o 
na

vo
di

lo
 z

a 
ob

ra
to

va
nj

e 
za

 e
le

kt
ro

in
št

al
at

er
ja

(P
re

vo
d 

iz
vi

rn
ih

 n
av

od
il z

a 
up

or
ab

o)
H

U
R

öv
id

 h
as

zn
ál

at
i u

ta
sí

tá
s 

el
ek

tr
om

os
 s

za
ke

m
be

re
k 

sz
ám

ár
a

(e
re

de
ti 

ha
sz

ná
la

ti 
ut

as
ítá

s)
Z
H

面
向
电
气
技
师
的
简
短
操
作
指
南

（
原

版
操

作
说

明
）

D
oc

um
en

ta
tio

n



E
S

P
A

Ñ
O

L
P

H
O

E
N

IX
 C

O
N

T
A

C
T

 G
m

b
H

 &
 C

o
. 
K

G

F
la

c
h

s
m

a
rk

ts
tr

a
ß

e
 8

, 
3

2
8

2
5

 B
lo

m
b

e
rg

, 
G

e
rm

a
n

y

F
a

x
 +

4
9

-(
0

)5
2

3
5

-3
4

1
2

0
0

, 
P

h
o

n
e

 +
4

9
-(

0
)5

2
3

5
-3

0
0

M
N

R
 1

0
5

9
2

0
0

 -
 0

0
p

h
o

e
n

ix
c

o
n

ta
c

t.
c

o
m

In
te

r
r
u

tt
o

r
e

 d
i 

s
ic

u
r
e

z
z
a

1
.

C
o

n
te

n
u

to
 d

e
ll

a
 d

ic
h

ia
r
a

z
io

n
e

 d
i 

c
o

n
fo

r
m

it
à

 C
E

Il
 p

ro
d

o
tt

o
 i
n

d
ic

a
to

 p
re

c
e

d
e

n
te

m
e

n
te

 è
 c

o
n

fo
rm

e
 a

 t
u

tt
i 
i 
re

q
u

is
it

i 

e
s

s
e

n
z

ia
li
 d

e
ll
a

(e
) 

s
e

g
u

e
n

te
(i

) 
d

ir
e

tt
iv

a
(e

) 
e

 d
e

ll
e

 s
u

e
 m

o
d

if
ic

h
e

:

E
s

p
o

s
it

o
re

: 
M

a
rt

in
 M

ü
ll
e

r,
 H

e
a

d
 o

f 
B

u
s

in
e

s
s

 U
n

it
 I

O
N

  L
a

 d
ic

h
ia

ra
z

io
n

e
 d

i 
c

o
n

fo
rm

it
à

 C
E

 c
o

m
p

le
ta

 è
 d

is
p

o
n

ib
il
e

 i
n

 I
n

te
r-

n
e

t 
a

ll
'i
n

d
ir

iz
z

o
 p

h
o

e
n

ix
c

o
n

ta
c

t.
n

e
t/

p
ro

d
u

c
ts

.

2
.

In
d

ic
a

z
io

n
i 

d
i 

s
ic

u
r
e

z
z
a

:

•
Il

 m
a

n
c

a
to

 r
is

p
e

tt
o

 d
e

ll
e

 n
o

r
m

e
 d

i 
s

ic
u

r
e

z
z
a

 e
 d

e
ll

e
 a

v
-

v
e

r
te

n
z
e

 p
u

ò
 p

r
o

v
o

c
a

r
e

 l
e

s
io

n
i 

g
r
a

v
i 

o
 l

a
 m

o
r
te

 o
p

p
u

r
e

 

c
a

u
s

a
r
e

 d
a

n
n

i 
m

a
te

r
ia

li
 e

le
v

a
ti

.

•
S

o
lo

 i
l 

p
e

r
s

o
n

a
le

 s
p

e
c

ia
li

z
z
a

to
 e

d
 a

u
to

r
iz

z
a

to
 p

u
ò

 s
v

o
l-

g
e

r
e

 l
e

 o
p

e
r
a

z
io

n
i 

d
i 
m

e
s

s
a

 i
n

 f
u

n
z
io

n
e

, 
m

o
n

ta
g

g
io

, 
m

o
-

d
if

ic
a

 e
d

 e
s

p
a

n
s

io
n

e
.

•
P

r
im

a
 d

e
ll

'i
n

iz
io

 d
e

i 
la

v
o

r
i 

a
c

c
e

r
ta

r
s

i 
c

h
e

 l
'a

p
p

a
r
e

c
c

h
ia

-

tu
r
a

 n
o

n
 s

ia
 s

o
tt

o
 t

e
n

s
io

n
e

.

•
D

o
p

o
 i

l 
p

r
im

o
 g

u
a

s
to

 o
 d

o
p

o
 u

n
 d

a
n

n
e

g
g

ia
m

e
n

to
 s

o
s

ti
-

tu
ir

e
 a

s
s

o
lu

ta
m

e
n

te
 l

'a
p

p
a

r
e

c
c

h
ia

tu
r
a

.

•
L

e
 r

ip
a

r
a

z
io

n
i 
s

u
ll

'a
p

p
a

r
e

c
c

h
ia

tu
r
a

, 
in

 p
a

r
ti

c
o

la
r
e

 l
'a

p
e

r
-

tu
r
a

 d
e

ll
a

 c
u

s
to

d
ia

, 
d

e
v

o
n

o
 e

s
s

e
r
e

 e
ff

e
tt

u
a

te
 s

o
lt

a
n

to
 

d
a

l 
p

r
o

d
u

tt
o

r
e

.

•
N

o
n

 e
s

c
lu

d
e

r
e

, 
s

p
o

s
ta

r
e

 v
ia

, 
r
im

u
o

v
e

r
e

 o
 r

e
n

d
e

r
e

 i
n

e
ff

i-

c
a

c
e

 i
n

 a
lc

u
n

 m
o

d
o

 i
 c

o
m

p
o

n
e

n
ti

 d
i 

s
ic

u
r
e

z
z
a

.

•
A

v
v

ia
r
e

 i
l 

p
r
o

c
e

s
s

o
 d

i 
c

o
m

m
u

ta
z
io

n
e

 e
s

c
lu

s
iv

a
m

e
n

te
 

tr
a

m
it

e
 g

li
 a

tt
u

a
to

r
i 

a
p

p
o

s
it

a
m

e
n

te
 p

r
e

v
is

ti
. 

A
c

c
e

r
ta

r
s

i 

c
h

e
 n

o
n

 a
v

v
e

n
g

a
 a

lc
u

n
a

 m
a

n
ip

o
la

z
io

n
e

 t
r
a

m
it

e
 a

tt
u

a
to

r
i 

d
i 
r
ic

a
m

b
io

. 
A

 t
a

le
 s

c
o

p
o

, 
li

m
it

a
r
e

 l
'a

c
c

e
s

s
o

 a
d

 a
tt

u
a

to
r
i.

•
L

a
 c

h
iu

s
u

r
a

 d
i 

u
n

 r
ip

a
r
o

 n
o

n
 d

e
v

e
 r

ic
h

ia
m

a
r
e

 a
lc

u
n

 a
v

-

v
ia

m
e

n
to

 a
u

to
m

a
ti

c
o

 d
i 

u
n

a
 f

u
n

z
io

n
e

 p
e

r
ic

o
lo

s
a

 d
e

ll
a

 

m
a

c
c

h
in

a
. 

A
 t

a
l 

fi
n

e
 d

e
v

e
 e

s
s

e
r
e

 e
s

e
g

u
it

o
 u

n
 c

o
m

a
n

d
o

 

d
i 

a
v

v
io

 s
e

p
a

r
a

to
.

•
N

o
n

 u
ti

li
z
z
a

r
e

 c
o

m
e

 b
a

tt
u

ta
 g

li
 i
n

te
r
r
u

tt
o

r
i 
d

i 
s

ic
u

r
e

z
z
a

 e
 

g
li

 a
tt

u
a

to
r
i.

•
C

o
n

s
e

r
v

a
te

 l
e

 i
s

tr
u

z
io

n
i 

p
e

r
 l

'u
s

o
.

3
.

B
r
e

v
e

 d
e

s
c

r
iz

io
n

e
/d

e
s

ti
n

a
z
io

n
e

 d
'u

s
o

In
te

rr
u

tt
o

ri
 d

i 
s

ic
u

re
z

z
a

 e
le

tt
ro

s
e

n
s

ib
il
i 
c

o
m

e
 d

is
p

o
s

it
iv

i 
d

i 
b

lo
c

-

c
a

g
g

io
 s

e
n

z
a

 m
e

c
c

a
n

is
m

o
 d

i 
ri

te
n

u
ta

 (
ti

p
o

 4
 E

N
IS

O
1

4
1

1
9

).

In
 c

o
m

b
in

a
z

io
n

e
 c

o
n

 u
n

 r
ip

a
ro

 m
o

b
il
e

 e
 i
l 
c

o
n

tr
o

ll
o

re
 d

e
ll
a

 m
a

c
-

c
h

in
a

, 
l'
in

te
rr

u
tt

o
re

 d
i 
s

ic
u

re
z

z
a

 i
m

p
e

d
is

c
e

 l
'e

s
e

c
u

z
io

n
e

 d
i 
fu

n
-

z
io

n
i 
d

e
ll
a

 m
a

c
c

h
in

a
 p

e
ri

c
o

lo
s

e
 f

in
c

h
é

 i
l 
ri

p
a

ro
 è

 a
p

e
rt

o
.

Q
u

a
n

d
o

 i
l 
ri

p
a

ro
 v

ie
n

e
 a

p
e

rt
o

 d
u

ra
n

te
 l
a

 f
u

n
z

io
n

e
 p

e
ri

c
o

lo
s

a
 d

e
ll
a

 

m
a

c
c

h
in

a
, 

s
c

a
tt

a
 u

n
 c

o
m

a
n

d
o

 d
i 
a

rr
e

s
to

.

4
.

D
o

c
u

m
e

n
ta

z
io

n
e

 c
o

r
r
is

p
o

n
d

e
n

te

2
0

0
6

/4
2

/C
E

D
ir

e
tt

iv
a

 m
a

c
c

h
in

e

2
0

1
4

/5
3

/E
U

D
ir

e
tt

iv
a

 s
u

ll
e

 a
p

p
a

re
c

c
h

ia
tu

re
 r

a
d

io
 (

R
T

T
E

 /
 

R
E

D
)

P
ri

m
a

 d
e

ll
'u

s
o

 l
e

g
g

e
re

 a
s

s
o

lu
ta

m
e

n
te

 l
a

 d
o

c
u

m
e

n
ta

z
io

n
e

 

o
n

li
n

e
 c

o
rr

is
p

o
n

d
e

n
te

.

A
c

c
e

rt
a

rs
i 
d

i 
la

v
o

ra
re

 s
e

m
p

re
 c

o
n

 l
a

 d
o

c
u

m
e

n
ta

z
io

n
e

 v
a

-

li
d

a
. 

Q
u

e
s

ta
 è

 d
is

p
o

n
ib

il
e

 i
n

 I
n

te
rn

e
t 

a
ll
'i
n

d
ir

iz
z

o
 p

h
o

e
-

n
ix

c
o

n
ta

c
t.

n
e

t/
p

ro
d

u
c

t/
2

7
0

2
9

7
6

 o
 t

ra
m

it
e

 i
l 
c

o
d

ic
e

 Q
R

 

ra
p

p
re

s
e

n
ta

to
.

C
ir

c
u

it
 d

e
 s

é
c

u
r
it

é

1
.

C
o

n
te

n
u

 d
e

 l
a

 d
é

c
la

r
a

ti
o

n
 d

e
 c

o
n

fo
r
m

it
é

 C
E

L
e

 p
ro

d
u

it
 d

é
c

ri
t 

ic
i 
e

s
t 

c
o

n
fo

rm
e

 a
u

x
 e

x
ig

e
n

c
e

s
 e

s
s

e
n

ti
e

ll
e

s
 d

e
 

la
 o

u
 d

e
s

 d
ir

e
c

ti
v

e
s

 s
u

iv
a

n
te

s
 d

a
n

s
 l
e

u
r 

v
e

rs
io

n
 l
a

 p
lu

s
 r

é
c

e
n

te
 :

E
d

it
e

u
r 

: 
M

a
rt

in
 M

ü
ll
e

r,
 H

e
a

d
 o

f 
B

u
s

in
e

s
s

 U
n

it
 I

O
N

  L
a

 d
é

c
la

ra
ti

o
n

 d
e

 c
o

n
fo

rm
it

é
 c

o
m

p
lè

te
 e

s
t 
d

is
p

o
n

ib
le

 s
u

r 
In

te
rn

e
t 

à
 l
'a

d
re

s
s

e
 p

h
o

e
n

ix
c

o
n

ta
c

t.
n

e
t/

p
ro

d
u

c
ts

.

2
.

C
o

n
s

ig
n

e
s

 d
e

 s
é

c
u

r
it

é
 :

•
L

e
 n

o
n

-r
e

s
p

e
c

t 
d

e
s

 c
o

n
s

ig
n

e
s

 d
e

 s
é

c
u

r
it

é
 e

t 
d

e
s

 a
v

e
r
-

ti
s

s
e

m
e

n
ts

 p
e

u
t 

e
n

tr
a

în
e

r
 l
a

 m
o

r
t,

 d
e

s
 b

le
s

s
u

r
e

s
 g

r
a

v
e

s
 

o
u

 d
'i
m

p
o

r
ta

n
ts

 d
o

m
m

a
g

e
s

 m
a

té
r
ie

ls
.

•
L

a
 m

is
e

 e
n

 s
e

r
v

ic
e

, 
le

 m
o

n
ta

g
e

, 
le

s
 m

o
d

if
ic

a
ti

o
n

s
 e

t 
le

s
 

e
x

te
n

s
io

n
s

 d
o

iv
e

n
t 

ê
tr

e
 c

o
n

fi
é

s
 e

x
c

lu
s

iv
e

m
e

n
t 

à
 u

n
 p

e
r
-

s
o

n
n

e
l 

q
u

a
li

fi
é

.

•
A

v
a

n
t 

d
e

 c
o

m
m

e
n

c
e

r
 l
e

s
 t

r
a

v
a

u
x

, 
m

e
tt

e
z
 l
'a

p
p

a
r
e

il
 h

o
r
s

 

te
n

s
io

n
.

•
L

'a
p

p
a

r
e

il
 d

o
it

 ê
tr

e
 r

e
m

p
la

c
é

 d
è

s
 l

e
 p

r
e

m
ie

r
 d

é
fa

u
t 

o
u

 

s
u

it
e

 à
 u

n
 e

n
d

o
m

m
a

g
e

m
e

n
t.

•
L

e
s

 r
é

p
a

r
a

ti
o

n
s

 d
e

 l
'a

p
p

a
r
e

il
, 

e
t 

p
lu

s
 p

a
r
ti

c
u

li
è

r
e

m
e

n
t 

l'
o

u
v

e
r
tu

r
e

 d
u

 b
o

ît
ie

r
, 
n

e
 d

o
iv

e
n

t 
ê

tr
e

 e
ff

e
c

tu
é

e
s

 q
u

e
 p

a
r
 

le
 f

a
b

r
ic

a
n

t.

•
Il

 e
s

t 
in

te
r
d

it
 d

e
 d

é
s

a
c

ti
v

e
r
 d

e
s

 c
o

m
p

o
s

a
n

ts
 d

e
 s

é
c

u
r
it

é
 

e
n

 l
e

s
 p

o
n

ta
n

t,
 e

n
 l
e

s
 p

iv
o

ta
n

t,
 e

n
 l
e

s
 s

u
p

p
r
im

a
n

t 
o

u
 d

e
 

to
u

te
 a

u
tr

e
 m

a
n

iè
r
e

.

•
L

e
 d

é
c

le
n

c
h

e
m

e
n

t 
d

o
it

 ê
tr

e
 e

ff
e

c
tu

é
 u

n
iq

u
e

m
e

n
t 

a
u

 

m
o

y
e

n
 d

'u
n

 a
c

ti
o

n
n

e
u

r
 p

r
é

v
u

 à
 c

e
t 

e
ff

e
t.

 S
'a

s
s

u
r
e

r
 q

u
e

 

c
e

tt
e

 c
o

n
s

ig
n

e
 n

e
 p

e
u

t 
ê

tr
e

 i
g

n
o

r
é

e
 e

n
 u

ti
li

s
a

n
t 

u
n

 a
c

-

ti
o

n
n

e
u

r
 d

e
 r

e
m

p
la

c
e

m
e

n
t.

 P
a

r
 c

o
n

s
é

q
u

e
n

t,
 r

é
d

u
ir

e
 l
'a

c
-

c
è

s
 a

u
x

 a
c

ti
o

n
n

e
u

r
s

.

•
L

a
 f

e
r
m

e
tu

r
e

 d
'u

n
 d

is
p

o
s

it
if

 d
e

 p
r
o

te
c

ti
o

n
 n

e
 d

o
it

 p
a

s
 

p
r
o

v
o

q
u

e
r
 l

e
 d

é
m

a
r
r
a

g
e

 a
u

to
n

o
m

e
 d

'u
n

e
 f

o
n

c
ti

o
n

 d
a

n
-

g
e

r
e

u
s

e
 d

e
 l

a
 m

a
c

h
in

e
. 

A
 c

e
t 

e
ff

e
t,

 u
n

 o
r
d

r
e

 d
e

 d
é

m
a

r
-

r
a

g
e

 d
o

it
 ê

tr
e

 d
o

n
n

é
 s

é
p

a
r
é

m
e

n
t.

•
N

e
 j

a
m

a
is

 u
ti

li
s

e
r
 l

e
s

 c
o

m
m

u
ta

te
u

r
s

 d
e

 s
é

c
u

r
it

é
 e

t 
le

s
 

a
c

ti
o

n
n

e
u

r
s

 e
n

 t
a

n
t 

q
u

e
 b

u
té

e
s

.

•
C

o
n

s
e

r
v

e
z
 i

m
p

é
r
a

ti
v

e
m

e
n

t 
c

e
 m

a
n

u
e

l 
d

'u
ti

li
s

a
ti

o
n

 .

3
.

D
e

s
c

r
ip

ti
o

n
 b

r
è

v
e

/U
ti

li
s

a
ti

o
n

 c
o

n
fo

r
m

e

C
o

m
m

u
ta

te
u

r 
d

e
 s

é
c

u
ri

té
 é

le
c

tr
o

-s
e

n
s

ib
le

 f
a

is
a

n
t 

o
ff

ic
e

 d
e

 d
is

-

p
o

s
it

if
 d

e
 v

e
rr

o
u

il
la

g
e

 s
a

n
s

 d
is

p
o

s
it

if
 d

e
 b

lo
c

a
g

e
 (

ty
p

e
 4

 

E
N

IS
O

1
4

1
1

9
).

C
o

m
b

in
é

 a
v

e
c

 u
n

 p
ro

te
c

te
u

r 
m

o
b

il
e

 e
t 
l'
a

u
to

m
a

te
 d

e
 l
a

 m
a

c
h

in
e

, 

le
 c

o
m

m
u

ta
te

u
r 

d
e

 s
é

c
u

ri
té

 e
m

p
ê

c
h

e
 l
'e

x
é

c
u

ti
o

n
 d

e
 f

o
n

c
ti

o
n

s
 

d
a

n
g

e
re

u
s

e
s

 d
e

 l
a

 m
a

c
h

in
e

 s
i 
le

 p
ro

te
c

te
u

r 
e

s
t 

o
u

v
e

rt
.

U
n

 o
rd

re
 d

'a
rr

ê
t 

e
s

t 
d

é
c

le
n

c
h

é
 l
o

rs
q

u
e

 l
e

 d
is

p
o

s
it

if
 d

e
 p

ro
te

c
ti

o
n

 

e
s

t 
o

u
v

e
rt

 p
e

n
d

a
n

t 
l'
e

x
é

c
u

ti
o

n
 d

e
 f

o
n

c
ti

o
n

s
 m

a
c

h
in

e
 d

a
n

g
e

-

re
u

s
e

s
.

4
.

D
o

c
u

m
e

n
ta

ti
o

n
 a

ff
é

r
e

n
te

2
0

0
6

/4
2

/C
E

D
ir

e
c

ti
v
e

 s
u

r 
le

s
 m

a
c

h
in

e
s

2
0

1
4

/5
3

/E
U

D
ir

e
c

ti
v
e

 r
e

la
ti

v
e

 a
u

x
 i
n

s
ta

ll
a

ti
o

n
s

 r
a

d
io

 (
R

T
T

E
 /

 

R
E

D
)

A
v

a
n

t 
d

'u
ti

li
s

e
r 

le
 d

is
p

o
s

it
if

, 
li
re

 i
m

p
é

ra
ti

v
e

m
e

n
t 

la
 d

o
c

u
-

m
e

n
ta

ti
o

n
 a

ff
é

re
n

te
 d

is
p

o
n

ib
le

 e
n

 l
ig

n
e

.

S
'a

s
s

u
re

r 
d

e
 t

o
u

jo
u

rs
 t

ra
v

a
il
le

r 
a

v
e

c
 l
a

 d
o

c
u

m
e

n
ta

ti
o

n
 a

c
-

tu
e

ll
e

. 
E

ll
e

 e
s

t 
d

is
p

o
n

ib
le

 s
u

r 
In

te
rn

e
t 

à
 l
'a

d
re

s
s

e
 p

h
o

e
n

ix
-

c
o

n
ta

c
t.

n
e

t/
p

ro
d

u
c

t/
2

7
0

2
9

7
6

 o
u

 v
ia

 l
e

 c
o

d
e

 Q
R

 r
e

p
ré

-

s
e

n
té

.

S
a

fe
ty

 s
w

it
c

h

1
.

C
o

n
te

n
t 

o
f 

th
e

 E
C

 D
e

c
la

r
a

ti
o

n
 o

f 
C

o
n

fo
r
m

it
y

T
h

e
 a

b
o

v
e

 m
e

n
ti
o

n
e

d
 p

ro
d

u
c

t 
c

o
n

fo
rm

s
 w

it
h

 t
h

e
 m

o
s

t 
im

p
o

rt
a

n
t 

re
q

u
ir

e
m

e
n

ts
 o

f 
th

e
 f

o
ll
o

w
in

g
 d

ir
e

c
ti

v
e

(s
) 

a
n

d
 t

h
e

ir
 m

o
d

if
ic

a
ti

o
n

 

d
ir

e
c

ti
v

e
s

:

E
x

h
ib

it
o

r:
 M

a
rt

in
 M

ü
ll
e

r,
 H

e
a

d
 o

f 
B

u
s

in
e

s
s

 U
n

it
 I

O
N

  T
h

e
 c

o
m

p
le

te
 E

C
 d

e
c

la
ra

ti
o

n
 o

f 
c

o
n

fo
rm

it
y

 i
s

 a
v

a
il
a

b
le

 o
n

 t
h

e
 I
n

-

te
rn

e
t 

a
t 

p
h

o
e

n
ix

c
o

n
ta

c
t.

n
e

t/
p

ro
d

u
c

ts
.

2
.

S
a

fe
ty

 n
o

te
s

:

•
D

is
r
e

g
a

r
d

in
g

 t
h

e
 s

a
fe

ty
 a

n
d

 w
a

r
n

in
g

 i
n

s
tr

u
c

ti
o

n
s

 m
a

y
 

r
e

s
u

lt
 i

n
 d

e
a

th
, 

s
e

r
io

u
s

 p
e

r
s

o
n

a
l 

in
ju

r
y

 o
r
 d

a
m

a
g

e
 t

o
 

e
q

u
ip

m
e

n
t.

•
S

ta
r
tu

p
, 

m
o

u
n

ti
n

g
, 

m
o

d
if

ic
a

ti
o

n
s

, 
a

n
d

 u
p

g
r
a

d
e

s
 m

a
y

 

o
n

ly
 b

e
 c

a
r
r
ie

d
 o

u
t 

b
y

 a
u

th
o

r
iz

e
d

 s
k

il
le

d
 p

e
r
s

o
n

s
.

•
B

e
fo

r
e

 w
o

r
k

in
g

 o
n

 t
h

e
 d

e
v

ic
e

, 
d

is
c

o
n

n
e

c
t 

th
e

 p
o

w
e

r
.

•
In

 t
h

e
 e

v
e

n
t 

o
f 

a
n

 e
r
r
o

r
 o

r
 d

a
m

a
g

e
, 

r
e

p
la

c
e

 t
h

e
 d

e
v

ic
e

.

•
R

e
p

a
ir

s
 t

o
 t

h
e

 d
e

v
ic

e
, 

p
a

r
ti

c
u

la
r
ly

 t
h

e
 o

p
e

n
in

g
 o

f 
th

e
 

h
o

u
s

in
g

, 
m

u
s

t 
o

n
ly

 b
e

 c
a

r
r
ie

d
 o

u
t 

b
y

 t
h

e
 m

a
n

u
fa

c
tu

r
e

r
.

•
S

a
fe

ty
 c

o
m

p
o
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ın

 d
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k
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te
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r
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c

id
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i 
k

iş
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s
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y

a
r
a
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m
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a

 v
e

y
a
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k
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n
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a
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ın
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 o
la

b
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•
D

e
v

r
e

y
e

 a
lm

a
, 
m

o
n

ta
j,

 d
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c
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n
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 g

ü
c

ü
 k
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s
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.

•
B

ir
 a

r
ız

a
 v

e
y

a
 h

a
s

a
r
 d

u
r
u

m
u

n
d

a
, 

c
ih

a
z
ı 

y
e

n
is

iy
le

 d
e
ğ

iş
ti

r
in
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•
C
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a

z
 o

n
a
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r
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z
e

ll
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 m

u
h
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z
a
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ın
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ç
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m
a
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s
a

d
e

c
e
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r
e
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c

i 
ta

r
a
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n

-

d
a

n
 y
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.
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k
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n
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e
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i 

k
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p
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m
e

m
e
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y
ö

n
le

r
i 

d
e
ğ
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ti
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il

m
e

m
e
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s
ö

-

k
ü
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e

m
e
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 v

e
y

a
 b

a
ş

k
a

 b
ir

 y
o

ll
a

 e
tk

is
iz

 b
ır

a
k
ıl

m
a

m
a

lı
d
ır

.

•
A

n
a

h
ta

r
la

m
a

 i
ş

le
m

i 
y

a
ln
ız

c
a

 b
u

 a
m

a
c

a
 y

ö
n

e
li

k
 o

la
r
a

k
 t

a
s

a
r
la

n
m
ış

 a
k

-

tü
a

tö
r
le

r
 a

r
a

c
ıl
ığ
ıy

la
 t

e
ti

k
le

n
e

b
il

ir
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B
a

y
p

a
s

 e
d

il
e

n
 b

ir
 y

e
d

e
k

 a
k

tü
a

tö
r
 b

u
-

lu
n

m
a

m
a

s
ın
ı 

g
ü

v
e

n
c

e
 a

lt
ın

a
 a

lı
n

. 
B

u
n

u
n

 i
ç

in
, 

a
k

tü
a

tö
r
le

r
e

 o
la

n
 e

r
iş

im
i 

k
ıs
ıt

la
y
ın

.

•
E

m
n

iy
e

t 
e

k
ip

m
a

n
ın
ın

 k
a

p
a

tı
lm

a
s
ı,

 t
e

h
li

k
e

li
 b

ir
 m

a
k

in
e

 f
o

n
k

s
iy

o
n

u
n

u
n

 

o
to

m
a

ti
k

 o
la

r
a

k
 b

a
ş

la
tı

lm
a

s
ın

a
 y

o
l 
a

ç
m

a
m

a
lı

d
ır

. 
B

u
n

u
n

 i
ç

in
 a

y
r
ı 
b

ir
 b

a
ş

-

la
tm

a
 k

o
m

u
tu

 g
e

r
e

k
li

 o
lm

a
lı

d
ır

.

•
G

ü
v

e
n

li
k

 a
n

a
h

ta
r
la

r
ı 

v
e

 a
k

tü
a

tö
r
le

r
i 
b

ir
 d

u
r
d

u
r
u

c
u

 o
la

r
a

k
 k

u
ll

a
n
ıl

m
a

m
a

-

lı
d
ır

.

•
İş

le
tm

e
 t

a
li

m
a

tl
a

r
ın
ı 

g
ü

v
e

n
li

 b
ir

 y
e

r
d

e
 s

a
k

la
y
ın

.
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u

ll
a

n
ım

 a
la

n
ı

K
o

ru
y

u
c

u
 k

il
it

le
m

e
s

i 
b

u
lu

n
m

a
y

a
n

 k
il
it

le
m

e
 c

ih
a

z
la

rı
 (

ti
p

 4
 E

N
IS

O
1

4
1

1
9

) 
o

la
ra

k
 

k
o

n
ta

k
s
ız

 g
ü

v
e

n
li
k

 a
n

a
h

ta
rl

a
rı

.

H
a

re
k

e
tl

i 
b

ir
 k

o
ru

y
u

c
u

 v
e

 m
a

k
in

e
 k

o
n

tr
o

l 
s

is
te

m
i 
il
e

 k
o

m
b

in
e

 e
d

il
m

iş
 o

la
n

 g
ü

v
e

n
li
k

 

a
n

a
h

ta
rı

, 
k

o
ru

y
u

c
u

 a
ç
ık

 o
ld

u
ğ

u
 s

ü
re

c
e

 t
e

h
li
k

e
li
 m

a
k

in
e

 f
o

n
k

s
iy

o
n

la
rı

n
ın

 g
e

rç
e

k
le
ş

-

ti
ri

lm
e

s
in

i 
ö

n
le

r.

T
e

h
li
k

e
li
 m

a
k

in
e

 i
ş

le
ti

m
i 
e

s
n

a
s
ın

d
a

 k
o

ru
y

u
c

u
 a

ç
ıl
ır

s
a

 b
ir

 d
u

rd
u

rm
a

 k
o

m
u

tu
 t

e
ti

k
le

-

n
ir

.

4
.
İl

g
il

i 
e

k
 d

o
k

ü
m

a
n

ta
s

y
o

n

2
0

0
6

/4
2

/E
C

M
a

k
in

e
 Y

ö
n

e
tm

e
li
ğ

i

2
0

1
4

/5
3

/E
U

R
a

d
y
o

 e
k

ip
m

a
n

la
rı

 d
ir

e
k

ti
fi

 (
R

T
T

E
/R

E
D

)

K
u

ll
a

n
ım

 ö
n

c
e

s
in

d
e

 h
e

r 
z

a
m

a
n

 g
e

ç
e

rl
i 
o

la
n

 ç
e

v
ri

m
iç

i 
e

k
 d

ö
k

ü
m

a
n

ta
s

y
o

n
u

 

o
k

u
y

u
n

.

D
a

im
a

 g
e

ç
e

rl
i 
o

la
n

 d
o

k
ü

m
a

n
ta

s
y

o
n

la
 ç

a
lı
ş

tı
ğ
ın
ız

d
a

n
 e

m
in

 o
lu

n
. 

B
u

 d
o

k
ü

-

m
a

n
ta

s
y

o
n

 p
h

o
e

n
ix

c
o

n
ta

c
t.

n
e

t/
p

ro
d

u
c

t/
2

7
0

2
9

7
6

 a
d

re
s

in
d

e
n

 v
e

y
a

 g
ö

s
te

ri
-

le
n

 Q
R

 k
o

d
u

 ü
z

e
ri

n
d

e
n

 t
e

m
in

 e
d

il
e

b
il
ir

.

П
р
е
д
о
х
р
а
н
и
т
е
л
ь
н
ы
й

 в
ы
к
л
ю
ч
а
т
е
л
ь

1
.
С
о
д
е
р
ж
а
н
и
е

 З
а
я
в
л
е
н
и
я

 о
 с
о
о
т
в
е
т
с
т
в
и
и

 т
р
е
б
о
в
а
н
и
я
м

 Е
С

О
п
и
с
а
н
н
ы
й

 в
ы
ш
е

 п
р
о
д
у
к
т
ы

 с
о
о
т
в
е
т
с
т
в
у
е
т
 о
с
н
о
в
н
ы
м

 т
р
е
б
о
в
а
н
и
я
м

 с
л
е
д
у
ю

-

щ
и
х

 д
и
р
е
к
т
и
в

 и
 п
о
п
р
а
в
о
к

 к
 н
и
м

:

В
ы
д
а
н
о

: 
M

a
rt

in
 M

ü
ll
e

r,
 H

e
a

d
 o

f 
B

u
s

in
e

s
s

 U
n

it
 I

O
N

  П
о
л
н
а
я

 д
е
к
л
а
р
а
ц
и
я

 с
о
о
т
в
е
т
с
т
в
и
я

 с
т
а
н
д
а
р
т
а
м

 E
C

 д
о
с
т
у
п
н
а

 в
 И
н
т
е
р
н
е
т
 п
о

 

а
д
р
е
с
у

 p
h

o
e

n
ix

c
o

n
ta

c
t.

n
e

t/
p

ro
d

u
c

ts
.

2
.
П
р
а
в
и
л
а

 т
е
х
н
и
к
и

 б
е
з
о
п
а
с
н
о
с
т
и

•
Н
е
с
о
б
л
ю
д
е
н
и
е

 у
к
а
з
а
н
и
й

 и
 п
р
е
д
у
п
р
е
ж
д
е
н
и
й

 п
о

 т
е
х
н
и
к
е

 б
е
з
о
п
а
с
н
о

-

с
т
и

 м
о
ж
е
т
 п
о
в
л
е
ч
ь

 з
а

 с
о
б
о
й

 с
м
е
р
т
ь

, 
т
я
ж
е
л
ы
е

 у
в
е
ч
ь
я

 и
л
и

 з
н
а
ч
и

-

т
е
л
ь
н
ы
й

 м
а
т
е
р
и
а
л
ь
н
ы
й

 у
щ
е
р
б

.

•
В
в
о
д

 в
 э
к
с
п
л
у
а
т
а
ц
и
ю

, 
м
о
н
т
а
ж

, 
и
з
м
е
н
е
н
и
е

 и
 д
о
о
б
о
р
у
д
о
в
а
н
и
е

 м
о

-

ж
е
т
 в
ы
п
о
л
н
я
т
ь

 и
с
к
л
ю
ч
и
т
е
л
ь
н
о

 с
п
е
ц
и
а
л
и
с
т
-э
л
е
к
т
р
и
к

.

•
П
е
р
е
д

 н
а
ч
а
л
о
м

 р
а
б
о
т
 о
т
к
л
ю
ч
и
т
е

 п
и
т
а
н
и
е

 у
с
т
р
о
й
с
т
в
а

.

•
П
о
с
л
е

 п
е
р
в
о
г
о

 ж
е

 с
б
о
я

 и
л
и

 п
о
в
р
е
ж
д
е
н
и
я

 о
б
я
з
а
т
е
л
ь
н
о

 з
а
м
е
н
и
т
е

 

у
с
т
р
о
й
с
т
в
о

.

•
Р
е
м
о
н
т
 у
с
т
р

-в
а

, 
в

 о
с
о
б
е
н
н
о
с
т
и

 т
р
е
б
у
ю
щ
и
й

 о
т
к
р
ы
т
и
я

 к
о
р
п
у
с
а

, 
д
о
л

-

ж
е
н

 п
р
о
в
о
д
и
т
ь
с
я

 т
о
л
ь
к
о

 п
р
е
д
с
т
а
в
и
т
е
л
я
м
и

 ф
и
р
м
ы

-п
р
о
и
з
в
о
д
и
т
е
л
я

.

•
У
з
л
ы

 б
е
з
о
п
а
с
н
о
с
т
и

 з
а
п
р
е
щ
а
е
т
с
я

 ш
у
н
т
и
р
о
в
а
т
ь

, 
о
т
в
и
н
ч
и
в
а
т
ь

, 
у
д
а

-

л
я
т
ь

 и
л
и

 к
а
к
и
м

-л
и
б
о

 и
н
ы
м

 о
б
р
а
з
о
м

 д
е
а
к
т
и
в
и
р
о
в
а
т
ь

.

•
П
р
о
ц
е
с
с

 п
е
р
е
к
л
ю
ч
е
н
и
я

 м
о
ж
н
о

 з
а
п
у
с
к
а
т
ь

 т
о
л
ь
к
о

 с
 п
о
м
о
щ
ь
ю

 с
п
е
ц
и

-

а
л
ь
н
о

 п
р
е
д
н
а
з
н
а
ч
е
н
н
ы
х

 и
с
п
о
л
н
и
т
е
л
ь
н
ы
х

 м
е
х
а
н
и
з
м
о
в

. 
У
б
е
д
и
т
е
с
ь

, 

ч
т
о

 и
с
к
л
ю
ч
е
н

 о
б
х
о
д

 з
а
п
а
с
н
ы
х

 и
с
п
о
л
н
и
т
е
л
ь
н
ы
х

 м
е
х
а
н
и
з
м
о
в

. 
Д
л
я

 

э
т
о
г
о

 о
г
р
а
н
и
ч
ь
т
е

 д
о
с
т
у
п

 к
 и
с
п
о
л
н
и
т
е
л
ь
н
ы
м

 м
е
х
а
н
и
з
м
а
м

.

•
З
а
к
р
ы
т
и
е

 з
а
щ
и
т
н
о
г
о

 у
с
т
р
о
й
с
т
в
а

 н
е

 д
о
л
ж
н
о

 в
ы
з
ы
в
а
т
ь

 а
в
т
о
н
о
м
н
о
г
о

 

з
а
п
у
с
к
а

 о
п
а
с
н
ы
х

 ф
у
н
к
ц
и
й

 м
е
х
а
н
и
з
м
о
в

. 
Д
л
я

 э
т
о
г
о

 д
о
л
ж
н
а

 п
р
о
и
з
в
о

-

д
и
т
ь
с
я

 о
т
д
е
л
ь
н
а
я

 к
о
м
а
н
д
а

 з
а
п
у
с
к
а

.

•
П
р
е
д
о
х
р
а
н
и
т
е
л
ь
н
ы
е

 в
ы
к
л
ю
ч
а
т
е
л
и

 и
 и
с
п
о
л
н
и
т
е
л
ь
н
ы
е

 м
е
х
а
н
и
з
м
ы

 

н
е

 д
о
л
ж
н
ы

 и
с
п
о
л
ь
з
о
в
а
т
ь
с
я

 в
 к
а
ч
е
с
т
в
е

 у
п
о
р
о
в

.

•
С
о
х
р
а
н
и
т
е

 и
н
с
т
р
у
к
ц
и
ю

.

3
.
К
р
а
т
к
о
е

 о
п
и
с
а
н
и
е

/П
р
и
м
е
н
е
н
и
е

 п
о

 н
а
з
н
а
ч
е
н
и
ю

Б
е
с
к
о
н
т
а
к
т
н
ы
й

 п
р
е
д
о
х
р
а
н
и
т
е
л
ь
н
ы
й

 в
ы
к
л
ю
ч
а
т
е
л
ь

 в
 к
а
ч
е
с
т
в
е

 б
л
о
к
и
р
о
в
о
ч

-

н
о
г
о

 у
с
т
р
о
й
с
т
в
а

 б
е
з

 с
т
о
п
о
р
н
о
г
о

 м
е
х
а
н
и
з
м
а

 (
т
и
п

 4
 E

N
IS

O
1

4
1

1
9

).

В
м
е
с
т
е

 с
 п
о
д
в
и
ж
н
ы
м

 р
а
з
ъ
е
д
и
н
я
ю
щ
и
м

 з
а
щ
и
т
н
ы
м

 у
с
т
р
о
й
с
т
в
о
м

 э
т
о
т
 п
р
е
д
о

-

х
р
а
н
и
т
е
л
ь
н
ы
й

 к
о
м
п
о
н
е
н
т
 п
р
е
д
о
т
в
р
а
щ
а
е
т
 о
п
а
с
н
ы
е

 д
в
и
ж
е
н
и
я

 м
е
х
а
н
и
з
м
а

 в
 

т
е
ч
е
н
и
е

 т
о
г
о

 в
р
е
м
е
н
и

, 
о
к
а

 о
т
к
р
ы
т
о

 з
а
щ
и
т
н
о
е

 у
с
т
р
о
й
с
т
в
о

.

Е
с
л
и

 в
о

 в
р
е
м
я

 о
п
а
с
н
о
й

 р
а
б
о
т
ы

 м
е
х
а
н
и
з
м
а

 з
а
щ
и
т
н
о
е

 у
с
т
р
о
й
с
т
в
о

 о
т
к
р
ы
в
а

-

е
т
с
я

, 
т
о

 с
р
а
б
а
т
ы
в
а
е
т
 к
о
м
а
н
д
а

 "
С
т
о
п

"
.

4
.
П
р
о
ч
и
е

 п
р
и
м
е
н
я
е
м
ы
е

 д
о
к
у
м
е
н
т
ы

2
0

0
6

/4
2

/E
G

Д
и
р
е
к
т
и
в
а

 п
о

 о
б
о
р
у
д
о
в
а
н
и
ю

 и
 м
а
ш
и
н
а
м

2
0

1
4

/5
3

/E
U

Д
и
р
е
к
т
и
в
а

 н
а

 р
а
д
и
о
о
б
о
р
у
д
о
в
а
н
и
е

 (
R

T
T

E
 /

 R
E

D
)

П
е
р
е
д

 и
с
п
о
л
ь
з
о
в
а
н
и
е
м

 о
б
я
з
а
т
е
л
ь
н
о

 п
р
о
ч
и
т
а
т
ь

 д
о
п
о
л
н
и
т
е
л
ь
н
у
ю

 и
н

-

т
е
р
а
к
т
и
в
н
у
ю

 д
о
к
у
м
е
н
т
а
ц
и
ю

.

П
р
и

 р
а
б
о
т
е

 и
с
п
о
л
ь
з
о
в
а
т
ь

 а
к
т
у
а
л
ь
н
о

 д
е
й
с
т
в
у
ю
щ
у
ю

 д
о
к
у
м
е
н
т
а
ц
и
ю

. 
Е
е

 

м
о
ж
н
о

 н
а
й
т
и

 в
 И
н
т
е
р
н
е
т
е

 п
о

 а
д
р
е
с
у

 p
h

o
e

n
ix

c
o

n
ta

c
t.

n
e

t/
p

ro
d

u
c

t/

2
7

0
2

9
7

6
 и
л
и

 ч
е
р
е
з

 о
т
о
б
р
а
ж
а
е
м
ы
й

 Q
R

-к
о
д

.

Δ
ια
κ
ό
π
τ
η
ς

 α
σ
φ
α
λ
ε
ία
ς

1
.
Π
ε
ρ
ιε
χ
ό
μ
ε
ν
ο

 δ
ή
λ
ω
σ
η
ς

 σ
υ
μ
μ
ό
ρ
φ
ω
σ
η
ς

 Ε
Κ

Τ
ο

 π
ρ
ο
π
ε
ρ
ιγ
ρ
α
φ
ό
μ
ε
ν
ο

 π
ρ
ο
ϊό
ν

 κ
α
λ
ύ
π
τ
ε
ι 
τ
ις

 ο
υ
σ
ιώ
δ
ε
ις

 α
π
α
ιτ
ή
σ
ε
ις

 τ
ω
ν

 κ
α
τ
ω

-

τ
έ
ρ
ω

 Ο
δ
η
γ
ιώ
ν

 κ
α
ι 
τ
ω
ν

 σ
χ
ε
τ
ικ
ώ
ν

 τ
ρ
ο
π
ο
π
ο
ιη
τ
ικ
ώ
ν

 Ο
δ
η
γ
ιώ
ν

:

Ε
κ
δ
ό
τ
η
ς

: 
M

a
rt

in
 M

ü
ll
e

r,
 H

e
a

d
 o

f 
B

u
s

in
e

s
s

 U
n

it
 I

O
N

  Η
 π
λ
ή
ρ
η
ς

 δ
ή
λ
ω
σ
η

 σ
υ
μ
μ
ό
ρ
φ
ω
σ
η
ς

 Ε
Κ

 ε
ίν
α
ι 
δ
ια
θ
έ
σ
ιμ
η

 σ
τ
η

 δ
ιε
ύ
θ
υ
ν
σ
η

 

p
h

o
e

n
ix

c
o

n
ta

c
t.

n
e

t/
p

ro
d

u
c

ts
.

2
.
Ε
π
ισ
η
μ
ά
ν
σ
ε
ις

 α
σ
φ
α
λ
ε
ία
ς

:

•
Α
ν

 δ
ε
ν

 τ
η
ρ
η
θ
ο
ύ
ν

 ο
ι 
υ
π
ο
δ
ε
ίξ
ε
ις

 α
σ
φ
α
λ
ε
ία
ς

 κ
α
ι 
π
ρ
ο
ε
ιδ
ο
π
ο
ίη
σ
η
ς

, 
η

 σ
υ

-

ν
έ
π
ε
ια

 μ
π
ο
ρ
ε
ί 
ν
α

 ε
ίν
α
ι 
ο

 θ
ά
ν
α
τ
ο
ς

, 
σ
ο
β
α
ρ
ο
ί 
τ
ρ
α
υ
μ
α
τ
ισ
μ
ο
ί 
ή

 σ
η
μ
α
ν
τ
ι-

κ
έ
ς

 υ
λ
ικ
έ
ς

 ζ
η
μ
ιέ
ς

.

•
Η

 έ
ν
α
ρ
ξ
η

 χ
ρ
ή
σ
η
ς

, 
η

 σ
υ
ν
α
ρ
μ
ο
λ
ό
γ
η
σ
η

, 
η

 τ
ρ
ο
π
ο
π
ο
ίη
σ
η

 κ
α
ι 
ο

 μ
ε
τ
α
γ
ε
ν
έ

-

σ
τ
ε
ρ
ο
ς

 ε
ξ
ο
π
λ
ισ
μ
ό
ς

 ε
π
ιτ
ρ
έ
π
ε
τ
α
ι 
ν
α

 π
ρ
α
γ
μ
α
τ
ο
π
ο
ιο
ύ
ν
τ
α
ι 
μ
ό
ν
ο

 α
π
ό

 

ε
ξ
ο
υ
σ
ιο
δ
ο
τ
η
μ
έ
ν
ο

 ε
ιδ
ικ
ό

 π
ρ
ο
σ
ω
π
ικ
ό

.

•
Π
ρ
ιν

 α
π
ό

 τ
η
ν

 έ
ν
α
ρ
ξ
η

 ε
ρ
γ
α
σ
ιώ
ν

, 
α
π
ο
σ
υ
ν
δ
έ
σ
τ
ε

 τ
η

 σ
υ
σ
κ
ε
υ
ή

 α
π
ό

 τ
η
ν

 

τ
ά
σ
η

.

•
Α
ν
τ
ικ
α
θ
ισ
τ
ά
τ
ε

 τ
η

 σ
υ
σ
κ
ε
υ
ή

 μ
ε
τ
ά

 τ
ο

 π
ρ
ώ
τ
ο

 σ
φ
ά
λ
μ
α

 ή
 μ
ε
τ
ά

 α
π
ό

 ζ
η
μ
ιά

.

•
Ο
ι 
ε
π
ισ
κ
ε
υ
έ
ς

 σ
τ
η

 σ
υ
σ
κ
ε
υ
ή

, 
κ
α
ι 
ιδ
ια
ίτ
ε
ρ
α

 τ
ο

 ά
ν
ο
ιγ
μ
α

 τ
ο
υ

 π
ε
ρ
ιβ
λ
ή
μ
α

-

τ
ο
ς

, 
ε
π
ιτ
ρ
έ
π
ε
τ
α
ι 
ν
α

 δ
ιε
ξ
ά
γ
ο
ν
τ
α
ι 
μ
ό
ν
ο

 α
π
ό

 τ
ο
ν

 κ
α
τ
α
σ
κ
ε
υ
α
σ
τ
ή

.

•
Τ
α

 ε
ξ
α
ρ
τ
ή
μ
α
τ
α

 α
σ
φ
α
λ
ε
ία
ς

 δ
ε
ν

 ε
π
ιτ
ρ
έ
π
ε
τ
α
ι 
ν
α

 π
α
ρ
α
κ
ά
μ
π
τ
ο
ν
τ
α
ι,

 ν
α

 

ξ
ε
β
ιδ
ώ
ν
ο
ν
τ
α
ι,

 ν
α

 α
φ
α
ιρ
ο
ύ
ν
τ
α
ι 
ή

 ν
α

 κ
α
θ
ίσ
τ
α
ν
τ
α
ι 
α
ν
ε
ν
ε
ρ
γ
ά

 μ
ε

 ά
λ
λ
ο

 

τ
ρ
ό
π
ο

.

•
Η

 δ
ια
δ
ικ
α
σ
ία

 μ
ε
τ
α
γ
ω
γ
ή
ς

 ε
π
ιτ
ρ
έ
π
ε
τ
α
ι 
ν
α

 ε
ν
ε
ρ
γ
ο
π
ο
ιε
ίτ
α
ι 
μ
ό
ν
ο

 α
π
ό

 ε
ι-

δ
ικ
ά

 π
ρ
ο
β
λ
ε
π
ό
μ
ε
ν
ο
υ
ς

 ε
ν
ε
ρ
γ
ο
π
ο
ιη
τ
έ
ς

. 
Β
ε
β
α
ιω
θ
ε
ίτ
ε

 ό
τ
ι 
δ
ε
ν

 π
ρ
α
γ
μ
α

-

τ
ο
π
ο
ιε
ίτ
α
ι 
π
α
ρ
ά
κ
α
μ
ψ
η

 α
π
ό

 ε
φ
ε
δ
ρ
ικ
ο
ύ
ς

 ε
ν
ε
ρ
γ
ο
π
ο
ιη
τ
έ
ς

. 
Π
ε
ρ
ιο
ρ
ίσ
τ
ε

 

γ
ια

 α
υ
τ
ό

 τ
η
ν

 π
ρ
ό
σ
β
α
σ
η

 σ
ε

 ε
ν
ε
ρ
γ
ο
π
ο
ιη
τ
έ
ς

.

•
Τ
ο

 κ
λ
ε
ίσ
ιμ
ο

 μ
ια
ς

 π
ρ
ο
σ
τ
α
τ
ε
υ
τ
ικ
ή
ς

 δ
ιά
τ
α
ξ
η
ς

 δ
ε
ν

 ε
π
ιτ
ρ
έ
π
ε
τ
α
ι 
ν
α
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ρ
ο

-

κ
α
λ
ε
ί 
τ
η
ν
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υ
τ
ό
ν
ο
μ
η
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κ
κ
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η
σ
η
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ς
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π
ικ
ίν
δ
υ
ν
η
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ε
ιτ
ο
υ
ρ
γ
ία
ς

 μ
η
χ
α
ν
ή
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Σ
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υ
τ
ή
ν
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η
ν

 π
ε
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ίπ
τ
ω
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η
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ρ
έ
π
ε
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ν
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λ
ο
π
ο
ιε
ίτ
α
ι 
μ
ια

 ξ
ε
χ
ω
ρ
ισ
τ
ή
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ν
τ
ο

-

λ
ή

 ε
κ
κ
ίν
η
σ
η
ς

.

•
Ο
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ό
π
τ
ε
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σ
φ
α
λ
ε
ία
ς
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α
ι 
ο
ι 
ε
ν
ε
ρ
γ
ο
π
ο
ιη
τ
έ
ς

 δ
ε
ν

 ε
π
ιτ
ρ
έ
π
ε
τ
α
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ν
α

 

χ
ρ
η
σ
ιμ
ο
π
ο
ιο
ύ
ν
τ
α
ι 
ω
ς
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ν
α
σ
τ
ο
λ
ε
ίς

.

•
Φ
υ
λ
ά
ξ
τ
ε
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ις
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δ
η
γ
ίε
ς

 λ
ε
ιτ
ο
υ
ρ
γ
ία
ς
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ρ
ίς

 ε
π
α
φ
ή

 ω
ς

 δ
ια
τ
ά
ξ
ε
ις

 α
σ
φ
ά
λ
ισ
η
ς

 χ
ω
ρ
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Σ
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σ
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ο
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ό
π
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η
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α
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ς

 δ
ε
ν
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τ
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ν
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ε
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υ
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ω
ν
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γ
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υ
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η
χ
α
ν
ή
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ο
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ό
σ
ο
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ιά
τ
α
ξ
η
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ρ
ο
σ
τ
α
σ
ία
ς
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ίν
α
ι 

α
ν
ο
ιχ
τ
ή

.

Α
ν

 α
ν
ο
ίξ
ε
ι 
η

 δ
ιά
τ
α
ξ
η

 π
ρ
ο
σ
τ
α
σ
ία
ς

 σ
τ
η

 δ
ιά
ρ
κ
ε
ια

 μ
ια
ς

 ε
π
ικ
ίν
δ
υ
ν
η
ς

 λ
ε
ιτ
ο
υ
ρ
γ
ία
ς

 τ
ο
υ

 

μ
η
χ
α
ν
ή
μ
α
τ
ο
ς

, 
ε
ν
ε
ρ
γ
ο
π
ο
ιε
ίτ
α
ι 
μ
ια

 ε
ν
τ
ο
λ
ή

 δ
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κ
ο
π
ή
ς
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Π
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δ
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ο
τ
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ο
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Π
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γ
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Α
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τ
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τ
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ύ
θ
υ
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 p
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 c
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 d
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 d
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 c
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 d
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 p
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s
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u
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e
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 d
e
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e

g
u

r
a
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ç

a
:

•
A

 i
n

o
b

s
e

r
v

â
n
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a

s
 i

n
s
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u
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õ
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 d
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e

g
u

r
a
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ç
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d

v
e
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n
c
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 p

o
d

e
 o

c
a

-
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n
a
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 m
o

r
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fe
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e
n
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 c
o

r
p

o
r
a
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 d
a

n
o

s
 m

a
te

r
ia
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 e
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v

a
d

o
s
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•
A

 c
o

lo
c

a
ç

ã
o

 e
m
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u

n
c
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n

a
m

e
n
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, 

a
 m

o
n
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g

e
m

, 
a

 m
o

d
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a

ç
ã
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u
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 r
e

e
-
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u
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a

m
e

n
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p
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n
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 p
o
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e
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u
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d
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 p
o
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o
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s
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n
a
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q

u
a
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-

c
a
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o
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 d
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g
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 d
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a
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e
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n
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 d
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e
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z
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 d
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 d
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 c
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a
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 d
a
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o
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 d
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 c
a
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 p
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 f
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m
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 p
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c

a
r
, 

r
e
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o

v
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e
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m
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o
m
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o

n
e

n
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s
 d
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 s

e
g

u
r
a

n
ç

a
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•
O
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r
o
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e
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e
n
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 d

e
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o
m

u
ta

ç
ã
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 s
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m

e
n
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 p

o
d

e
 s

e
r
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c
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n
a

d
o

 p
o

r
 a

tu
a

d
o

-

r
e

s
 p

r
e

v
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to
s

 e
s

p
e

c
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lm
e

n
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 p
a

r
a

 e
s
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 t

a
r
e
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C

e
r
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u
e
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e
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e
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u

e
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m
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n
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e
d
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n
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 a
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a

d
o

r
e
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u
b

s
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ã
o

 s
e
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o
s

s
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e
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a

r
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s

o
, 

r
e

s
tr

in
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 o
 a

c
e

s
s

o
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a
d

o
r
e

s
.

•
O

 f
e

c
h

a
m

e
n
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 d

e
 u

m
 d
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p

o
s
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o
 d

e
 p

r
o
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ç

ã
o
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ã

o
 d

e
v

e
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r
o

v
o

c
a

r
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 p
a

r
-
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d

a
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u
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m
á
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c
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 d

e
 n

e
n

h
u

m
a
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u

n
ç

ã
o
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e

r
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o
s

a
 d

e
 u

m
a
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á

q
u
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a

. 
P

a
r
a

 t
a

l,
 

d
e

v
e
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u

c
e

d
e

r
 u

m
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o
m

a
n

d
o

 d
e
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a

r
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d
a
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m
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p
a

r
a

d
o
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 p

e
r
m
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o
 u
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a

r
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r
r
u

p
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r
e

s
 d
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e
g

u
r
a
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ç

a
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a
d

o
r
e

s
 c

o
m

o
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a
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n
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n
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h
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u
a
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d

e
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p
e

r
a

ç
ã
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 d

is
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o
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a
r
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o

n
s

u
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á
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 s
e

ja
m

 e
x

e
c

u
ta

d
a

s
 f

u
n

ç
õ

e
s

 p
e

ri
g

o
s

a
s

 d
a

 m
á

-

q
u

in
a

, 
e

n
q

u
a

n
to

 o
 e

q
u

ip
a

m
e

n
to

 d
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a
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e
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 d
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n

ç
a
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o
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a

b
e
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 d
u
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n
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ã
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 p
e
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 d
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a
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é
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c
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n

a
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o
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m
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o
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 d
e

 p
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d
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rd

a
re

: 
M

a
rt

in
 M

ü
ll
e

r,
 H

e
a

d
 o

f 
B

u
s

in
e

s
s

 U
n

it
 I

O
N

  D
e

n
 k

o
m

p
le

tt
a

 E
G

-f
ö

rs
ä

k
ra

n
 o

m
 ö

v
e

re
n

s
s

tä
m

m
e

ls
e

 f
in

n
s

 p
å

 I
n

-

te
rn

e
t 

u
n

d
e

r 
a

d
re

s
s

e
n

 p
h

o
e

n
ix

c
o

n
ta

c
t.

n
e

t/
p

ro
d

u
c

ts
.

2
.

S
ä

k
e

r
h

e
ts

a
n

v
is

n
in

g
a

r
:

•
O

m
 m

a
n

 i
n

te
 b

e
a

k
ta

r
 s

ä
k

e
r
h

e
ts

- 
o

c
h

 v
a

r
n

in
g

s
in

s
tr

u
k

ti
o

-

n
e

r
n

a
 k

a
n

 d
e

t 
le

d
a

 t
il

l 
d

ö
d

s
fa

ll
, 

a
ll

v
a

r
li

g
a

 p
e

r
s

o
n

s
k

a
d

o
r
 

e
ll

e
r
 m

a
te

r
ie

ll
a

 s
k

a
d

o
r
.

•
Id

r
if

tt
a

g
n

in
g

, 
m

o
n

te
r
in

g
, 

ä
n

d
r
in

g
 o

c
h

 k
o

m
p

le
tt

e
r
in

g
 f

å
r
 

e
n

d
a

s
t 

u
tf

ö
r
a

s
 a

v
 b

e
h

ö
r
ig

, 
u

tb
il

d
a

d
 p

e
r
s

o
n

a
l.

•
G

ö
r
 e

n
h

e
te

n
 s

p
ä

n
n

in
g

s
lö

s
 i

n
n

a
n

 a
r
b

e
te

t 
b

ö
r
ja

r
.

•
B

y
t 

u
t 

e
n

h
e

te
n

 e
ft

e
r
 d

e
t 

fö
r
s

ta
 f

e
le

t 
e

ll
e

r
 o

m
 d

e
n

 ä
r
 s

k
a

-

d
a

d
.

•
R

e
p

a
r
a

ti
o

n
e

r
 a

v
 e

n
h

e
te

n
, 

s
p

e
c

ie
ll

t 
o

m
 k

a
p

s
li

n
g

e
n

 ö
p

p
-

n
a

s
, 

få
r
 e

n
d

a
s

t 
u

tf
ö

r
a

s
 a

v
 t

il
lv

e
r
k

a
r
e

n
.

•
S

ä
k

e
r
h

e
ts

m
o

d
u

le
r
 f
å

r
 i
n

te
 f
ö

r
b

ik
o

p
p

la
s

, 
v

ä
n

d
a

s
, 
ta

s
 b

o
r
t 

e
ll

e
r
 s

ä
tt

a
s

 u
r
 f

u
n

k
ti

o
n

 p
å

 n
å

g
o

t 
a

n
n

a
t 

s
ä

tt
.

•
O

m
k

o
p

p
li

n
g

a
r
 f

å
r
 e

n
d

a
s

t 
u

tl
ö

s
a

s
 a

v
 m

a
n

ö
v

e
r
d

o
n

 s
o

m
 

k
o

n
s

tr
u

e
r
a

ts
 s

p
e

c
if

ik
t 

fö
r
 d

e
tt

a
 ä

n
d

a
m

å
l.

 S
e

 t
il

l 
a

tt
 d

e
tt

a
 

in
te

 k
r
in

g
g

å
s

 g
e

n
o

m
 e

r
s

ä
tt

n
in

g
s

d
o

n
. 

S
e

 t
il

l 
a

tt
 e

n
d

a
s

t 

b
e

h
ö

r
ig

a
 p

e
r
s

o
n

e
r
 k

a
n

 a
n

v
ä

n
d

a
 m

a
n

ö
v

e
r
d

o
n

e
n

.

•
N

ä
r
 e

n
 s

k
y

d
d

s
a

n
o

r
d

n
in

g
 s

tä
n

g
s

 f
å

r
 d

e
tt

a
 i
n

te
 l
e

d
a

 t
il

l 
a

tt
 

fa
r
li

g
a

 m
a

s
k

in
fu

n
k

ti
o

n
e

r
 s

ta
r
ta

r
 a

u
to

m
a

ti
s

k
t.

 M
a

s
k

in
-

fu
n

k
ti

o
n

e
r
n

a
 f

å
r
 e

n
d

a
s

t 
a

k
ti

v
e

r
a

s
 e

ft
e

r
 e

tt
 s

e
p

a
r
a

t 
s

ta
r
t-

k
o

m
m

a
n

d
o

.

•
S

ä
k

e
r
h

e
ts

b
r
y

ta
r
e

 o
c

h
 m

a
n

ö
v

e
r
d

o
n

 f
å

r
 i

n
te

 a
n

v
ä

n
d

a
s

 

s
o

m
 s

tö
d

/s
to

p
p

.

•
F

ö
r
v

a
r
a

 b
r
u

k
s

a
n

v
is

n
in

g
e

n
 v

ä
l.

3
.

K
o

r
t 

b
e

s
k

r
iv

n
in

g
/a

n
v

ä
n

d
n

in
g

 e
n

li
g

t 
b

e
s

tä
m

m
e

l-

s
e

r
n

a

B
e

rö
ri

n
g

s
fr

i 
s

ä
k

e
rh

e
ts

b
ry

ta
re

 s
o

m
 l
å

s
a

n
o

rd
n

in
g

 u
ta

n
 s

p
ä

rr
m

e
k

a
-

n
is

m
 (

u
tf

ö
ra

n
d

e
 4

 E
N

IS
O

1
4

1
1

9
).

I 
k

o
m

b
in

a
ti

o
n

 m
e

d
 e

n
 m

o
b

il
 a

v
s

k
il
ja

n
d

e
 s

k
y

d
d

s
a

n
o

rd
n

in
g

 o
c

h
 

m
a

s
k

in
e

n
s

 s
ty

rs
y

s
te

m
 f

ö
rh

in
d

ra
r 

s
ä

k
e

rh
e

ts
b

ry
ta

re
n

 a
tt

 f
a

rl
ig

a
 

m
a

s
k

in
fu

n
k

ti
o

n
e

r 
u

tf
ö

rs
 s

å
 l
ä

n
g

e
 s

o
m

 n
å

g
o

t 
s

k
y

d
d

 ä
r 

ö
p

p
e

t.

O
m

 s
k

y
d

d
e

t 
ö

p
p

n
a

s
 m

e
d

a
n

 f
a

rl
ig

a
 m

a
s

k
in

fu
n

k
ti

o
n

e
r 

u
tf

ö
rs

 g
e

n
e

-

re
ra

s
 e

tt
 s

to
p

p
k

o
m

m
a

n
d

o
.

4
.

Ö
v

r
ig

 g
ä

ll
a

n
d

e
 d

o
k

u
m

e
n

ta
ti

o
n

2
0

0
6

/4
2

/E
G

M
a

s
k

in
d

ir
e

k
ti

v

2
0

1
4

/5
3

/E
U

R
a

d
io

u
tr

u
s

tn
in

g
s

d
ir

e
k

ti
v
e

t 
(R

T
T

E
 /

 R
E

D
)

L
ä

s
 a

ll
ti

d
 g

ä
ll
a

n
d

e
 o

n
li
n

e
d

o
k

u
m

e
n

ta
ti

o
n

 f
ö

re
 a

n
v

ä
n

d
n

in
g

.

K
o

n
tr

o
ll
e

ra
 a

tt
 d

u
 a

ll
ti

d
 a

n
v

ä
n

d
e

r 
d

e
n

 s
e

n
a

s
t 

g
il
ti

g
a

 d
o

k
u

-

m
e

n
ta

ti
o

n
e

n
. 

D
e

n
 f

in
n

s
 t

il
lg

ä
n

g
li
g

 p
å

 I
n

te
rn

e
t 

u
n

d
e

r 
a

d
re

s
-

s
e

n
 p

h
o

e
n

ix
c

o
n

ta
c

t.
n

e
t/

p
ro

d
u

c
t/

2
7

0
2

9
7

6
, 
e

ll
e

r 
v

ia
 d

e
n

 a
v

-

b
il
d

a
d

e
 Q

R
-k

o
d

e
n

.

S
ik

k
e

r
h

e
d

s
k

o
n

ta
k

t

1
.

E
F

-k
o

n
fo

r
m

it
e

ts
e

r
k

læ
r
in

g
e

n
s

 i
n

d
h

o
ld

P
ro

d
u

k
te

t,
 s

o
m

 e
r 

a
n

g
iv

e
t 
o

v
e

n
fo

r,
 s

te
m

m
e

r 
o

v
e

re
n

s
 m

e
d

 d
e

 v
æ

-

s
e

n
tl

ig
e

 k
ra

v
 i
 e

ft
e

rf
ø

lg
e

n
d

e
 d

ir
e

k
ti

v
(e

r)
 o

g
 d

e
re

s
 æ

n
d

ri
n

g
s

d
ir

e
k

-

ti
v

e
r:

U
d

s
te

d
e

r:
 M

a
rt

in
 M

ü
ll
e

r,
 H

e
a

d
 o

f 
B

u
s

in
e

s
s

 U
n

it
 I

O
N

  D
e

n
 f

u
ld

s
tæ

n
d

ig
e

 E
F

-k
o

n
fo

rm
it

e
ts

e
rk

læ
ri

n
g

 k
a

n
 f

in
d

e
s

 p
å

 p
h

o
e

-

n
ix

c
o

n
ta

c
t.

n
e

t/
p

ro
d

u
c

ts
.

2
.

S
ik

k
e

r
h

e
d

s
h

e
n

v
is

n
in

g
e

r
:

•
H

v
is

 s
ik

k
e

r
h

e
d

s
- 

o
g

 a
d

v
a

r
s

e
ls

in
s

tr
u

k
ti

o
n

e
r
n

e
 i
k

k
e

 o
v

e
r
-

h
o

ld
e

s
, 
k

a
n

 d
e

t 
m

e
d

fø
r
e

 d
ø

d
s

fa
ld

, 
s

v
æ

r
 l
e

g
e

m
s

b
e

s
k

a
d

i-

g
e

ls
e

 e
ll

e
r
 m

a
te

r
ie

ll
e

 s
k

a
d

e
r
.

•
Ib

r
u

g
ta

g
n

in
g

, 
m

o
n

te
r
in

g
, 
æ

n
d

r
in

g
 o

g
 e

ft
e

r
m

o
n

te
r
in

g
 m

å
 

k
u

n
 u

d
fø

r
e

s
 a

f 
fa

g
fo

lk
 m

e
d

 a
u

to
r
is

a
ti

o
n

 t
il

 d
e

tt
e

.

•
E

n
h

e
d

e
n

 s
k

a
l 
v

æ
r
e

 s
p

æ
n

d
in

g
s

fr
i,

 f
ø

r
 a

r
b

e
jd

e
t 

p
å

b
e

g
y

n
-

d
e

s
.

•
U

d
s

k
if

t 
e

n
h

e
d

e
n

 e
ft

e
r
 d

e
n

 f
ø

r
s

te
 f

e
jl

 e
ll

e
r
 e

ft
e

r
 b

e
s

k
a

d
i-

g
e

ls
e

.

•
R

e
p

a
r
a

ti
o

n
e

r
 p

å
 e

n
h

e
d

e
n

, 
is

æ
r
 å

b
n

in
g

 a
f 

h
u

s
e

t,
 m

å
 k

u
n

 

fo
r
e

ta
g

e
s

 a
f 

p
r
o

d
u

c
e

n
te

n
.

•
S

ik
k

e
r
h

e
d

s
k

o
m

p
o

n
e

n
te

r
 m

å
 i
k

k
e

 b
r
o

k
o

b
le

s
, 
fl

y
tt

e
s

, 
fj

e
r
-

n
e

s
 e

ll
e

r
 p

å
 a

n
d

e
n

 m
å

d
e

 s
æ

tt
e

s
 u

d
 a

f 
d

r
if

t.

•
T

il
k

o
b

li
n

g
s

p
r
o

c
e

d
u

r
e

n
 m

å
 k

u
n

 u
d

lø
s

e
s

 a
f 

s
æ

r
li

g
e

, 
d

e
r
ti

l 

e
g

n
e

d
e

 b
e

tj
e

n
in

g
s

e
n

h
e

d
e

r
. 

S
ø

r
g

 f
o

r
, 

a
t 

d
e

r
 i

k
k

e
 a

n
v

e
n

-

d
e

s
 r

e
s

e
r
v

e
b

e
tj

e
n

in
g

s
e

n
h

e
d

e
r
. 

B
e

g
r
æ

n
s

 d
e

r
fo

r
 a

d
g

a
n

-

g
e

n
 t

il
 b

e
tj

e
n

in
g

s
e

n
h

e
d

e
r
.

•
L

u
k

n
in

g
 a

f 
s

ik
k

e
r
h

e
d

s
u

d
s

ty
r
 m

å
 i
k

k
e

 m
e

d
fø

r
e

 s
e

lv
s

tæ
n

-

d
ig

 o
p

s
ta

r
t 

a
f 

e
n

 f
a

r
li

g
 m

a
s

k
in

fu
n

k
ti

o
n

. 
D

e
tt

e
 k

r
æ

v
e

r
 e

n
 

s
æ

r
s

k
il

t 
s

ta
r
to

r
d

r
e

.

•
S

ik
k

e
r
h

e
d

s
k

o
n

ta
k

te
r
 o

g
 b

e
tj

e
n

in
g

s
e

n
h

e
d

e
r
 m

å
 i

k
k

e
 a

n
-

v
e

n
d

e
s

 s
o

m
 a

n
s

la
g

.

•
O

p
b

e
v

a
r
 b

e
tj

e
n

in
g

s
v

e
jl

e
d

n
in

g
e

n
.

3
.

K
o

r
t 

b
e

s
k

r
iv

e
ls

e
/a

n
v

e
n

d
e

ls
e

 i
 o

v
e

r
e

n
s

s
te

m
-

m
e

ls
e

 m
e

d
 b

e
s

te
m

m
e

ls
e

r
n

e

B
e

rø
ri

n
g

s
fr

i 
s

ik
k

e
rh

e
d

s
k

o
n

ta
k

te
r 

s
o

m
 l
å

s
e

a
n

o
rd

n
in

g
e

r 
u

d
e

n
 t

il
-

h
o

ld
e

r 
(t

y
p

e
 4

 E
N

IS
O

1
4

1
1

9
).

I 
fo

rb
in

d
e

ls
e

 m
e

d
 e

n
 b

e
v

æ
g

e
li
g

 a
fs

k
æ

rm
n

in
g

 s
a

m
t 
m

a
s

k
in

s
ty

ri
n

-

g
e

n
 f

o
rh

in
d

re
r 

s
ik

k
e

rh
e

d
s

k
o

n
ta

k
te

n
, 

a
t 

fa
rl

ig
e

 m
a

s
k

in
fu

n
k

ti
o

n
e

r 

b
li
v

e
r 

u
d

fø
rt

, 
s

å
 l
æ

n
g

e
 s

ik
k

e
rh

e
d

s
u

d
s

ty
re

t 
e

r 
å

b
e

n
t.

H
v

is
 s

ik
k

e
rh

e
d

s
u

d
s

ty
re

t 
å

b
n

e
s

 u
n

d
e

r 
d

e
n

 f
a

rl
ig

e
 m

a
s

k
in

fu
n

k
ti

o
n

, 

u
d

lø
s

e
s

 d
e

r 
e

n
 s

to
p

o
rd

re
.

4
.

A
n

d
e

n
 g

æ
ld

e
n

d
e

 d
o

k
u

m
e

n
ta

ti
o

n

2
0

0
6

/4
2

/E
U

M
a

s
k

in
d

ir
e

k
ti

v
e

t

2
0

1
4

/5
3

/E
U

R
a

d
io

u
d

s
ty

rs
d

ir
e

k
ti

v
e

t 
(R

T
T

E
/R

E
D

)

L
æ

s
 a

lt
id

 d
e

n
 g

æ
ld

e
n

d
e

 o
n

li
n

e
-d

o
k

u
m

e
n

ta
ti

o
n

 i
n

d
e

n
 

b
ru

g
.

S
ø

rg
 f
o

r 
a

lt
id

 a
t 
a

rb
e

jd
e

 m
e

d
 g

y
ld

ig
 d

o
k

u
m

e
n

ta
ti

o
n

. 
D

e
n

n
e

 

k
a

n
 f

in
d

e
s

 p
å

 p
h

o
e

n
ix

c
o

n
ta

c
t.

n
e

t/
p

ro
d

u
c

t/
2

7
0

2
9

7
6

 e
ll
e

r 

v
ia

 d
e

n
 v

is
te

 Q
R

-k
o

d
e

.

V
e

il
ig

h
e

id
s

s
c

h
a

k
e

la
a

r

1
.

In
h

o
u

d
 v

a
n

 d
e

 E
G

-c
o

n
fo

r
m

it
e

it
s

v
e

r
k

la
r
in

g

H
e

t 
h

ie
rb

o
v

e
n

 b
e

s
c

h
re

v
e

n
 p

ro
d

u
c

t 
v
o

ld
o

e
t 

a
a

n
 d

e
 b

e
la

n
g

ri
jk

s
te

 e
is

e
n

 

v
a

n
 d

e
 v

o
lg

e
n

d
e

 r
ic

h
tl

ij
n

(e
n

) 
e

n
 d

e
 b

ij
b

e
h

o
re

n
d

e
 w

ij
z
ig

in
g

s
ri

c
h

tl
ij
n

e
n

:

U
it

g
e

v
e

r:
 M

a
rt

in
 M

ü
ll
e

r,
 H

e
a

d
 o

f 
B

u
s

in
e

s
s

 U
n

it
 I

O
N

  D
e

 v
o

ll
e

d
ig

e
 E

G
-c

o
n

fo
rm

it
e

it
s
v

e
rk

la
ri

n
g

 v
in

d
t 
u

 o
p

 i
n

te
rn

e
t:

 p
h

o
e

n
ix

c
o

n
-

ta
c

t.
n

e
t/

p
ro

d
u

c
ts

.

2
.

V
e

il
ig

h
e

id
s

a
a

n
w

ij
z
in

g
e

n
:

•
W

o
r
d

e
n

 d
e

 v
e

il
ig

h
e

id
s
v

o
o

r
s

c
h

r
if

te
n

 e
n

 w
a

a
r
s

c
h

u
w

in
g

e
n

 n
ie

t 

in
 a

c
h

t 
g

e
n

o
m

e
n

, 
d

a
n

 k
a

n
 d

it
 d

o
d

e
li

jk
e

 o
f 
z
w

a
r
e

 v
e

r
w

o
n

d
in

g
e

n
 

o
f 

a
a

n
z
ie

n
li

jk
e

 m
a

te
r
ië

le
 s

c
h

a
d

e
 t

o
t 

g
e

v
o

lg
 h

e
b

b
e

n
.

•
In

b
e

d
r
ij
fs

te
ll

in
g

, 
m

o
n

ta
g

e
, 
m

o
d

if
ic

a
ti

e
 e

n
 u

it
b

r
e

id
in

g
 m

o
g

e
n

 

u
it

s
lu

it
e

n
d

 d
o

o
r 

e
e

n
 e

le
k

tr
o

te
c

h
n

ic
u

s
 w

o
rd

e
n

 u
it

g
e

v
o

e
rd

.

•
S

c
h

a
k

e
l 

h
e

t 
m

o
d

u
u

l 
v

o
o

r
 a

a
n

v
a

n
g

 v
a

n
 d

e
 w

e
r
k

z
a

a
m

h
e

d
e

n
 

s
p

a
n

n
in

g
s

v
r
ij

.

•
V

e
r
v

a
n

g
 h

e
t 

a
p

p
a

r
a

a
t 

n
a

d
a

t 
d

e
 e

e
r
s

te
 s

to
r
in

g
 o

p
g

e
tr

e
d

e
n

 i
s

 o
f 

n
a

 b
e

s
c

h
a

d
ig

in
g

.

•
R

e
p

a
r
a

ti
e

s
 a

a
n

 h
e

t 
m

o
d

u
u

l,
 v

o
o

r
a

l 
h

e
t 

o
p

e
n

e
n

 v
a

n
 d

e
 b

e
h

u
i-

z
in

g
, 
m

o
g

e
n

 u
it

s
lu

it
e

n
d

 d
o

o
r
 d

e
 f

a
b

r
ik

a
n

t 
w

o
r
d

e
n

 u
it

g
e

v
o

e
r
d

.

•
V

e
il
ig

h
e

id
s
c

o
m

p
o

n
e

n
te

n
 m

o
g

e
n

 n
ie

t 
o

v
e

r
b

r
u

g
d

, 
w

e
g

g
e

d
r
a

a
id

, 

v
e

r
w

ij
d

e
r
d

 o
f 
o

p
 a

n
d

e
r
e

 w
ij

z
e

 n
ie

t-
a

c
ti

e
f 
e

n
 i
n

e
ff

e
c

ti
e

f 
g

e
m

a
a

k
t 

w
o

r
d

e
n

.

•
H

e
t 
a

p
p

a
ra

a
t 
m

a
g

 a
ll
e

e
n

 i
n

g
e

s
c

h
a

k
e

ld
 w

o
r
d

e
n

 m
e

t 
d

e
 h

ie
r
v

o
o

r
 

b
e

d
o

e
ld

e
 a

c
tu

a
to

r
. 
C

o
n

tr
o

le
e

r
 o

f 
g

e
e

n
 b

y
p

a
s

s
 d

o
o

r
 a

n
d

e
r
e

 i
n

-

r
ic

h
ti

n
g

e
n

 m
e

t 
tr

ig
g

e
r
fu

n
c

ti
e

 p
la

a
ts

v
in

d
t.

 B
e

p
e

r
k

 d
a

a
r
o

m
 d

e
 

to
e

g
a

n
g

 t
o

t 
a

c
tu

a
to

r
s

.

•
H

e
t 

s
lu

it
e

n
 v

a
n

 e
e

n
 b

e
v
e

il
ig

in
g

s
s
y

s
te

e
m

 m
a

g
 n

ie
t 

to
t 

g
e

v
o

lg
 

h
e

b
b

e
n

 d
a

t 
e

e
n

 g
e

v
a

a
r
li

jk
e

 m
a

c
h

in
e

fu
n

c
ti

e
 v

a
n

z
e

lf
 w

o
r
d

t 
g

e
-

s
ta

r
t.

 H
ie

r
v

o
o

r
 i
s

 e
e

n
 a

p
a

r
t 

s
ta

r
tc

o
m

m
a

n
d

o
 n

o
d

ig
.

•
V

e
il
ig

h
e

id
s
s

c
h

a
k

e
la

a
r
s

 e
n

 a
c

tu
a

to
r
s

 m
o

g
e

n
 n

ie
t 

a
ls

 a
a

n
s

la
g

 

w
o

r
d

e
n

 g
e

b
r
u

ik
t.

•
B

e
w

a
a

r
 d

e
 h

a
n

d
le

id
in

g
.

3
.

K
o

r
te

 b
e

s
c

h
r
ij

v
in

g
/v

o
o

r
g

e
s

c
h

r
e

v
e

n
 g

e
b

r
u

ik

C
o

n
ta

c
tl
o

z
e

 v
e

il
ig

h
e

id
s

s
c

h
a

k
e

la
a

r 
a

ls
 v

e
rg

re
n

d
e

li
n

g
s

s
c

h
a

k
e

li
n

g
 z

o
n

d
e

r 

v
o

o
rz

ie
n

in
g

 v
o

o
r 

h
e

t 
v
e

rg
re

n
d

e
le

n
 v

a
n

 d
e

 a
fs

c
h

e
rm

in
g

 (
b

o
u

w
w

ij
z
e

 4
 

E
N

IS
O

1
4

1
1

9
).

In
 c

o
m

b
in

a
ti
e

 m
e

t 
e

e
n

 b
e

w
e

g
e

n
d

 a
fs

c
h

e
rm

e
n

d
 b

e
v
e

il
ig

in
g

s
s

y
s

te
e

m
 e

n
 

d
e

 m
a

c
h

in
e

b
e

s
tu

ri
n

g
 v

o
o

rk
o

m
t 

d
e

 v
e

il
ig

h
e

id
s

s
c

h
a

k
e

la
a

r 
- 

z
o

d
ra

 h
e

t 
b

e
-

v
e

il
ig

in
g

s
s

y
s

te
e

m
 u

it
g

e
s

c
h

a
k

e
ld

 i
s

 -
 d

a
t 
g

e
v
a

a
rl

ij
k

e
 m

a
c

h
in

e
fu

n
c

ti
e

s
 u

it
-

g
e

v
o

e
rd

 w
o

rd
e

n
.

W
a

n
n

e
e

r 
h

e
t 
b

e
v
e

il
ig

in
g

s
s
y

s
te

e
m

 t
ij
d

e
n

s
 d

e
 g

e
v

a
a

rl
ij
k

e
 m

a
c

h
in

e
fu

n
c

ti
e

 

g
e

o
p

e
n

d
 w

o
rd

t,
 d

a
n

 w
o

rd
t 

e
e

n
 s

to
p

 a
c

ti
e

f.

4
.

G
e

ld
ig

e
 d

o
c

u
m

e
n

ta
ti

e

2
0

0
6

/4
2

/E
G

M
a

c
h

in
e

ri
c

h
tl

ij
n

2
0

1
4

/5
3

/E
U

R
ic

h
tl
ij
n

 v
o

o
r 

te
le

c
o

m
m

u
n

ic
a

ti
e

-a
p

p
a

ra
tu

u
r 

(R
T

T
E

 /
 

R
E

D
)

L
e

e
s

 v
o

o
r 

h
e

t 
g

e
b

ru
ik

 p
e

r 
s

e
 d

e
 o

n
li
n

e
-d

o
c

u
m

e
n

ta
ti

e
 w

a
a

rn
a

a
r 

v
e

rw
e

z
e

n
 w

o
rd

t.

Z
o

rg
 d

a
t 

u
 a

lt
ij
d

 d
e

 b
e

s
c

h
ik

k
in

g
 h

e
e

ft
 o

v
e

r 
d

e
 g

e
ld

ig
e

 d
o

c
u

m
e

n
-

ta
ti

e
. 

U
 v

in
d

t 
d

e
z
e

 o
p

 i
n

te
rn

e
t:

 p
h

o
e

n
ix

c
o

n
ta

c
t.

n
e

t/
p

ro
d

u
c

t/

2
7

0
2

9
7

6
 o

f 
v
ia

 d
e

 w
e

e
rg

e
g

e
v

e
n

 Q
R

-c
o

d
e

.

W
y
łą

c
z
n

ik
 b

e
z
p

ie
c

z
e
ń

s
tw

a

1
.

T
r
e
ś
ć

 d
e

k
la

r
a

c
ji

 z
g

o
d

n
o
ś

c
i 

„
W

E
”

P
o

w
y
ż
e

j 
o

p
is

a
n

y
 p

ro
d

u
k

t 
je

s
t 

z
g

o
d

n
y

 z
 i
s
to

tn
y
m

i 
w

y
m

o
g

a
m

i 
n

a
s

tę
p

u
ją

-

c
e

j 
d

y
re

k
ty

w
y

 (
d

y
re

k
ty

w
) 

i 
d

y
re

k
ty

w
a

m
i 
je

 z
m

ie
n

ia
ją

c
y

m
i:

W
y

s
ta

w
a

: 
M

a
rt

in
 M

ü
ll
e

r,
 H

e
a

d
 o

f 
B

u
s

in
e

s
s
 U

n
it
 I

O
N

  P
e
łn

a
 t
re
ś
ć

 d
e

k
la

ra
c

ji
 z

g
o

d
n

o
ś

c
i 
W

E
 d

o
s

tę
p

n
a

 j
e

s
t 
w

 I
n

te
rn

e
c

ie
, 
p

o
d

 a
d

-

re
s
e

m
 p

h
o

e
n

ix
c

o
n

ta
c

t.
n

e
t/

p
ro

d
u

c
ts

.

2
.

W
s

k
a

z
ó

w
k

i 
b

e
z
p

ie
c

z
e
ń

s
tw

a
:

•
N

ie
p

r
z
e

s
tr

z
e

g
a

n
ie

 w
s

k
a

z
ó

w
e

k
 d

o
ty

c
z
ą

c
y

c
h

 b
e

z
p

ie
c

z
e
ń

s
tw

a
 i
 

w
s

k
a

z
ó

w
e

k
 o

s
tr

z
e

g
a

w
c

z
y

c
h

 m
o
ż
e

 s
k

u
tk

o
w

a
ć

 ś
m

ie
r
c

ią
, 
c

ię
ż
k

i-

m
i 
o

b
r
a
ż
e

n
ia

m
i 
c

ia
ła

 l
u

b
 w

y
s

o
k

im
i 
s

z
k

o
d

a
m

i 
m

a
te

r
ia

ln
y

m
i.

•
D

o
 u

r
u

c
h

a
m

ia
n

ia
, 

m
o

n
ta
ż
u

, 
m

o
d

y
fi

k
a

c
ji
 i
 d

o
p

o
s

a
ż
e

n
ia

 u
p

o
-

w
a
ż
n

io
n

y
 j
e

s
t 

je
d

y
n

ie
 a

u
to

r
y

z
o

w
a

n
y

 s
p

e
c

ja
li
s

ty
c

z
n

y
 p

e
r
s

o
n

e
l.

•
P

r
z
e

d
 r

o
z
p

o
c

z
ę

c
ie

m
 p

r
a

c
 n

a
le
ż
y

 w
y
łą

c
z
y
ć

 n
a

p
ię

c
ie

.

•
P

o
 w

y
s
tą

p
ie

n
iu

 p
ie

r
w

s
z
e

g
o

 b
łę

d
u

 l
u

b
 p

o
 u

s
z
k

o
d

z
e

n
iu

 n
a

le
ż
y

 

w
y

m
ie

n
ić

 u
r
z
ą

d
z
e

n
ie

.

•
N

a
p

r
a

w
y

 u
r
z
ą

d
z
e

n
ia

 m
o
ż
e

 w
y

k
o

n
y

w
a
ć

 j
e

d
y

n
ie

 p
r
o

d
u

c
e

n
t 

i 
ty

l-

k
o

 o
n

 m
o
ż
e

 o
tw

ie
r
a
ć

 o
b

u
d

o
w
ę

.

•
M

o
s

tk
o

w
a

n
ie

, 
o

d
k

r
ę

c
a

n
ie

, 
u

s
u

w
a

n
ie

 l
u

b
 o

g
r
a

n
ic

z
a

n
ie

 w
 i
n

n
y

 

s
p

o
s

ó
b

 s
k

u
te

c
z
n

o
ś

c
i 
e

le
m

e
n

tó
w

 b
e

z
p

ie
c

z
e
ń

s
tw

a
 j
e

s
t 

n
ie

d
o

-

z
w

o
lo

n
e

.

•
P

r
o

c
e

s
 ł
ą

c
z
e

n
ia

 m
o
ż
e

 b
y
ć

 a
k

ty
w

o
w

a
n

y
 w

y
łą

c
z
n

ie
 p

r
z
e

z
 s

p
e

-

c
ja

ln
ie

 p
r
z
e

w
id

z
ia

n
e

 d
o

 t
e

g
o

 c
e

lu
 e

le
m

e
n

ty
 a

k
ty

w
u

ją
c

e
. 
N

a
le
ż
y

 

w
y

k
lu

c
z
y
ć

 m
o
ż
li

w
o
ś
ć

 o
b

e
jś

c
ia

 z
a

b
e

z
p

ie
c

z
e

n
ia

 p
o

p
r
z
e

z
 z

a
s

to
-

s
o

w
a

n
ie

 z
a

p
a

s
o

w
y

c
h

 e
le

m
e

n
tó

w
 a

k
ty

w
u

j ą
c

y
c

h
. 
W
 t

y
m

 c
e

lu
 

n
a

le
ż
y

 o
g

r
a

n
ic

z
y
ć

 d
o

s
tę

p
 d

o
 e

le
m

e
n

tó
w

 a
k

ty
w

u
ją

c
y

c
h

.

•
Z

a
m

y
k

a
n

ie
 s

ię
 w

y
p

o
s

a
ż
e

n
ia

 o
c

h
r
o

n
n

e
g

o
 n

ie
 m

o
ż
e

 p
o

w
o

d
o

-

w
a
ć

 s
a

m
o

c
z
y

n
n

e
g

o
 u

r
u

c
h

o
m

ie
n

ia
 n

ie
b

e
z
p

ie
c

z
n

e
j 
fu

n
k

c
ji

 m
a

-

s
z
y

n
y

. 
M

u
s

i 
o

d
b

y
w

a
ć

 s
ię

 t
o

 z
a

 p
o

m
o

c
ą

 o
d

d
z
ie

ln
e

g
o

 r
o

z
k

a
z
u

 

u
r
u

c
h

o
m

ie
n

ia
.

•
P

r
z
e
łą

c
z
n

ik
ó

w
 b

e
z
p

ie
c

z
e
ń

s
tw

a
 i

 m
e

c
h

a
n

iz
m

ó
w

 w
y

z
w

a
la

n
ia

 

n
ie

 w
o

ln
o

 s
to

s
o

w
a
ć

 j
a

k
o

 o
g

r
a

n
ic

z
n

ik
ó

w
.

•
Z

a
c

h
o

w
a
ć

 i
n

s
tr

u
k

c
ję

 o
b

s
łu

g
i.

3
.

Z
a

s
to

s
o

w
a

n
e

 z
g

o
d

n
e

 z
 k

r
ó

tk
im

 o
p

is
e

m
/p

r
z
e

z
n

a
c

z
e

-

n
ie

m

B
e

z
d

o
ty

k
o

w
y
 p

rz
e
łą

c
z
n

ik
 b

e
z

p
ie

c
z
e
ń

s
tw

a
 j
a

k
o

 u
rz
ą

d
z

e
n

ia
 b

lo
k
u

ją
c

e
 

b
e

z
 m

e
c

h
a

n
ic

z
n

e
g

o
 z

a
b

e
z
p

ie
c

z
e

n
ia

 (
ty

p
 k

o
n

s
tr

u
k

c
ji
 4

 

E
N

IS
O

1
4

1
1

9
).

W
 p

o
łą

c
z
e

n
iu

 z
 o

s
ło

n
ą

 r
u

c
h

o
m
ą

 i
 s

te
ro

w
n

ik
ie

m
 m

a
s

z
y

n
y

 p
rz

e
łą

c
z
n

ik
 

b
e

z
p

ie
c

z
e
ń

s
tw

a
 z

a
p

o
b

ie
g

a
 w

y
k

o
n

a
n

iu
 n

ie
b

e
z
p

ie
c

z
n

y
c

h
 f

u
n

k
c

ji
 m

a
-

s
z

y
n

y
 t

a
k

 d
łu

g
o

, 
ja

k
 w

y
p

o
s

a
ż
e

n
ie

 o
c

h
ro

n
n

e
 j
e

s
t 

o
tw

a
rt

e
.

J
e
ż
e

li
 w

y
p

o
s

a
ż
e

n
ie

 o
c

h
ro

n
n

e
 p

o
z
o

s
ta

je
 o

tw
a

rt
e

 p
o

d
c

z
a

s
 n

ie
b
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m
r
t,

 t
ě

ž
k

é
 u

b
lí

ž
e

n
í 
n

a
 z

d
r
a

v
í 
n

e
b

o
 z

n
a
č

-

n
é

 h
m

o
tn

é
 š

k
o

d
y

.

•
U

v
e

d
e

n
í 

d
o

 p
r
o

v
o

z
u

, 
m

o
n

tá
ž
, 

z
m
ě

n
u

 a
 d

o
d

a
te
č

n
é

 v
y

b
a

-

v
e

n
í 

s
m

í 
p

r
o

v
á

d
ě

t 
p

o
u

z
e

 a
u

to
r
iz

o
v

a
n

ý
. 

o
d

b
o

r
n

ý
 p

e
r
s

o
-

n
á

l.

•
Z

a
p

o
ju

jt
e

 p
ř
ís

tr
o

j 
p
ř
e

d
 z

a
č

á
tk

e
m

 p
r
a

c
í,

 b
e

z
 n

a
p
ě

tí
.

•
P

o
 p

r
v

n
í 

c
h

y
b
ě

 n
e

b
o

 p
o

š
k

o
z
e

n
í 

p
ř
ís

tr
o

j 
v

y
m
ě
ň

te
.

•
O

p
r
a

v
y

 p
ř
ís

tr
o

je
, 
z
v

lá
š

tě
 o

te
v
ř
e

n
í 
p

o
u

z
d

r
a

, 
s

m
í 
p

r
o

v
á

d
ě

t 

p
o

u
z
e

 v
ý

r
o

b
c

e
.

•
B

e
z
p

e
č

n
o

s
tn

í 
s

o
u
č

á
s

ti
 n

e
s

m
ě

jí
 b

ý
t 

p
ř
e

m
o

s
ť
o

v
á

n
y

, 
o

d
-

s
tr

a
ň

o
v

á
n

y
 a

n
i 

ž
á

d
n

ý
m

 j
in

ý
m

 z
p
ů

s
o

b
e

m
 v

y
ř
a

z
o

v
á

n
y

 

z
 č

in
n

o
s

ti
.

•
S

p
ín

a
c

í 
p

r
o

c
e

s
 s

m
í 

b
ý

t 
s

p
u

š
tě

n
 p

o
u

z
e

 k
 t

o
m

u
to

 ú
č

e
lu

 

z
v

lá
š
ť
 u

r
č

e
n

ý
m

i 
o

v
la

d
a
č

i.
 Z

a
ji

s
tě

te
, 

a
b

y
 t

u
to

 z
á

s
a

d
u

 n
e

-

b
y

lo
 m

o
ž
n

é
 o

b
e

jí
t 

p
o

u
ž
it

ím
 n

á
h

r
a

d
n

íc
h

 o
v

la
d

a
č
ů

. 
O

m
e

z
-

te
 z

a
 t

ím
 ú
č

e
le

m
 p
ř
ís

tu
p

 k
 o

v
la

d
a
č
ů

m
.

•
P
ř
ip

o
je

n
í 

b
e

z
p

e
č

n
o

s
tn

íh
o

 z
a
ř
íz

e
n

í 
n

e
s

m
í 

z
p
ů

s
o

b
it

 s
a

-

m
o

s
ta

tn
é

 s
p

u
š

tě
n

í 
n

e
b

e
z
p

e
č

n
é

 f
u

n
k

c
e

 s
tr

o
je

. 
Z

a
 t

ím
 

ú
č

e
le

m
 m

u
s

í 
b

ý
t 

p
r
o

v
e

d
e

n
 s

a
m

o
s

ta
tn

ý
 p
ř
ík

a
z
 k

e
 s

ta
r
tu

.

•
B

e
z
p

e
č

n
o

s
tn

í 
s

p
ín

a
č

e
 a
 o

v
la

d
a
č

e
 n

e
s

m
ě

jí
 b

ý
t 

p
o

u
ž
ív

á
-

n
y

 j
a

k
o

 d
o

r
a

z
y

.

•
U

s
c

h
o

v
e

jt
e

 n
á

v
o

d
 k

 o
b

s
lu

z
e

.

3
.

K
r
á

tk
ý

 p
o

p
is

/P
o

u
ž
it

í 
v

 s
o

u
la

d
u

 s
 u

r
č

e
n

ím

B
e

z
d

o
ty

k
o

v
ý

 b
e

z
p

e
č

n
o

s
tn

í 
s

p
ín

a
č

 j
a

k
o

 b
lo

k
o

v
a

c
í 
z

a
ří

z
e

n
í 
b

e
z

 

z
á

p
a

d
k

y
 (

p
ro

v
e

d
e

n
í 
4

 E
N

IS
O

1
4

1
1

9
).

S
p

o
lu

 s
 p

o
h

y
b

li
v

o
u

 b
e

z
p

e
č

n
o

s
tn

í 
p
ře

p
á

ž
k

o
u

 a
 ř

íd
ic

ím
 s

y
s

té
m

e
m

 

s
tr

o
je

 b
e

z
p

e
č

n
o

s
tn

í 
s

p
ín

a
č

 z
a

b
ra
ň

u
je

 s
p

u
š

tě
n

í 
n

e
b

e
z

p
e
č

n
ý

c
h

 

fu
n

k
c

í 
s

tr
o

je
, 

d
o

k
u

d
 j
e

 b
e

z
p

e
č

n
o

s
tn

í 
z

a
ří

z
e

n
í 
o

te
v
ře

n
é

.

J
e

-l
i 
b
ě

h
e

m
 n

e
b

e
z

p
e
č

n
é

 s
tr

o
jn

í 
fu

n
k

c
e

 b
e

z
p

e
č

n
o

s
tn

í 
z

a
ří

z
e

n
í 

o
te

v
ře

n
o

, 
v

y
d

á
 s

y
s

té
m

 p
ří

k
a

z
 k
 z

a
s

ta
v

e
n

í.

4
.

S
o

u
v

is
e

jí
c

í 
d

o
k

u
m

e
n

ta
c

e

2
0

0
6

/4
2

/E
G

S
m
ě

rn
ic

e
 o

 s
tr

o
jí
c

h

2
0

1
4

/5
3

/E
U

S
m
ě

rn
ic

e
 o
 r

á
d

io
v

ý
c

h
 z

a
ří

z
e

n
íc

h
 (

R
T

T
E

/R
E

D
)

P
ře

d
 p

o
u

ž
it

ím
 s

i 
b

e
z

p
o

d
m

ín
e
č

n
ě

 p
ře
č

tě
te

 s
o

u
v

is
e

jí
c

í 
o

n
-

li
n

e
 d

o
k

u
m

e
n

ta
c

i.

P
ře

s
v
ě

d
č

te
 s

e
, 

ž
e

 v
ž

d
y

 p
ra

c
u

je
te

 s
 p

la
tn

o
u

 d
o

k
u

m
e

n
ta

c
í.

 

T
a

to
 d

o
k

u
m

e
n

ta
c

e
 j
e

 k
 d

is
p

o
z

ic
i 
n

a
 w

e
b

o
v

é
 s

tr
á

n
c

e
 p

h
o

e
-

n
ix

c
o

n
ta

c
t.

n
e

t/
p

ro
d

u
c

t/
2

7
0

2
9

7
6

 n
e

b
o

 p
ro

s
tř

e
d

n
ic

tv
ím

 

u
v

e
d

e
n

é
h

o
 Q

R
 k

ó
d

u
.

V
a

r
n

o
s

tn
o

 s
ti

k
a

lo

1
.

V
s

e
b

in
a

 i
z
ja

v
e

 E
S

 o
 s

k
la

d
n

o
s

ti

O
p

is
a

n
i 
iz

d
e

le
k

 j
e

 v
 s

k
la

d
u

 z
 g

la
v

n
im

i 
z

a
h

te
v

a
m

i 
n

a
s

le
d

n
ji
h

 d
ir

e
k

-

ti
v

 i
n

 d
ir

e
k

ti
v

 o
 n

ji
h

o
v

i 
s

p
re

m
e

m
b

i:

Iz
d

a
ja

te
lj
: 

M
a

rt
in

 M
ü

ll
e

r,
 H

e
a

d
 o

f 
B

u
s

in
e

s
s

 U
n

it
 I

O
N

  C
e

lo
tn

a
 i
z

ja
v

a
 E

S
 o

 s
k

la
d

n
o

s
ti

 j
e

 n
a

 v
o

lj
o

 n
a

 i
n

te
rn

e
tu

 n
a

 s
p

le
-

tn
e

m
 n

a
s

lo
v

u
 p

h
o

e
n

ix
c

o
n

ta
c

t.
n

e
t/

p
ro

d
u

c
ts

.

2
.

V
a

r
n

o
s

tn
i 

n
a

p
o

tk
i:

•
Č

e
 n

is
o

 u
p

o
š

te
v

a
n

i 
v

a
r
n

o
s

tn
i 
n

a
p

o
tk

i 
in

 o
p

o
z
o

r
il

a
, 
la

h
k

o
 

p
r
id

e
 d

o
 s

m
r
tn

e
 n

e
s

r
e
č

e
, 
te

ž
k

ih
 t

e
le

s
n

ih
 p

o
š

k
o

d
b

 a
li

 v
e

-

li
k

e
 m

a
te

r
ia

ln
e

 š
k

o
d

e
.

•
Z

a
g

o
n

, 
m

o
n

ta
ž
o

, 
s

p
r
e

m
in

ja
n

je
 i
n

 n
a

k
n

a
d

n
o

 o
p

r
e

m
lj

a
n

je
 

s
m

e
 i

z
v

a
ja

ti
 s

a
m

o
 p

o
o

b
la

š
č

e
n

o
 s

tr
o

k
o

v
n

o
 o

s
e

b
je

.

•
P

r
e

d
 z

a
č

e
tk

o
m

 d
e

la
 i

z
k

lo
p

it
e

 n
a

p
e

to
s

t 
n

a
p

r
a

v
e

.

•
K

o
 p

r
v

ič
 n

a
s

to
p

i 
n

a
p

a
k

a
 a

li
 p

r
i 

p
o

š
k

o
d

b
i 

z
a

m
e

n
ja

jt
e

 n
a

-

p
r
a

v
o

.

•
P

o
p

r
a

v
il

a
 n

a
p

r
a

v
e

, 
p

r
e

d
v

s
e

m
 o

d
p

ir
a

n
je

 n
je

n
e

g
a

 o
h

iš
ja

, 

s
m

e
 o

p
r
a

v
it

i 
s

a
m

o
 p

r
o

iz
v

a
ja

le
c

.

•
V

a
r
n

o
s

tn
ih

 s
e

s
ta

v
n

ih
 d

e
lo

v
 n

i 
d

o
v

o
lj

e
n

o
 p

r
e

m
o

š
č

a
ti

, 

u
m

ik
a

ti
, 

o
d

s
tr

a
n

it
i 

a
li

 n
a

 k
a

k
 d

r
u

g
 n

a
č

in
 o

n
e

m
o

g
o
č

it
i.

•
P

o
s

to
p

e
k

 p
r
e

k
lo

p
a

 s
m

e
jo

 s
p

r
o

ž
it

i 
s

a
m

o
 p

o
s

e
b

e
j 
v

 t
a

 n
a

-

m
e

n
 p

r
e

d
v

id
e

n
e

 a
k

ti
v

a
c

ij
s

k
e

 n
a

p
r
a

v
e

. 
Z

a
g

o
to

v
it

e
, 
d

a
 n

e
 

p
r
id

e
 d

o
 o

b
v

o
d

a
 z

 u
p

o
r
a

b
o

 n
a

d
o

m
e

s
tn

ih
 a

k
ti

v
a

c
ij

s
k

ih
 

n
a

p
r
a

v
. 

V
 t

a
 n

a
m

e
n

 o
m

e
ji

te
 d

o
s

to
p

 d
o

 a
k

ti
v

a
c

ij
s

k
ih

 

n
a

p
r
a

v
.

•
Z

a
p

r
tj

e
 z

a
š
č

it
n

e
 n

a
p

r
a

v
e

 n
e

 s
m

e
 s

p
r
o

ž
it

i 
s

a
m

o
d

e
jn

e
g

a
 

z
a

g
o

n
a

 n
e

v
a

r
n

ih
 f

u
n

k
c

ij
 n

a
 s

tr
o

ju
. 

V
 t

a
 n

a
m

e
n

 m
o

r
a

 b
it

i 

p
o

tr
e

b
e

n
 l

o
č

e
n

 u
k

a
z
 z

a
 z

a
g

o
n

.

•
V

a
r
n

o
s

tn
ih

 s
ti

k
a

l 
in

 a
k

ti
v

a
c

ij
s

k
ih

 n
a

p
r
a

v
 n

i 
d

o
v

o
lj

e
n

o
 

u
p

o
r
a

b
it

i 
k

o
t 

o
m

e
je

v
a

ln
ik

.

•
S

h
r
a

n
it

e
 n

a
v

o
d

il
a

 z
a

 u
p

o
r
a

b
o

.

3
.

K
r
a

te
k

 o
p

is
/N

a
m

e
n

s
k

a
 u

p
o

r
a

b
a

V
a

rn
o

s
tn

o
 s

ti
k

a
lo

 b
re

z
 d

o
ti

k
a

 k
o

t 
n

a
p

ra
v

e
 z

a
 z

a
p

a
h

n
it

e
v

 b
re

z
 z

a
-

d
rž

a
n

ja
 (

k
o

n
s

tr
u

k
c

ij
a

 4
 E

N
IS

O
1

4
1

1
9

).

V
 p

o
v

e
z

a
v

i 
s

 p
re

m
ič

n
o

 l
o
č

lj
iv

o
 z

a
š
č

it
n

o
 n

a
p

ra
v

o
 i
n

 k
rm

il
je

m
 s

tr
o

ja
 

v
a

rn
o

s
tn

o
 s

ti
k

a
lo

 p
re

p
re
č

u
je

, 
d

a
 b

i 
s

e
 i
z

v
a

ja
le

 n
e

v
a

rn
e

 f
u

n
k

c
ij
e

 

s
tr

o
ja

, 
d

o
k

le
r 

je
 z

a
š
č

it
n

a
 n

a
p

ra
v

a
 o

d
p

rt
a

.

Č
e

 n
e

k
d

o
 o

d
p

re
 v

a
rn

o
s

tn
o

 n
a

p
ra

v
o

 m
e

d
 i
z

v
a

ja
n

je
m

 n
e

v
a

rn
e

 

fu
n

k
c

ij
e

 s
tr

o
ja

, 
s

e
 t

a
k

o
j 
s

p
ro

ž
i 
u

k
a

z
 z

a
 u

s
ta

v
it

e
v

.

4
.

S
k

u
p

a
j 

s
 t

e
m

 v
e

lj
a

v
n

a
 d

o
k

u
m

e
n

ta
c

ij
a

2
0

0
6

/4
2

/E
G

D
ir

e
k

ti
v
a

 o
 s

tr
o

ji
h

2
0

1
4

/5
3

/E
U

D
ir

e
k

ti
v
a

 o
 r

a
d

ij
s

k
i 
o

p
re

m
i 
(R

T
T

E
 /

 R
E

D
)

P
re

d
 u

p
o

ra
b

o
 o

b
v

e
z

n
o

 p
re

b
e

ri
te

 v
 z

v
e

z
i 
s

 t
e

m
 v

e
lj
a

v
n

o
 d

o
-

k
u

m
e

n
ta

c
ij
o

 n
a

 s
p

le
tu

.

P
re

p
ri
č

a
jt

e
 s

e
, 

d
a

 v
e

d
n

o
 d

e
la

te
 z

 v
e

lj
a

v
n

o
 d

o
k

u
m

e
n

ta
c

ij
o

. 

T
a

 j
e

 n
a

 v
o

lj
o

 n
a

 i
n

te
rn

e
tu

 n
a

 n
a

s
lo

v
u

 p
h

o
e

n
ix

c
o

n
ta

c
t.

n
e

t/

p
ro

d
u

c
t/

2
7

0
2

9
7

6
 a

li
 p

re
k

o
 p

ri
k

a
z

a
n

e
 Q

R
-k

o
d

e
.

B
iz

to
n

s
á

g
i 

k
a

p
c

s
o

ló

1
.

A
z
 E

U
 m

e
g

fe
le

lő
s

s
é

g
i 

n
y

il
a

tk
o

z
a

t 
ta

r
ta

lm
a

A
z

 e
lő

z
ő

le
g

 m
e

g
n

e
v

e
z

e
tt

 t
e

rm
é

k
 m

e
g

fe
le

l 
a

 k
ö

v
e

tk
e

z
ő

 i
rá

n
y

-

e
lv

(e
k

) 
é

s
 a

z
o

k
 m

ó
d

o
s

ít
á

s
i 
ir

á
n

y
e

lv
e

i 
lé

n
y

e
g

e
s

 k
ö

v
e

te
lm

é
n

y
e

i-

n
e

k
:

K
ib

o
c

s
á

tó
: 

M
a

rt
in

 M
ü

ll
e

r,
 H

e
a

d
 o

f 
B

u
s

in
e

s
s

 U
n

it
 I

O
N

 A
 t

e
lj
e

s
 E

K
 m

e
g

fe
le

lő
s

é
g

i 
n

y
il
a

tk
o

z
a

t 
a

z
 i
n

te
rn

e
te

n
, 

a
 p

h
o

e
n

ix
-

c
o

n
ta

c
t.

n
e

t/
p

ro
d

u
c

ts
 c

ím
e

n
 é

rh
e

tő
 e

l.

2
.

B
iz

to
n

s
á

g
i 

tu
d

n
iv

a
ló

k
:

•
A

 b
iz

to
n

s
á

g
i 
u

ta
s

ít
á

s
o

k
 é

s
 f

ig
y

e
lm

e
z
te

té
s

e
k

 b
e

 n
e

m
 t

a
r
-

tá
s

a
 h

a
lá

lo
s

 v
a

g
y

 s
ú

ly
o

s
 s

é
r
ü

lé
s

t,
 i
ll

. 
je

le
n

tő
s

 a
n

y
a

g
i 
k

á
-

r
o

k
a

t 
v

o
n

h
a

t 
m

a
g

a
 u

tá
n

.

•
Ü

z
e

m
b

e
 h

e
ly

e
z
é

s
t,

 s
z
e

r
e

lé
s

t,
 m

ó
d

o
s

ít
á

s
t 

é
s

 u
tó

la
g

o
s

 k
i-

e
g

é
s

z
ít

é
s

t 
c

s
a

k
 e

r
r
e

 f
e

lj
o

g
o

s
ít

o
tt

 s
z
a

k
s

z
e

m
é

ly
z
e

t 
v

é
g

e
z
-

h
e

t.

•
A

 k
é

s
z
ü

lé
k

e
t 

a
 m

u
n

k
á

la
to

k
 m

e
g

k
e

z
d

é
s

e
 e

lő
tt

 f
e

s
z
ü

lt
-

s
é

g
m

e
n

te
s

ít
s

e
.

•
C

s
e

r
é

lj
e

 k
i 

a
 k

é
s

z
ü

lé
k

e
t 

a
z
 e

ls
ő

 h
ib

a
 v

a
g

y
 k

á
r
o

s
o

d
á

s
 

u
tá

n
.

•
A

 k
é

s
z
ü

lé
k

e
n

 j
a

v
ít

á
s

o
k

a
t 

- 
k

ü
lö

n
ö

s
 t

e
k

in
te

tt
e

l 
a

 t
o

k
o

z
a

t 

m
e

g
n

y
it

á
s

á
r
a

 -
 c

s
a

k
 a

 g
y

á
r
tó

 v
é

g
e

z
h

e
t.

 

•
B

iz
to

n
s

á
g

i 
r
é

s
z
e

g
y

s
é

g
e

k
e

t 
á

th
id

a
ln

i,
 e

lf
o

r
d

ít
a

n
i,

 e
lt

á
v

o
-

lí
ta

n
i 

v
a

g
y

 e
g

y
é

b
 m

ó
d

o
n

 h
a

tá
s

ta
la

n
ít

a
n

i 
ti

lo
s

.

•
A

 k
a

p
c

s
o

lá
s

t 
c

s
a

k
 a

 k
ü

lö
n

 e
r
r
e

 a
 c

é
lr

a
 k

ia
la

k
ít

o
tt

 m
ű

k
ö

d
-

te
tő

 s
z
e

r
k

e
z
e

tt
e

l 
h

a
jt

s
a

 v
é

g
r
e

. 
G

o
n

d
o

s
k

o
d

jo
n

 a
r
r
ó

l,
 

h
o

g
y

 a
 k

é
s

z
ü

lé
k

e
t 

n
e

 l
e

h
e

s
s

e
n

 p
ó

tl
ó

la
g

o
s

a
n

 b
e

s
z
e

r
z
e

tt
 

m
ű

k
ö

d
te

tő
 s

z
e

r
k

e
z
e

tt
e

l 
k

a
p

c
s

o
ln

i.
 E

h
h

e
z
 k

o
r
lá

to
z
z
a

 a
 

h
o

z
z
á

fé
r
é

s
t 

a
 m
ű

k
ö

d
te

tő
 s

z
e

r
k

e
z
e

te
k

h
e

z
.

•
E

g
y

 v
é

d
ő

b
e

r
e

n
d

e
z
é

s
 e

lz
á

r
á

s
a

 n
e

m
 j
á

r
h

a
t 

e
g

y
ü

tt
 e

g
y

 v
e

-

s
z
é

ly
e

s
 g

é
p

fu
n

k
c

ió
 ö

n
á

ll
ó

 b
e

in
d

ít
á

s
á

v
a

l.
 E

h
h

e
z
 k

ü
lö

n
 

in
d

ít
ó

p
a

r
a

n
c

s
 s

z
ü

k
s

é
g

e
s

.

•
B

iz
to

n
s

á
g

i 
k

a
p

c
s

o
ló

k
a

t 
é

s
 m
ű

k
ö

d
te

tő
 b

e
r
e

n
d

e
z
é

s
e

k
e

t 

ü
tk

ö
z
ő

k
é

n
t 

h
a

s
z
n

á
ln

i 
ti

lo
s

.

•
Ő

r
iz

z
e

 m
e

g
 a

 h
a

s
z
n

á
la

ti
 u

ta
s

ít
á

s
t.

3
.

R
ö

v
id

 l
e

ír
á

s
/r

e
n

d
e

lt
e

té
s

s
z
e

r
ű

 h
a

s
z
n

á
la

t

É
ri

n
té

s
m

e
n

te
s

 b
iz

to
n

s
á

g
i 
k

a
p

c
s

o
ló

 m
in

t 
z

á
rl

a
tt

a
rt

ó
 n

é
lk

ü
li
 e

lz
á

ró
-

k
é

s
z

ü
lé

k
e

k
 (

4
-e

s
 t

íp
u

s
 E

N
IS

O
1

4
1

1
9

).

A
 m

o
z

g
a

th
a

tó
 l
e

v
á

la
s

z
tó

 v
é

d
ő

b
e

re
n

d
e

z
é

s
s

e
l 
é

s
 a

 g
é

p
v

e
z

é
rl

é
s

-

s
e

l 
e

g
y

ü
tt

 a
 b

iz
to

n
s

á
g

i 
k

a
p

c
s

o
ló

 m
e

g
a

k
a

d
á

ly
o

z
z

a
 a

 v
e

s
z

é
ly

e
s

 

g
é

p
fu

n
k

c
ió

k
 v

é
g

re
h

a
jt

á
s

á
t,

 a
m

íg
 a

 v
é

d
ő

b
e

re
n

d
e

z
é

s
 n

y
it

v
a

 v
a

n
.

H
a

 a
 v

é
d
ő

b
e

re
n

d
e

z
é

s
 a

 v
e

s
z

é
ly

e
s

 g
é

p
fu

n
k

c
ió

 v
é

g
re

h
a

jt
á

s
a

 k
ö

z
-

b
e

n
 k

in
y

íl
ik

, 
a

 g
é

p
 l
e

á
ll
ít

á
s

i 
p

a
ra

n
c

s
o

t 
k

a
p

.

4
.

É
r
v

é
n

y
e

s
 d

o
k

u
m

e
n

tá
c

ió

2
0

0
6

/4
2

/E
K

G
é

p
e

k
re

 v
o

n
a

tk
o

z
ó

 i
rá

n
y
e

lv

2
0

1
4

/5
3

/E
U

R
á

d
ió

s
 k

é
s

z
ü

lé
k
e

k
re

 v
o

n
a

tk
o

z
ó

 i
rá

n
y
e

lv
, 

(R
T

T
E

 

/ 
R

E
D

)

A
lk

a
lm

a
z

á
s

 e
lő

tt
 f

e
lt

é
tl

e
n

ü
l 
o

lv
a

s
s

a
 e

l 
a

 s
z

in
té

n
 é

rv
é

n
y

e
s

 

o
n

li
n

e
 d

o
k

u
m

e
tá

c
ió

t 
is

. 
G

y
ő

z
ő

d
jö

n
 m

e
g

 a
rr

ó
l,

 h
o

g
y

 m
in

d
ig

 

a
z

 é
rv

é
n

y
b

e
n

 l
é

v
ő

 d
o

k
u

m
e

n
tá

c
ió

t 
h

a
s

z
n

á
lj
a

. 
E

z
 a

z
 i
n

te
r-

n
e

te
n

 a
 p

h
o

e
n

ix
c

o
n

ta
c

t.
n

e
t/

p
ro

d
u

c
t/

2
7

0
2

9
7

6
 c

ím
e

n
 v

a
g

y
 

a
z

 á
b

rá
z

o
lt

 Q
R

-k
ó

d
o

n
 k

e
re

s
z

tü
l 
é

rh
e

tő
 e

l.

安
全

开
关

1.
符

合
E

C
一

致
性

标
准

的
内

容
上

述
产

品
符

合
以

下
标

准
及

其
修

改
标

准
中

最
为

重
要

的
要

求
：

展
示

人
：

M
ar

tin
 M

ül
le

r, 
H

ea
d 

of
 B

us
in

es
s 

U
ni

t I
O

N
  完

整
的

E
C

符
合

性
声

明
请

见
ph

oe
ni

xc
on

ta
ct

.n
et

/p
ro

du
ct

s。

2.
安

全
说

明
：

•
无

视
安

全
和

警
告

指
示

可
能

导
致

死
亡

、
严

重
的

人
身

伤
害

或
设

备
损

坏
。

•
调

试
、

安
装

、
改

造
和

更
新

仅
允

许
由

经
过

授
权

的
专

业
人

员
执

行
。

•
在

对
设

备
进

行
作

业
前

，
切

断
电

源
 。

•
在

发
生

故
障

或
损

坏
的

情
况

下
，

请
更

换
设

备
。

•
R

e
对

设
备

的
维

修
，

尤
其

是
对

外
壳

的
开

启
，

必
须

仅
由

制
造

厂
家

完
成

！
•

安
全

元
件

不
得

桥
接

、
关

闭
、

拆
卸

或
以

其
他

方
式

使
其

无
效

。
•

切
换

过
程

只
能

采
用

专
门

为
此

设
计

的
执

行
器

触
发

。
确

保
不

会
发

生
旁

接
备

用
执

行
器

的
情

况
。

限
制

为
此

目
的

而
访

问
执

行
器

。
•

关
闭

安
全

设
备

不
得

导
致

危
险

的
机

器
功

能
自

动
启

动
。

为
此

必
须

有
一

个
单

独
的

启
动

指
令

。
•

安
全

开
关

和
执

行
器

不
能

用
于

停
机

。
•

将
操

作
手

册
置

于
安

全
处

 .

3.
概

述
/使

用
目

的
无

触
点

安
全

开
关

作
为

无
防

护
锁

的
锁

定
装

置
（

类
型

4
 

E
N

IS
O

1
4

1
1

9
）

。
与

活
动

式
防

护
装

置
和

机
器

控
制

系
统

组
合

使
用

时
，

只
要

防
护

装
置

打
开

，
安

全
开

关
就

可
以

阻
止

执
行

危
险

的
机

器
功

能
。

在
危

险
的

机
器

运
行

期
间

，
如

果
防

护
装

置
被

打
开

，
便

会
触

发
停

止
命

令
。

4.
附

加
的

适
用

文
档

2
0
0
6
/4

2
/E

C
机

械
指

令
2
0
1
4
/5

3
/E

U
无

线
电

设
备

指
令

 (
R

TT
E
/R

E
D

)

在
使

用
之

前
请

务
必

先
阅

读
附

加
的

在
线

资
料

。
注

意
参

考
有

效
的

文
档

。
可

通
过

ph
oe

ni
xc

on
ta

ct
.n

et
/

pr
od

uc
t/

2
7
0
2
9
7
6

或
所

显
示

的
Q

R
码

在
线

查
阅

。

中
文

M
A

G
Y

A
R

S
L

O
V

E
N

S
K

O
Č

E
Š

T
IN

A

T
u

r
v

a
k

y
tk

in

1
.

E
Y

-y
h

d
e

n
m

u
k

a
is

u
u

s
v

a
k

u
u

tu
k

s
e

n
 s

is
ä

lt
ö

E
d

e
ll
ä

 m
e

rk
it

ty
 t

u
o

te
 o

n
 y

h
d

e
n

m
u

k
a

in
e

n
 s

e
u

ra
a

v
ie

n
 d

ir
e

k
ti

iv
ie

n
 

o
le

e
ll
is

te
n

 v
a

a
ti

m
u

s
te

n
 n

ii
d

e
n

 m
u

u
to

s
d

ir
e

k
ti

iv
ie

n
 k

a
n

s
s

a
:

V
a

k
u

u
tu

k
s

e
n

 a
n

ta
ja

: 
M

a
rt

in
 M

ü
ll
e

r,
 H

e
a

d
 o

f 
B

u
s

in
e

s
s

 U
n

it
 I

O
N

  T
ä

y
d

e
ll
in

e
n

 E
Y

-y
h

d
e

n
m

u
k

a
is

u
u

s
v

a
k

u
u

tu
s

 o
n

 i
n

te
n

e
ti

s
s

ä
 o

s
o

it
-

te
e

s
s

a
: 

p
h

o
e

n
ix

c
o

n
ta

c
t.

n
e

t/
p

ro
d

u
c

ts
.

2
.

T
u

r
v

a
ll

is
u

u
s

o
h

je
it

a
:

•
T

u
r
v

a
ll

is
u

u
s

o
h

je
id

e
n

 j
a

 v
a

r
o

it
u

s
te

n
 n

o
u

d
a

tt
a

m
a

tt
a

 j
ä

tt
ä

-

m
in

e
n

 v
o

i 
jo

h
ta

a
 k

u
o

le
m

a
a

n
, 

v
a

k
a

v
ii

n
 l

o
u

k
k

a
a

n
tu

m
is

ii
n

 

ta
i 

e
s

in
e

v
a

h
in

k
o

ih
in

.

•
V

a
in

 v
a

lt
u

u
te

tt
u

 a
m

m
a

tt
ih

e
n

k
il

ö
s

tö
 s

a
a

 t
e

h
d

ä
 k

ä
y

tt
ö

ö
n

-

o
to

n
, 

a
s

e
n

n
u

k
s

e
n

, 
m

u
u

to
k

s
ia

 j
a

 j
ä

lk
iv

a
r
u

s
te

lu
a

.

•
K

y
tk

e
 l

a
it

e
 j

ä
n

n
it

te
e

tt
ö

m
ä

k
s

i 
e

n
n

e
n

 t
ö

id
e

n
 a

lk
a

m
is

ta
.

•
V

a
ih

d
a

 l
a

it
e

 h
e

ti
, 

jo
s

 i
lm

e
n

e
e

 j
o

n
k

in
 h

ä
ir

iö
 t

a
i 

v
a

u
r
io

.

•
K

o
r
ja

u
k

s
ia

 l
a

it
te

e
ll

a
, 

e
r
it

y
is

e
s

ti
 k

o
te

lo
n

 a
v

a
a

m
is

e
n

, 
s

a
a

 

s
u

o
r
it

ta
a

 v
a

in
 v

a
lm

is
ta

ja
.

•
T

u
r
v

a
k

o
m

p
o

n
e

n
tt

e
ja

 e
i 

s
a

a
 o

h
it

ta
a

, 
k

ä
ä

n
tä

ä
 p

o
is

, 
ir

r
o

t-

ta
a

 t
a

i 
te

h
d

ä
 m

u
in

 t
a

v
o

in
 t

o
im

im
a

tt
o

m
ik

s
i.

•
V

a
in

 n
im

e
n

o
m

a
a

n
 t

ä
h

ä
n

 t
a

r
k

o
it

u
k

s
e

e
n

 s
u

u
n

n
it

e
lt

u
a

 k
y

t-

k
e

n
tä

la
it

e
tt

a
 s

a
a

 k
ä

y
tt

ä
ä

 k
y

tk
e

n
tä

p
r
o

s
e

s
s

in
 k

ä
y

n
n

is
tä

-

m
is

e
e

n
. 

V
a

r
m

is
ta

, 
e

tt
ä

 p
r
o

s
e

s
s

ia
 e

i 
o

le
 m

a
h

d
o

ll
is

ta
 

o
h

it
ta

a
 v

a
r
a

k
y

tk
e

n
tä

la
it

te
e

ll
a

. 
R

a
jo

it
a

 t
ä

tä
 v

a
r
te

n
 p

ä
ä

s
y

 

k
y

tk
e

n
tä

la
it

te
is

ii
n

.

•
S

u
o

ja
la

it
te

e
n

 s
u

lk
e

m
in

e
n

 e
i 

s
a

a
 j

o
h

ta
a

 v
a

a
r
a

ll
is

e
n

 k
o

-

n
e

e
n

 t
o

im
in

n
o

n
 i
ts

e
n

ä
is

e
e

n
 k

ä
n

n
is

ty
m

is
e

e
n

. 
T

ä
ll

a
is

il
le

 

to
im

in
n

o
il

le
 o

n
 a

in
a

 a
n

n
e

tt
a

v
a

 e
r
il

li
n

e
n

 k
ä

y
n

n
is

ty
s

k
ä

s
k

y
 

n
ii

d
e

n
 k

ä
y

n
n

is
tä

m
is

e
k

s
i.

•
T

u
r
v

a
k

y
tk

im
iä

 j
a

 k
y

tk
e

n
tä

la
it

te
it

a
 e

i 
s

a
a

 k
ä

y
tt

ä
ä

 v
a

s
te

i-

n
a

.

•
S

ä
il

y
tä

 k
ä

y
tt

ö
o

h
je

.

3
.

L
y

h
e

n
n

y
s

m
e

r
k

in
tä

 /
 m

ä
ä

r
ä

y
s

te
n

m
u

k
a

in
e

n
 

k
ä

y
tt

ö

K
o

s
k

e
tu

k
s

e
to

n
 t

u
rv

a
k

y
tk

in
, 

a
v

a
tt

a
v

a
 s

u
o

ju
s

 i
lm

a
n

 l
u

k
it

u
s

la
it

e
tt

a
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Read this first! English  Vor Inbetriebnahme lesen! Deutsch 

Before operating this device, please read this manual thoroughly and retain this manual for 
future reference! This device may only be installed and put into operation by qualified 
personnel. If damage or malfunction should occur during operation, immediately turn power 
off and send device to the factory for inspection. The device does not contain serviceable 
parts. The information presented in this document is believed to be accurate and reliable and 
may change without notice. For any clarifications the English translation will be used. 

 Bitte lesen Sie diese Warnungen und Hinweise sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät in Betrieb 
nehmen. Bewahren Sie die Anleitung zum Nachlesen auf. Das Gerät darf nur durch 
fachkundiges und qualifiziertes Personal installiert werden. Bei Funktionsstörungen oder 
Beschädigungen schalten Sie sofort die Versorgungsspannung ab und senden das Gerät zur 
Überprüfung ins Werk. Das Gerät beinhaltet keine Servicebauteile. Die angegebenen Daten 
dienen allein der Produktbeschreibung und sind nicht als zugesicherte Eigenschaften im 
Rechtssinne aufzufassen. Im Zweifelsfall gilt der englische Text. 

WARNING
 

Risk of electrical shock, fire, personal injury, or death:  WARNUNG
  

Missachtung nachfolgender Punkte kann einen elektrischen 
Schlag, Brände, schwere Unfälle oder Tod zur Folge haben: 

- Turn power off before working on the device. Protect against inadvertent re-powering. 

- Do not open, modify or repair the device. 

- Use caution to prevent any foreign objects from entering the housing. 

- Do not use in wet locations or in areas where moisture or condensation can be expected. 

- Do not touch during power-on and immediately after power-off. Hot surfaces may cause 
burns. 

 - Schalten Sie die Eingangsspannung vor Installations-, Wartungs- oder Änderungsarbeiten 
ab und sichern Sie diese gegen unbeabsichtigtes Wiedereinschalten. 

- Führen Sie keine Änderungen oder Reparaturversuche am Gerät durch. Gerät nicht öffnen! 

- Verhindern Sie das Eindringen von Fremdkörpern, wie z.B. Büroklammern und Metallteilen. 

- Betreiben Sie das Gerät nicht in feuchter Umgebung oder in einer Umgebung, bei der mit 
Betauung oder Kondensation zu rechnen ist. 

- Gehäuse nicht während des Betriebes oder kurz nach dem Abschalten berühren. Heiße 
Oberflächen können Verletzungen verursachen. 

 

 

 

A lire avant mise sous tension! Français  Lea primero! Español 

Veuillez lire ces instructions de montage et d'entretien avant de mettre l'alimentation sous 
tension. Conservez ce manuel qui vous sera toujours utile. Cette alimentation ne doit être 
installée que par du personnel qualifié et compétent. En cas de dommage ou 
dysfonctionnement, coupez immédiatement la tension d’alimentation et retournez l’appareil à 
l’usine pour vérification. ! L’alimentation ne contient pas de pièces échangeables Les 
données indiquées dans ce document servent uniquement à donner une description du 
produit et n'ont aucune valeur juridique. En cas de divergences, le texte anglais fait foi. 

 Conserve este manual como referencia para futuras consultas. La fuente de alimentación solo 
puede ser instalada y puesta en funcionamiento por personal cualificado. Por favor lea 
detenidamente este manual antes de conectar la fuente de alimentación. Si se produce un fallo 
o mal funcionamiento durante la operación, desconecte inmediatamente la tensión de 
alimentación. En ambos casos, el equipo debe ser inspeccionado en fábrica. La información 
presentada en este documento es exacta y fiable en cuanto a la descripción del producto y 
puede cambiar sin aviso. En casa de duda, prevalece el texto inglés. 

AVERTISSEMENT
 

Prendre en compte les points suivants, afin 
d'éviter toute détérioration électrique, incendie, 
dommage aux personnes ou mort: 

 ADVERTENCIA
 

Riesgo de descarga eléctrica, incendio, accidente 
grave o muerte: 

- Mettre l’alimentation hors tension avant toute intervention sur celle-ci et s'assurer qu'il n'y 
a pas risque de redémarrage. 

- Ne pas ouvrir, modifier ou réparer l'alimentation. 

- Veiller à ce qu'aucun objet ne rentre en contact avec l'intérieur de l'alimentation 
(trombones, pièces métalliques). 

- Ne pas faire fonctionner l'appareil dans un environnement humide ou dans un 
environnement où il peut y avoir de la condensation. 

- Ne pas toucher le carter pendant le fonctionnement ou directement après la mise hors 
tension. Surface chaude risquant d’entraîner des blessures. 

 - Desconectar la tensión de red antes de trabajar en la fuente de alimentación. Evite una 
posible reconexión involuntaria. 

- No realizar ninguna modificación o reparación de la unidad. No abrir la unidad. 

- Evitar la introducción en la carcasa de objetos extraños.  

- No usar el equipo en ambientes húmedos. No operar  el equipo en ambientes donde se 
espere la formación de rocío o condensación. 

- No tocar durante el funcionamiento ni inmediatamente después del apagado. El calor de la 
superficie puede causar quemaduras graves. 

 

 

 

Leggere prima questa parte! Italiano  Leia primeiro! Portuguès 

Prima di collegare il sistema di alimentazione elettrica si prega di leggere attentamente le 
seguenti avvertenze. Conservare le istruzioni per la consultazione futura. Il sistema di 
alimentazione elettrica deve essere installato solo da personale competente e qualificato. Se 
durante il funzionamento si verificano anomalie o guasti, scollegare immediatamente la 
tensione di alimentazione. In entrambi i casi è necessario far controllare l'apparecchio dal 
produttore! I dati sono indicati solo a scopo descrittivo del prodotto e non vanno considerati 
come caratteristiche garantite dell'apparecchio. In caso di differenze o problemi è valido il 
testo inglese 

 Recomendamos a leitura cuidadosa das seguintes advertências e observações, antes de 
colocar em funcionamento a fonte de alimentação. Guarde as Instruções para futura consulta, 
em casos de dúvida. A fonte de alimentação deverá ser instalada apenas por profissionais da 
área, tecnicamente qualificados. Se por acaso, durante a utilização ocorrer algum defeito de 
funcionamento ou dano, desligue imediatamente a tensão de alimentação. Em ambos os casos, 
será necessária uma verificação na Fábrica! Os dados mencionados têm como finalidade 
somente a descrição do produto, e não devem ser interpretados como propriedades garantidas 
no sentido jurídico. Em caso de duvidas aplica-se o texto em inglês. 

AVVERTENZA
 

Il mancato rispetto delle seguenti norme può 
provocare folgorazione elettrica, incendi, gravi 
incidenti e perfino la morte: 

 ATENÇÃO
 

A não observância ou o incumprimento dos pontos a seguir 
mencionados, poderá causar uma descarga elétrica, incêndios, 
acidentes graves ou morte: 

- Prima di eseguire interventi di installazione, di manutenzione o di modifica scollegare la 
tensione di rete ed adottare tutti i provvedimenti necessari per impedirne il ricollegamento 
non intenzionale. 

- Non tentare di aprire, di modificare o di riparare da soli l'apparecchio. 

- Impedire la penetrazione di corpi estranei nell'apparecchio, ad esempio fermagli o altri 
oggetti metallici. 

- Non far funzionare l'apparecchio in un ambiente umido. Non far funzionare l'apparecchio 
in un ambiente soggetto alla formazione di condensa o di rugiada. 

- Non toccare quando acceso e subito dopo lo spegnimento. La superficie calda può 
causare scottature. 

 - Antes de trabalhos de instalação, manutenção ou modificação, desligue a tensão de 
alimentação, protegendo-a contra uma nova ligação involuntária. 

- Não efectue nenhuma modificação ou tentativa de reparação no aparelho. Quando 
necessário contacte o seu distribuidor. Não abra o aparelho. 

- Proteger a fonte de alimentação contra a introdução inadvertida de corpos metálicos, como 
por ex., clipes ou outras peças de metal.  

- Não usar o aparelho em ambientes húmidos. Não usar o aparelho em ambientes propensos 
a condensações. 

- Não tocar enquanto estiver em funcionamento, nem após a desligar. A superficie poderá 
estar quente e provocar lesões. 

 

 

 

 

.
         

.
         

.
          

.
           

.          .      .            .        .
      

.
         

.
              

.
        

.
          

.
            

.
       

.
          

.
       

.

                  



EN CS5.241-S1 Installation Manual 
 

 

 

 

Product Description 
The CS5.241-S1 is a DIN-rail mountable single-phase-input power supply, which provides a floating, 
stabilized and galvanically separated SELV/PELV output voltage. 

 

Intended Use 
This device is designed for installation in an enclosure and is intended for commercial use, such as in 
industrial control, process control, monitoring, measurement equipment or the like. 

Do not use this device in equipment, where malfunctioning may cause severe personal injury or 
threaten human life without additional appropriate safety devices, that are suited for the end-
application. 

If this device is used in a manner outside of its specification, the protection provided by the device may 
be impaired. 

Without additional measures to reduce the harmonic input current (PFC), the power supply is not 
suited to be connected to the public mains system in residential, commercial and light-industrial 
environments. No additional measures are necessary for use in industrial environments. Exceptions 
for various countries outside the European Union exist and can be determined locally. 

 

Installation Instructions 
Install device in an enclosure providing protection against electrical, mechanical and fire hazards. 

Install the device onto a DIN-rail according to EN 60715 with the input terminals on the bottom of the 
device. Other mounting orientations require a reduction in output current. 

Make sure that the wiring is correct by following all local and national codes. Use appropriate copper 
cables that are designed for a minimum operating temperature of 60°C for ambient temperatures up to 
+45°C, 75°C for ambient temperatures up to +60°C and 90°C for ambient temperatures up to +70°C. 
Ensure that all strands of a stranded wire enter the terminal connection. 

The device is designed for pollution degree 2 areas in controlled environments. No condensation or 
frost is allowed. 

The enclosure of the device provides a degree of protection of IP20. The housing does not provide 
protection against spilled liquids. 

The device is designed for overvoltage category II zones. Below 2000m altitude the device is tested 
for impulse withstand voltages up to 4kV, which corresponds to OVC III according to IEC 60664-1. 

The device is designed as “Class of Protection I” equipment according to IEC 61140. Do not use 
without a proper PE (Protective Earth) connection. 

The device is suitable to be supplied from TN, TT and IT mains networks. The continuous voltage 
between the input terminals and the PE potential must not exceed 300Vac. 

A disconnecting means shall be provided for the input of the device. 

The device is designed for convection cooling and does not require an external fan. Do not obstruct 
airflow and do not cover ventilation grid! 

The device is designed for altitudes up to 5000m (16400ft). Above 2000m (6560ft) a reduction in 
output current is required. 

Keep the following minimum installation clearances: 40mm on top, 20mm on the bottom, 5mm left and 
right side. Increase the 5mm to 15mm in case the adjacent device is a heat source. When the device 
is permanently loaded with less than 50%, the 5mm can be reduced to zero. 

The device is designed, tested and approved for branch circuits up to 20A without additional protection 
device. If an external fuse is utilized, do not use circuit breakers smaller than 10A B- or 6A C-
Characteristic to avoid a nuisance tripping of the circuit breaker. 

The maximum surrounding air temperature is +70°C (+158°F). The operational temperature is the 
same as the ambient or surrounding air temperature and is defined 2cm below the device. 

The device is designed to operate in areas between 5% and 95% relative humidity. 

 

Installation Instructions for Hazardous Location Areas 
The device is suitable for use in Class I Division 2 Groups A, B, C, D locations. 

Substitution of components may impair suitability for this environment. 

Do not disconnect the device or operate the voltage adjustment unless power has been switched off or 
the area is known to be non-hazardous. 

 

Functional Description 
The output is electronically protected against no-load, overload and short circuit and can supply any 
kind of loads, including inductive or capacitive loads.  

Do not apply return voltages from the load to the output terminals higher than 35V. 

The output voltage can be adjusted with a small flat-blade screwdriver on the front of the unit. 

The green DC OK LED reports a voltage on the output terminals above 21V. 

The device is equipped with an over-temperature protection. In case of a high temperature, the output 
shuts down and starts automatically again after cooling off. 

Do not parallel devices for higher output currents. 

Same devices can be connected in series for higher output voltages. It is allowed to connect as many 
devices in series as needed, providing the sum of the output voltage does not exceed 150Vdc. 

In case of an internal defect, a redundant circuit limits the maximum output voltage to 39V. The output 
shuts down and automatically attempts to restart. 

 

Technical Data 

All values are typical figures specified at 230Vac 50Hz input voltage, 24V 
5A output load, 25°C ambient temperature and after a 5 minutes run-in 
time unless otherwise noted. 

Output voltage DC 24V Nominal 

Adjustment range 24 – 28Vdc Factory setting 24.1V 

Output current 6.0 – 5.1A Below +45°C ambient  

 5.0 – 4.3A At +60°C ambient 

 3.8 – 3.2A At +70°C ambient 

 Derate linearly between +45°C and +70°C 

Input voltage AC AC 100-120V / 
200-240V 

±10%, auto select 

Mains frequency 50 – 60Hz ±6% 

Input current AC 2.0 / 1.23A At 120 / 230Vac 

Power factor 0.56 / 0.47 At 120 / 230Vac 

Input inrush current 3 / 3A pk At 120 / 230Vac, temp. 
independent 

Efficiency 89.4 / 90.2% At 120 / 230Vac 

Power losses 14.5 / 13.2W At 120 / 230Vac 

Hold-up time 80 / 78ms At 120 / 230Va 

Temperature range -25 to +70°C  

Max. wire size (litz wire) 4mm²  

Wire size AWG AWG 20-10  

Max. wire diameter 2.8mm  

Wire stripping length 10mm / 0.4inch  

Size (wxhxd) 32x124x117mm Without DIN-rail 

Weight 500g / 1.1lb  

 
 

Functional Diagram 
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Output Characteristic 

Output voltage

12A

24V

Output current

12V

0V

2A 6A 8A 10A0A

Adjustment range

28V

4A

 

 
 

Temperature Range 

Allowed output current at 24V

Ambient temperature

0A

-25

6A

0 +45 +70°C

3.75A

5A

+60

A: continuous
B: short term (max. 60s)

A
B

 
 


